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Uyan

Bu dokiiman, kapak sayfasinda belirtilen tarihten itibaren yiiriirliiktedir. Milli Mayin
Faaliyet Standartlart (MMEFS) siirekli gzden gegirme ve revizyona tabi oldugundan,
kullanicilar dokiimanin durumunu dogrulamak i¢in, MAFAM D.Bsk 1131 internet sitesine
(https://msh.gov.tr/Mafam) bagvurmalidir.

Telif Hakki

Bu dokiiman, bir Milli Mayin Faaliyet Standardidir (MMEFS) ve telif haklar1 MAFAM
D.Bsk.ligina aittir. Bu dokiiman veya bir kismi, MAFAM D.Bsk.liginin 6nceden yazili
izni olmaksizin, hi¢bir bicimde veya vasitayla ve baska amaglarla kopyalanamaz,
saklanamaz veya iletilemez.

Bu dokiiman satilamaz.

Tiirkiye Cumhuriyeti Milli Mayin Faaliyet Otoritesi

Milli Savunma Bakanlig1

Milli Mayin Faaliyet Merkezi Dairesi Baskanlig1
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E-posta: mafam@msb.gov.tr
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Tum haklar saklidir.
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Onsoz

Insani Maksatli Mayin Faaliyetleri (IMMF) programlar1 i¢in uluslararasi standartlar, ilk olarak
Temmuz 1996°da Danimarka’da yapilan uluslararasi teknik konferansta calisma gruplar
tarafindan onerilmistir. insani maksatli mayn faaliyetinin tiim yonleri i¢in dlgiitler belirlenmis;
standartlar 6nerilmis ve “temizleme” i¢in evrensel bir tanim {lizerinde uzlagilmistir. 1996 yili
sonlarinda, Danimarka’da 6nerilen ilkeler, Birlesmis Milletler (BM) 6nciiliigiindeki bir ¢calisma
grubu tarafindan gelistirilmis ve Insani Insani maksatli maym faaliyet Faaliyetleri igin
Uluslararasi Standartlar hazirlanmistir. Birinci baski, Mart 1997°de BM Mayim Eylem Servisi
(UNMAS) tarafindan yayimlanmustir.

Bu ilk standartlarin kapsami, basta Patlayict Madde Risk Egitimi (PMRE) ve mayin
magdurlarina yardimi olmak iizere mayin faaliyetinin diger bilesenlerini icerecek ve
operasyonel usuller, uygulamalar ve normlarda yapilan degisiklikleri yansitacak sekilde
genisletilmigstir. Standartlar yeniden gelistirilmis ve Uluslararas1 Mayin Faaliyet Standartlari
(IMAS) adin1 almistr.

Birlesmis Milletler, standartlarin gelistirilmesi ve siirdiiriilmesi dahil olmak iizere, mayin
faaliyet programlarinin etkili bigimde uygulanmasi ve tesvik edilmesinden genel olarak
sorumludur. Bu baglamda UNMAS, Birlesmis Milletler biinyesinde, IMAS’1n gelistirilmesi ve
sirdiiriilmesinden sorumlu olan ofistir. IMAS, Cenevre Uluslararast Insani Insani maksatl
mayin faaliyet Merkezi’nin destegiyle hazirlanmistir.

IMAS’1 hazirlama, gézden gecirme ve revize etme c¢aligmalari; uluslararast kuruluslar, devlet
kurumlar1 ve vakif ve derneklerin destegiyle, teknik komiteler tarafindan yirtitilmektedir. Her
standardin en son versiyonu, teknik komite caligmalari hakkinda bilgiler ile birlikte,
http://www.mineactionstandards.org/ sitesinde bulunmaktadir. Gelisen mayin faaliyet normlari
ve uygulamalarimi yansitmak ve uluslararasi diizenlemeler ve gereklerde meydana gelen

degisiklikleri dahil etmek amaciyla, IMAS asgari olarak ti¢ yilda bir gézden gecirilmektedir.

I nolu Cumhurbagkanligi Kararnamesi 342°nci maddesi kapsaminda Tiirkiye Cumbhuriyeti
siirlar1 dahilinde ve gorevlendirilmesi halinde yurt disinda gergeklestirilmesi planlanan insani
maksatli mayin ve/veya patlamamis miihimmat temizligine yonelik faaliyetler ile Milli Mayin
Faaliyet Standartlarini hazirlamak/giincel bulundurmaktan Milli Mayin Faaliyet Merkezi
(MAFAM) D.Bsk.l1g1 sorumludur.

Birlesmis Milletler tarafindan hazirlanan uluslararasi standartlar 1s18inda Milli Mayin Faaliyet
Standartlar1 (MMFS) olusturulmustur.


http://www.mineactionstandards.org/
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Giris

Milli Mayin Faaliyet Standartlar1 (MMFS) 04.10, MMFS standartlari serisinde kullanilan tiim
terim, tamim ve kisaltmalarin eksiksiz bir sdzI{igiinii sunmaktadir. iki veya daha fazla alternatif
tanim yaygin bigimde kullaniliyorsa, her ikisi de bu sozliikte verilmistir.

Sozliik siralamasinda ingilizce harf siralamasi kullanilmistir.
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Mayin Faaliyet Terim, Tanim ve Kisaltmalar1 Sozliigii
1. Kapsam

Bu sozlik, mayin faaliyetinde kullanilan terimler, tanimlar ve kisaltmalarin 6zetini
vermektedir. Iki veya daha fazla alternatif tanim yaygin bi¢imde kullaniliyorsa, her ikisi de bu
sozliikte verilmistir.

2. Referanslar

Asagidaki dokiimanlar, bu metinde atif yoluyla bu standardin bir pargas1 haline gelen hiikiimler
icermektedir. Ancak, standardin bu bolimiine dayali olan anlagmalarin taraflari, asagida
belirtilen dokiimanlarin en son siirimlerini uygulama imkéanlarimi arastirmaya tesvik
edilmektedir. Tarihsiz referanslar i¢in, atif yapilan dokiimanin en son baskis1 gegerlidir. ISO ve

IEC {iyeleri, halihazirda yiirtirliikte olan ISO ve EN kiitiiklerini muhafaza etmektedir:

v IATG 01.40, Glossary of terms, | IATG 01.40, Terimler, Tanimlar ve
abbreviations and definitions Kisaltmalar SozIlugi
v ISO 3166, Codes fpr the representation IS0 3166, Ulke Kodlart
of names of countries
v ISO 9000:2000, Quality management | ISO 9000:2000, Kalite Yo6netim
systems - Fundamentals andvocabulary | Sistemi -Temel Kavramlar ve Terimler
ISO  14000:2004, Environmental | ISO 14000:2004, Cevre YOnetim
v management  systems-Requirements | Sistemi - Gerekler ve Kullanim
with guidance for use Kilavuzu
v ISO 10241, International terminology | ISO 10241, Uluslararasi Terminoloji
standards - Preparation and layout Standartlari-Hazirlama ve Diizen
ISO Guide 51, Safety aspects- | ISO Kilavuz 51, Giivenlikle ilgili
v' | Guidelines for their inclusion in | Konular-Standartlara Dahil Edilmeleri
standards icin Talimatlar
v ISO/IEC Guide 2, Standardizationand ISQ/IEC Kilavuz 2, Standardizasyon
related activities - General vocabulary | ve Ilgili Faaliyetler — Genel Sozlik
ISO/IEC Directives Part 2, ISO/IEC Direktifleri Bolim 2,
v Methodology for the development of Uluslararas1 Standartlar1  Gelistirme
International Standards Metodolojisi
ISO/IEC Directives Part 3, Rules for the | ISO/IEC  Direktifleri Bolim 3,
v | structure and drafting of International | Uluslararasi Standartlarin Yapisi ve
Standards Yazimi i¢in Kurallar
v ISO Standards Handbook, | ISO Standartlar Elkitabi, Miktarlar ve
Quantitiesand units Birimler
OHSAS 18001:1999, Occupational | OHSAS 18001:1999, Is Saghg ve
v health and safety management systems | Giivenligi Y 6netim Sistemi
- Specifications Spesifikasyonlar
OHSAS 18002:2000, Occupational | OHSAS 18002:2000, is Saghgi ve
v health and safety management systems | Giivenligi Yonetim Sistemi OHSAS
- Guidelines for the implementation of | 18001 Uygulama Rehberi
OHSAS 18001
v ILO R164 - Occupational safety and | ILO R164- Is Saghg ve Giivenligi
health recommendation 1981 Tavsiyesi 1981
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ILO C155 - Occupational safety and
health convention 1981

ILO C155- Is Saglig1 ve Giivenligi
So6zlesmesi 1981

AAP-6, NATO glossary of terms and
definitions

AAP-6, NATO Terimler ve Tanimlar
Sozligii

AOP 38 Specialist glossary of terms and
efinitions on ammunition safety

AOP 38, Mihimmat Giivenligi
Terimler ve Tanimlar Uzman Sozligi

Anti-personnel Mine Ban Convention Apt'_PerSO.nel Mayn Yasagi
Sozlesmesi (APMYS) (Ottava
(APMBC) . :
S6zlesmesi)
Convention on Certain Conventional | Belirli Anlasmaya Dayali Silahlar
Weapons (CCW), amended protocol Il | Sozlesmesi (BKSS), Degisik I

and protocol V

Protokol ve V. Protokol

Convention of Cluster Munitions

(CCM)

Konvansiyonel Silahlar Sozlesmesi
(KSS)

United Nations - Gender guidelines
formine action programmes

Birlesmis Milletler — Mayin Faaliyet
Programlar1 i¢in Toplumsal Cinsiyet
Rehberi

Mayin Faaliyet Terim, Tanim ve Kisaltmalar1 Sozliigii

Sozliik siralamasinda ingilizce harf siralamasi kullanilmigtir.
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SIRA
NO

DILI

ACIKLAMALAR

[A]

' Abandoned
Ingilizce Cluster
Munitions

Cluster munitions or explosive sub-munitions that
have not been used and that have been left behind
or dumped, and that are no longer under the control
of the party that left them behind or dumped them.
They may or may not have been prepared for use.
[CCM]

Terk Edilmis
Tiirkge Kargo
Miihimmat

Kullanilmamis, geride birakilmig, artik bunlar
geride birakan veya atan tarafin kontroliinde
olmayan kargo mihimmattir. Kullanim amaglh
olarak hazirlanmig veya hazirlanmamais olabilir.

Abandoned
Explosive
Ordnance

(AXO)

Ingilizce

Explosive ordnance that has not been used during
an armed conflict, that has been left behind or
dumped by a party to an armed conflict, and which
is no longer under control of the party that left it
behind or dumped it. Abandoned explosive
ordnance may or may not have been primed, fuzed,
armed or otherwise prepared for use.

[CCW protocol V]

Terk Edilmis
Tiirkge Miihimmat
(TEM)

Silahli ¢atisma esnasinda kullanilmamus, silahli
catismanin taraflarindan biri tarafindan geride
birakilmis, atilmis ve artik bunlar1 geride birakan
veya atan tarafin kontroliinde olmayan patlayict
maddedir. Terk edilmis mithimmatin patlayici
dizini ¢aligmis, tapasi takilmis, kurulmus veya sair
sekilde kullanim icin hazirlanmis olabilecegi gibi,
belirtilen durumlarda olmayabilir.

Ingilizce Acceptance

The formal acknowledgement by the sponsor, or
the sponsor’s nominated representative that the
equipment meets the stated requirements and is
suitable for use in mine action programmes. An
acceptance may be given with outstanding caveats.

Tiirkge Kabul

Sponsor kurum veya temsilcisi tarafindan,
techizatin belirtilen gerekleri karsiladigi ve mayin
faaliyet programlarinda kullanilmaya uygun
oldugunun resmi olarak kabulidir. Kabul,
siirincemede kalan konular hakkinda serh
konularak da verilebilir.

Ingilizce Access Lane

A marked passage leading through a hazardous
area that has been cleared to provide safe
movement to a required point or area.

Tiirkge Ulasim Seridi

Ihtiya¢ duyulan nokta veya alana dogru giivenli
gidis saglanmas1 amaciyla, tehlikeli alana dogru
giden temizlenmis ve isaretlenmis gegis yoludur.

Ingilizce Accident

An undesired event which results in harm.

Note: Modified from definition in OHSAS
18001:1999.

2




MMFS 04.10
Mayis 2024

SIRA
NO

DILI

ACIKLAMALAR

Tiirkce Kaza

Zararla neticelenen istenmeyen bir olaydir.

Not: OHSAS  18001:1999’daki  tanimdan
degistirilerek benimsenmistir.

Ingilizce | Accreditation

The procedure by which a mine action
organization is formally recognised as competent
and able to plan, manage and operationally conduct
mine action activities safely, effectively and
efficiently.

Note: For most mine action programmes, the
NMAA will be the body which provides
accreditation. International organisations such as
the United Nations or regional bodies may also
introduce accreditation schemes.

Note: ISO 9000 usage is that an ‘Accreditation’
body accredits the ’Certification or Registration’
bodies that award ISO 9000 certificates to
organisations. The usage in IMAS is completely
different to this, and is based on the main definition
above, which is well understood in the mine action
community.

Tiirkge Akreditasyon

Mayin faaliyet kurulusunun, mayin faaliyetlerini
giivenli, etkili, verimli bicimde planlama, yonetme,
yiirlitmeye yetkin ve yetenekli oldugunun resmi
olarak tanindig1 usuldiir.

Not: Cogu mayn faaliyet programi i¢in, MMFO
akreditasyon saglayan kurulus olacaktir. Birlesmis
Milletler veya bolgesel kuruluslar gibi uluslararasi
kuruluslar da akreditasyon programlari
baglatabilecektir.

Not: ISO 9000 kullanimi, ‘“Akreditasyon”
kurulusunun, kuruluglara ISO 9000 belgesi veren
“Belgelendirme veya Tescil” kuruluglarini akredite
etmesidir. MMFS kapsamindaki kullanimi bundan
tamamiyla farkli olup mayin faaliyet grubunca iyi
bilindigi  gibi  yukaridaki ana  tanima
dayanmaktadir.

Accreditation

Ingilizce body

An organisation, normally an element of the
NMAA, responsible for the management and
implementation of the national accreditation
system.

Akreditasyon

Tiirkge Kurulusu

Ulusal akreditasyon sisteminin yonetilmesi ve
uygulanmasindan sorumlu olan ve genel itibartyla
MMFO’nun teskilatinda yer alan bir birimdir.
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Ingilizce Advocacy

In the context of mine action, the term refers to....
public support, recommendation or positive
publicity with the aim of removing, or at least
reducing, the risk from, and the impact of, mines
and ERW.

Mayin Karsiti

Tiirkge Faaliyetler

Maymn faaliyeti baglaminda bu terim; mayin ve
Harp Kalintis1 Patlayict (HKP) risklerini  ve
etkilerini ortadan kaldirmak, en azindan azaltmak
amaciyla kamuoyu destegi, tavsiyeler veya olumlu
tanitim demektir.

Ingilizce Agreement

An alternative term for a contract. An agreement
includes all the crucial elements of a contract.

Note: Definition when used in a legal sense.

Tirkge Anlasma

Sozlesme i¢in alternatif terimdir. Anlagma, bir
sO6zlesmenin tiim kritik unsurlarini igerir.

Not: Bu tanim, hukuki anlamda kullanildiginda
gecerlidir.

10

. All
Ingilizce Reasonable
Effort

Describes what is considered a minimum
acceptable level of effort to identify and document
contaminated areas or to remove the presence or
suspicion of explosive ordnance. All reasonable
effort has been applied when the commitment of
additional resources is considered to be
unreasonable in relation to the results expected.

Tiim Makul

Tiirkce Caba

Kirlenmig alanlarin tanimlanmasi ve belgelenmesi
ya da Patlayict Madde (PM) mevcudiyetinin teyit
edildigi/siiphesinin ~ bulundugu  bolgelerdeki
patlayict maddenin etkisiz hale getirilmesi,
sliphenin giderilmesi igin gereken, asgari kabul
edilebilir.  Caba  diizeyini tammlar. Ilave
kaynaklarin tahsis edilmesinin, beklenen sonuglar
bakimindan makul goriilmeyecegi  noktaya
gelindiginde, tiim makul ¢abalar uygulanmis olur.
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11

Ingilizce

Amended
Protocol 11
(APII)

Amended Protocol 1l (APII) to the Convention on
Prohibitions or Restrictions on the Use of Certain
Conventional Weapons Which May Be Deemed to
be Excessively Injurious or to have Indiscriminate
Effects (CCW).

Note: It prohibits the use of all undetectable anti-
personnel mines and regulates the use of wider
categories of mines, booby-traps and other devices.
For the purposes of the IMAS, Article 5 lays down
requirements for the marking and monitoring of
mined areas. Article 9 provides for the recording
and use of information on minefields and mined
areas. The Technical Annex provides guidelines on,
inter alia, the recording of information and
international signs for minefields and mined areas.

Tirkce

Tadil Edilmis
Protokol 11

Asirt Derecede Yaralayan ve Ayirim Gozetmeyen
Etkileri Bulunan Belirli Anlasmaya dayali
Silahlarin ~ Kullaniminin ~ Yasaklanmasi  veya
Sinirlandirilmast  S6zlesmesi’nin  (BKSS) Tadil
edilmis II. Protokol’ii diir. [CCW]

Not: Bu Protokol, tiim tespit edilemez anti-personel
mayinlarin kullanilmasin1 yasaklamaktadir. Daha
genis yelpazede mayin, bubi tuzagr ve diger
diizeneklerin  kullanilmasini  diizenlemektedir.
MMEFS amagclar1 dogrultusunda, Protokol’iin 5.
Maddesi, maymli alanlar1 isaretleme ve izleme
gereklerini belirlemektedir. Madde 9 ise; mayin
tarlalari, mayinli alanlarin kaydi ve bilgilerin
kullanilmasim1 ~ diizenlemektedir. ~ Protokol’iin
Teknik Eki, diger seylerin yani sira, mayin tarlalari,
maymli alanlar i¢in bilgilerin kaydedilmesi ve
uluslararas1  isaretler =~ konusunda  rehberlik
saglamaktadir.
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A device intended to protect a mine and which is
_ Anti-Handling part of, !inked t_o, attached or placed und_er the mine
Ingilizce Device and which activates when an attempt is made to
tamper with or otherwise intentionally disturb the
12 mine. [APMBC]
Mayinin bir pargasi olan, mayina baglanmis, altina
yerlestirilmis, mayin kurcalandiginda veya sair
Tiirkge Hal\r/f klf e .Hassas sekilde kasithh olarak dokunuldugunda mayini
ekanizma harekete geciren ve maymi koruma amagh
diizenektir. [APMYS]
Anti -Personnel | Note: Provides for a complete ban on the use,
Mine Ban stockpiling, production and transfer of anti-
Convention personnel mines (APMSs) and on their destruction.
(APMBC) For the purposes of IMAS documents, Article 5 of
ingilizee the APMBC lays doyvn r_equirements fo_r the
Ottawa destruction of APMs in mined areas. Article 6
Convention details transparency measures required under the
Treaty including information on the location of
Mine Ban Treaty | mined or suspected mined areas and measures
13 (APMBC) taken to warn the local population.
Anti-Personel Not: Bu So6zlesme, anti-personel (AP) maymlgr?n,
Mayn Yasag kullam_rmmq, _ depolanmasinin, iretiminin,
Sizlesmesi Qevredllmesmln, yasaklgnmamm ve bunlarin
(APMYS) imhasini 6ng6rmekted1r: MMEFS ‘ amaglari
Tiirkce dogmlmsupda, APMYS’nm 5. Madde.m., mayinl
Ottava alanlardaki  AP’leri 1rpha gereklerini  ortaya
Sizlesmesi koymaktadir. Madde 6 ise, mayinli alanlar veya
sipheli mayimli alanlarin yerleri ve yerel halki
Maymn Yasag uyarmak icin aliman onlemler hakkinda bilgiler
Sizlesmesi dahil olmak iizere, Antlasma 1'<a'psam1nda zorunlu
(APMYS) olan seffaflik onlemlerinin ayrintilarini
belirlemektedir.
A mine designed to be exploded by the presence,
proximity or contact of a person and that will
ingilizee Ant_i-PersonneI incapacitate, injure or kill one or more persons.
Mine (APM) |[APMBC]
APM include improvised explosive devices that fit
the above definition.
14 Bir insanin mevcudiyeti, yakinlig1 veya temasi ile
patlamak {izere tasarlanmis ve bir veya daha fazla
Tiirkce Anti-Personel |kisiyi etkisiz hale getirecek, yaralayacak veya

(AP)Mayin

oldiirecek olan mayindir.

APM, yukaridaki tanima uyan el yapimi bombalari
da kapsar.
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15

Ingilizce

Anti-Tank / Anti-
Vehicle Mine
(ATM/AVM)

A mine designed to be exploded by the presence,
proximity or contact of a vehicle.

Note: Mines designed to be detonated by the
presence, proximity or contact of a vehicle as
opposed to a person that are equipped with anti-
handling devices, are not considered APM as a
result of being so equipped.

Note: ATM/AVM include improvised explosive
devices that fit the above definition.

Tiirkge

Anti Tank / Anti
Ara¢ Maywni (AT)

Bir aracin varlhigi, yakinligi veya temasi ile
patlatilmak {izere tasarlanmig olan mayindir.

Not: Kullanim 06nleyici cihazlarla donatilmig bir
kisinin aksine bir aracin varlhigi, yakinligi veya
temasi ile patlatilmak {izere tasarlanan mayinlar, bu
sekilde donatilmalari nedeniyle AP olarak kabul
edilemizler.

Not: AT maymi yukaridaki tanima uyan EYP’yi de
kapsar.

16

Ingilizce

Applied Research

Research focused at clearly defined problems and
market opportunities.

Note: Its principal purpose is to establish the
feasibility of applying technology to solve a clearly
defined problem, within defined parameters such as
cost, time and risk.

Tiirkce

Uygulamalh
Arastirma

Acikca tanimlanmig sorunlara ve pazar firsatlarina
odaklanan arastirmadir.

Not: Bu tiir arastirmanin temel amaci, maliyet,
zaman ve risk gibi tanimlanmis parametreler
kapsaminda acgik¢a tanimlanmis sorunu ¢ézmek
iizere teknolojiyi uygulamanin  olurlugunu
(fizibilitesini) saptamaktir.

17

Ingilizce

Armed

The state of a mine or explosive ordnance when all
elements of the fuzing train are in line and capable
of initiation/firing by applied energy.

Tiirkce

Kurulu

Bir mayin veya mithimmatin, atesleme zincirindeki
tim unsurlarmin  yerli yerinde oldugu ve
uygulanacak enerji ile baslayacak/ateslenecek
oldugu hazir durumdur.

18

Ingilizce

Audit

An assessment of the adequacy of management
controls to ensure the economical and efficient use
of resources; the safeguarding of assets. The
reliability of financial and other information; the
compliance with regulations, rules and established
policies. The effectiveness of risk management;
and the adequacy of organisational structures,
systems and processes.

7
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Tiirkge

Denetim

Kaynaklarin etkili ve ekonomik kullanimi;
varliklarin ~ korunmasina  yonelik  yOnetim
kontrollerinin yeterlilik degerlendirmesidir. Mali
ve diger bilgilerin giivenilirligi ile diizenlemeler,
kurallar ve mevcut politikalara uyumluluk
degerlendirilir. Risk yonetiminin etkililigi ve
kurumsal yapi, sistem ve siireglerin yeterliligi
degerlendirilir.

[B]

19

Ingilizce

Battlefield

Refers to an area in which ERW including UXO and
AXO have been found. This may include former
battle areas, defensive positions and sites where air
delivered or artillery munitions have been left, fired
or dropped.

Tiirkge

Muharebe Sahas

PAM ve TEM dahil olmak {izere HKP’nin
bulunmus oldugu alan demektir. Muharebe sahasi,
havadan atilan veya topguya ait miithimmatin
birakildigi, ateslendigi veya havadan atildigi eski
muharebe sahalarini, savunma mevzilerini ve
sahalar1 kapsar.

20

Ingilizce

Battle Area
Clearance (BAC)

The systematic and controlled clearance of
hazardous areas where the hazards are known not
to include mines.

Tiirkge

Muharebe
Sahast Temizligi

Risklerin mayinlardan kaynaklanmayacagi bilinen
tehlikeli alanlarin sistematik ve kontrollii bir
sekilde temizlenmesidir.

21

Ingilizce

Benchmark

In the context of humanitarian demining, the term
refers to... A fixed point of reference used to locate
a marked and recorded hazard or hazardous area.
It should normally be located a short distance
outside the hazardous area.

Note: A benchmark may not be necessary if the
reference point is sufficiently close to the
perimeter of the hazardous area.

Tiirkce

Roper noktast

[nsani mayin temizleme baglaminda, bu terim,
isaretlenmis ve kayit altina alinmis bir risk veya
riskli alanin yerini belirlemek i¢in kullanilan sabit
bir referans noktas1 demektir. Roper noktasi genel
itibartyla, tehlikeli alanin diginda ve bu alana yakin
bir mesafede bulunmalidir.

Not: Referans noktasi, riskli alanin c¢evresine
yeterince yakin ise bir roper noktast gerekli
olmayabilir.

22

Ingilizce

Bomb Live Unit
(BLU)

Part of the nomenclature of a type of submunition
e.g. BLU 26 or BLU 97.
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Tiirkge

Kargo
Miithimmat
(KM)

Bir bombacik tipi adlandirmasi; 6rnegin BLU 26
veya BLU 97.

23

Ingilizce

Booby trap

An explosive or non-explosive device, or other
material, deliberately placed to cause casualties
when an apparently harmless object is disturbed or
a normally safe act is performed. [AAP-6]

Tiirkge

Bubi tuzag

Gorlintiste  zararsiz  bir nesne ellendiginde,
normalde giivenli bir islem yapildiginda, zayiata
yol agmak amaciyla bilerek yerlestirilmis patlayici
veya patlayict olmayan diizenektir. [AAP-6]

24

Ingilizce

Boundary lane

A cleared lane around the perimeter of a hazardous
area.

Tiirkge

Stnr seridi

Tehlikeli alanin sinirlarinin etrafindaki
temizlenmis serittir.

25

Ingilizce

Box

A squared area that is developed for the purpose of
being searched by MDDs.

Note: A box normally measures 10m x 10m, but
other sizes may be preferred.

Tiirkge

Kutu

Mayin Arama Kopekleri (MAKO) tarafindan arama
yapilmasi amaciyla hazirlanmis kare seklindeki
alandir.

Not: Bir kutu normal olarak 10m x 10m 6l¢iilerinde
olmakla birlikte bagka boyutlar da tercih edilebilir.

26

Ingilizce

Briefing area

In the context of humanitarian demining... a
clearly identifiable control point intended to be the
first point of entry to a demining worksite.

Note: The briefing area contains a plan of the
minefield and its current level of clearance, at a
scale large enough for briefing purposes, showing
the location of control points (car park, first aid
point. Explosive storage areas, the areas where mine
clearance work is progressing and distances), and
where safety equipment is issued to visitors.
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Insani maym temizleme baglaminda, maym
temizleme sahasinin girigindeki ilk nokta olan, agik
sekilde tanimlanabilen kontrol noktasidir.
Not: Brifing alaninda, ziyaretcileri bilgilendirmek
. . amaciyla kontrol noktalarinin yerlerini (arag park
26 Tirkge Brifing alan: yeri, il}1]< yardim noktast, patlaylc}ll depolarrga alanﬁarl,
mayin temizlik isinin yapildigi alanlar ve
uzakliklart),  giivenlik  teghizatinin  nerede
dagitilacagini, mayinli alam1 ve temizligin mevcut
seviyesini gdsteren bir plan bulunur.
ingilizce Burning site An area aut_horised for the destruction of munitions
97 and explosives by burning. _
Tiirkee Yakma sahast Miihimmat ve patlayicilarin maddelerin yakilarak
imha edilmesine izin verilen alandir.
[C] o Cancelled A def_ined area concluo_led not to cont_ain evidence
Ingilizce Area/Land of mine/ERW contamination following the non-
08 technical survey of a SHA/CHA.
Bir STA (Siipheli Tehlikeli Alan)/TETA(Teyid
Tiirkge Iptal Edilmis Edilmis Tehlikeli Alan)’nin teknik olmayan kesfini
Alan miiteakip maym/HKP kirlenmesi kanit icermedigi
sonucuna ulasilan tanimli alandir.
Lo Competence/ | Combination of knowledge, skills and attitudes
Ingilizce
29 Compet_ency necessary Fo perform a task ' _
Tiirkee Yeterlik / Bir gorevin icras1 maksadiyla gerekli olan bilgi,
Yeterlilik beceri ve tutumlarin bileskesidir.
CCM the CCM prohibits all use, stockpiling, production
(The 2008 and transfer of Cluster Munitions. Separate articles
Ingilizce | Convention On | in the Convention concern assistance to victims,
Cluster clearance of contaminated areas and destruction
30 Munitions) of stockpiles.
KMS KMS, kargo mithimmatin her tirlii kullanima,
(2008) Tarihli | depolanmasi, tiretimi ve devrini yasaklamaktadir.
Tiirkge Kargo Sozlesme’nin  ¢esitli  maddeleri, magdurlara
Miihimmat yardim, kirlenmis alanlarin temizlenmesi ve
Sdizlesmesi) stoklarin imhasin diizenlemektedir.

10
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The 1980 Convention on Conventional Weapons
Note: The 1980 Convention on Prohibitions and
Restrictions on the Use of Certain Conventional
CCw Weapons Which May Be Deemed to be Excessively
The 1980 Injurious or to Have Indiscriminate Effects as
Ingilizce | Convention on |amended on 21 December 2001. It has five parts, or
Conventional | "protocols.” Only two of them are related to mine
Weapons action. Amended Protocol Il deals with landmines,
booby-traps and other devices, and Protocol V deals
with the problem of explosive remnants of war
31 (ERW).
1980 Konvansiyonel Silahlar Sozlesmesi (KSS).
Not: 21 Aralik 2001 tarihinde degisiklik, 1980
tarihli Asirt Derecede Yaralayan ve Ayirim
BKSS (Belirli Gozetmgyen Etkileri Bulunan Belirli Anlasmaya
dayali Silahlarin Kullaniminin Yasaklanmasi veya
. Anlasmaya N 1 e
Tiirkge . Siirlandirilmasi Sézlesmesidir. Bes boliimii veya
Dayali silahlar dizer ifadevle. © Kolii” vard 1 1
Sb'zlegmesi) ( l-ge_r _1 aey (VA pI'OtO. (0} u VaI' II'.. Bun arm'y.a niz
ikisi ikisi mayin faaliyetine iligskindir. Degisik II.
Protokol, kara mayinlari, bubi tuzaklar1 ve diger
diizenekleri, V. Protokol ise Harp Kalintis1 Patlayici
(HKP) ilgili sorunlar1 ele almaktadir.
CEN is the European Committee for
Standardisation.
CEN Note: The mission of CEN is to promote voluntary
ineilizce (Committee  |technical harmonisation in Europe in conjunction
£ European with worldwide bodies and its European partners.
Normalisation) |European standards referred to as EN (Europe
Normalisation) form a collection which ensures its
32 own continuity for the benefit of users.
CEN, Avrupa Standardizasyon Komitesi’dir.
CEN Not: CEN’in gorevi, diinya genelinde kurumlar ve
Avrupali ortaklartyla birlikte, Avrupa’da goniillii
, (Avrupa ) :
Tiirkce . teknik uyumlastirmayr desteklemektir. Avrupa
Standardizasyon N e
S standartlar1 (Avrupa Normu “EN” olarak bilinir),
Komitesi) . TG
kullanicilarin ~ yarar1 i¢in  kendi stirekliligini
saglayan bir kiilliyat teskil eder.
An agreement developed by a CEN Workshop,
CWA . L
Lo which reflects the consensus of identified
Ingilizce | (CEN Workshop |. ..°. o . :
individuals and organizations responsible for its
Agreement)
33 contents.
CCK Bir CEN Calistayr tarafindan  gelistirilen,
Tiirkge (CEN Calistay |igeriginden sorumlu tanimlanmis bireyler ve
Karary) kuruluglarin uzlagmasini yansitan bir anlagmadir.

11
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Ingilizce

Certification
Committee

A committee appointed by UNMAS to regularly
review compliance of the impact component of the
GMAA process with the UN certification guidelines
based on the reports of the UN quality assurance
monitor from the field.

Note: Acceptance of the findings of the impact
component of the GMAA of a specific countryby
the international community is dependent on its
certification by the UN certification committee.

Tiirkce

Sertifikasyon
Komitesi

Genel Mayin Faaliyet Degerlendirmesi (GMFD)
siirecinin etki bileseninin BM belgelendirme
rehberine uygunlugunu, BM kalite giivence
gbozlemcisinin  sahadan  gonderdigi  raporlara
dayanarak diizenli olarak gozden gegirmek iizere
UNMAS tarafindan atanmis komitedir.

Not: Bir iilkeye iliskin GMFD’nin etki bileseni
bulgularinin uluslararasi toplum tarafindan kabulii,
BM belgelendirme komitesi tarafindan
belgelendirilmesine baglidir.

35

Ingilizce

Clearance

In the context of mine action, the term refers to tasks
or actions to ensure the removal and/or the
destruction of all mine and ERW hazards from a
specified area to a specified depth.

Tiirkge

Temizlik

Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, belirlenmis
bir arazide, belirlenmis bir derinlikteki tim mayin
ve HKP tehlikelerinin kaldirilmasi igin yapilan
islemlerdir.

36

Ingilizce

Cleared Area

Cleared Land
(m?)

A defined area cleared through the removal and/or
destruction of all specified mine and ERW hazards
to a specified depth.

Tiirkge

Temizlenmis
Alan

Temizlenmig
Arazi (m?)

Belirlenmis bir derinlikteki tiim mayin ve HKP
tehlikelerinin kaldirilmast veya imha edilmesi
yoluyla temizlenmis tanimli bir alandir.

37

Ingilizce

Cleared Lane

Safety Lane

The generic term for any lane, other than a boundary
lane, cleared by a survey or clearance team to the
international standard for cleared land. This may
include access lanes outside the hazardous area or
cross/verification lanes inside a hazardous area.

Tiirkge

Temizlenmis
Serit

Emniyet Seridi

Bir kesif veya temizlik timi tarafindan, temizlenmis
arazi icin uluslararasi standartlara uygun bi¢imde
temizlenmis olan, siir seridi haricindeki her serit
icin kullanilan genel terimdir. Tehlikeli alan disinda
kalan ulasim seritlerini veya tehlikeli alan iginde
kalan ¢apraz dogrulama seritlerinide icerebilir.

12
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Ingilizce

Cluster Bomb
Unit (CBU)

An expendable aircraft store composed of a
dispenser and sub-munitions. [AAP-6]

A bomb containing and dispensing sub-munitions
which may be mines (anti-personnel or anti-tank),
penetration  (runway  cratering)  bomblets,
fragmentation bomblets etc.

Tiirkge

Kargo
Mithimmat
(KM) Taswyic
Haznesi

Bir kargo birimi ve bombaciktan olusan,
sarfedilebilir ucak yiikiidiir.

Mayin (anti-personel veya anti-tank), delici (pistte
cukur acan) bombacik, parga tesirli bombacik vb.
tali mithimmati havi ve dagitan bomba

39

Ingilizce

Cluster
Munition

Note: The following definition of cluster munition
is, as defined in the CCM, from a technical point of
view cluster munitions are included in the overall
definition of ERW.

Cluster munition refers to a conventional munition
that is designed to disperse or release explosive sub-
munitions each weighing less than 20 kilograms,
and includes those explosive submunitions. (CCM)
It does not include the following:

a. Munition or submunition designed to
dispense flares, smoke, pyrotechnics or chaff; or a
munition designed exclusively for an air defence
role;

b. A munition or submunition designed to
produce electrical or electronic effects;

c. A munition that in order to avoid
indiscriminate area effects and the risks posed by
unexploded submunitions, has all of the following
characteristics:

1. Each munition contains fewer than 10
explosive submunitions;

2. Each explosive submunition weighs more
than four kilograms;

3. Each explosive submunition is designed to
detect and engage a single target object;

4. Each explosive submunition is equipped
with an electronic self-destruction mechanism;

Each explosive submunition is equipped with
an electronic self-deactivating feature.

13
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Tiirkce

Kargo Mithimmat

Not: Kargo mithimmatin asagidaki tanimi, Kargo
Mithimmat So6zlesmesi’nde (KMS) tanimlandigi
sekilde, teknik bakis agisindan, kargo miihimmat,
HKP’nin genel tanimina dahildir.

Kargo miithimmat, her biri 20 kilogramdan daha az
agirlikta olan bombacig1 dagitmak, birakmak tizere
tasarlanmis ve anilan bombaciklar1 i¢inde bulnduran
mithimmat demektir. (KMS)

Asagidakileri icermez:

a. Isaret fisekleri, duman, aydinlatict maddeler,
aldatict geregleri dagitmak {izere tasarlanmig
mithimmati, bombacik veya miinhasiran hava
savunma gorevi i¢in tasarlanmig mithimmati,

b. Elektrik, elektronik etki yaratmak iizere
tasarlanmig mithimmat veya bombacik,

C. Ayrim gozetmeyen alan etkilerinden ve
patlamamis bombaciklarin yaratacagi risklerden
kaginmak amaciyla, asagidaki 6zelliklerin timiini
igeren mithimmat:

1. Her mithimmat birimi, 10’dan az bombacik
icermektedir.

2. Her bombacik birimi, dort kilogramdan daha
az agirhiktadir.

3. Her bombacik birimi, tek bir hedef nesneyi
tespit etmek ve ona yonelmek tizere tasarlanmigtir.

4. Her bombacik birimi, elektronik kendini
imha mekanizmasi ile donatilmistir.

5. Her bombacik birimi, elektronik kendini
devre dis1 birakma 6zelligi ile donatilmugtir.

40

Ingilizce

Cluster Munition
Contaminated Area

An area known, or suspected, to contain cluster
munition remnants. (CCM)

Tiirkce

Kargo Mithimmatla
Kirlenmis Alan

Kargo mithimmat kalintilar1 igerdigi bilinen veya
stiphelenilen alandir. (KMS)

41

Ingilizce

Collaboration

In the context of mine action equipment
procurement, the term refers to...an activity which
applies solely to the procurement of common
equipment by two or more organisations.

14
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Tiirkge

Is birligi

Mayin faaliyeti techizat tedariki baglaminda bu
terim, miinhasiran, iki veya daha fazla kurulus
tarafindan ortak techizatin tedarikine iliskin
faaliyet demektir.

42

Ingilizce

Command

A type of switch that is initiated by the user in order
to control the moment of initiation.

Tiirkge

Kumanda

Anmi  kontrol etmek maksadiyla kullanici

tarafindan baslatilan bir tiir anahtar.

43

Ingilizce

Commercial Off
The Shelf
(COTYS)

In the context of mine action equipment
procurement, the term refers to....an equipment
that is available direct from the manufacturer and
requires no further development prior to
introduction into service apart from minor
modifications.

Tiirkge

Hazir Ticari
Uriin (HTU)

Mayn faaliyeti teghizat tedariki baglaminda bu
terim, Ureticiden dogrudan temin edilebilen ve
kiigiik modifikasyonlar diginda, hizmete alma
oncesinde ilave gelistirme gerektirmeyen techizat
demektir.

44

Ingilizce

Commonality

In the context of mine action equipment
procurement, the term refers to....a state achieved
when groups of individuals or organisations use
common procedures and/or equipment.

Tiirkce

Miistereklik

Mayin faaliyeti teghizat tedariki baglaminda, bu
terim, birey veya kurulus gruplarinin ortak usul
velveya techizat kullanmalariyla erigilen durum
demektir.

45

Ingilizce

Community
Liaison

Liaison with men and women in explosive
ordnance affected communities to exchange
information on the presence and impact of mines
and/or ERW, create a reporting link with the mine
action programme and develop risk reduction
strategies. Community liaison aims to ensure that
the different community needs and priorities are
central to the planning, implementation and
monitoring of mine action operations.

15
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Ingilizce

See Community
Mine Action
Liaison

Note: Community liaison is based on an exchange
of information and involves men, women, boys and
girls in the communities in the decision making
process, (before, during and after demining), in
order to establish priorities for mine action. In this
way mine action programmes aim to be inclusive,
community focused and ensure the maximum
involvement of all sections of the community. This
involvement includes joint planning,
mplementation, monitoring and evaluation of
projects.

Note: Community liaison also works with
communities to develop specific interim safety
strategies promoting individual and community
behavioural change. This is designed to reduce the
impact of mines/ERW on individuals and
communities until such time as the hazard is removed.

Tiirkce

Mayin Faaliyeti
Toplum lletisimi

Bkz. Topluluk
Mayin Eylem
Plani

Mayin, patlayict madde mevcudiyeti ve etkisi
hakkinda bilgi paylasmak, mayin faaliyet programi
ile raporlama baglantis1 olusturmak, risk azaltim
stratejileri  gelistirmek maksadiyla mayimlardan
ve/veya HKP’den etkilenen toplumdaki insanlar ile
iletisim  kurmaktir. Toplum iletisimi, mayin
faaliyetlerinin planlanmasi, uygulanmasi, izlenmesi
bakimindan kritik 6nemde olan farkli toplum
ithtiyaglar1 ve onceliklerinin 6n planda tutulmasin
amaglar.

Not: Toplum iletisimi, maymn faaliyet onceliklerini
belirlemek amaciyla, karar silirecine (mayin
temizleme Oncesinde, esnasinda ve sonrasinda)
toplumdaki kadinlar, erkekler, kiz ¢ocuklari, erkek
cocuklarmin  katilmast  ve  onlarla  bilgi
paylasilmasina dayanir. Bu sekilde, mayin faaliyet
programlari, katilimci ve toplum odakli olmayi
hedefler ve toplumun tiim kesimlerinin azami
katilimint saglar. Bu katilim, projelerin ortak
planlanmasi, uygulanmasi, izlenmesi ve
degerlendirilmesini igerir.

Not: Toplum iletisimi ayn1 zamanda, bireysel ve
toplumsal davranis degisikligini destekleyen 6zgiil
ve gecici gilivenlik stratejilerini gelistirmek {izere
toplumla birlikte ¢alisir. Bunun amaci, risk ortadan
kaldirilincaya kadar, bireyler ve toplumlar {izerinde
mayin/HKP’lerin etkilerini azaltmaktir.

16




MMFS 04.10

Mayis 2024
SI'\I%A DILi ACIKLAMALAR
In the context of mine action equipment
procurement, the term refers to.... the capability of
Ingilizce Compatibility |[two or more components or sub-components of
equipment or material to exist or function in the
46 same environment without mutual interference.
Mayin faaliyeti techizat tedariki baglaminda, bu
terim, techizatin, malzemenin iki veya daha fazla
Tiirkge Uyumluluk bileseni veya alt-bileseninin birbirlerini
engellemeksizin  ayn1  ortamda bulunmasi ve
caligsmasi yetenegidir.
o Concept The first stage in the procurement process, and
47 Ingilizce Eormulation covers the period of the emergence of the idea to the
initial SON.
Tiirkce Konsept Tedarik siirecindeki ilk asama ve olup fikrin ortaya
Olusturma cikisindan ilk OIB’ye kadar olan dénemi kapsar.
. Refers to an area where the presence of explosive
Confirmed I .
L ordnance contamination has been confirmed on the
Ingilizee | Hazardous Area basis of direct evidence of the presence of explosive
(CHA) asiso p p
48 ordnance.
Teyit Edilmig Patlayict maddenin varliginin, patlayici madde
Tiirkge Tehlikeli Alan | varligina dair dogrudan kanitlara dayanarak
(TETA) dogrulandigi bir alani ifade eder.
. In the context of mine action, the term refers to...
L Contaminated T
Ingilizce Area an area k_nown or suspected to contain mines and,
49 or explosive ordnance.
Mayn faaliyeti baglaminda, bu terim, maymn ve
Tiirkce Kirlenmis Alan | icerdigi bilinen veya igerdiginden siiphelenilen alan
demektir.
A formal legally binding agreement with specific
ingilizee Contract terms b_etween two or more gntities in which there is
a promise to do something in return for a valuable
benefit known as a consideration.
50 Iki veya daha fazla kurulus arasinda, belirlikeosullar:
elan; karsilik adi verilen degerli bir fayda
Tiirkge Sozlesme karsiliginda bir sey yapma vaadini igeren, belirli

kosullart olan ve hukuki baglayiciligi olan resmi
anlagmadir.

17
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Ingilizce

Contractor

Any organisation (governmental, non-government
or commercial entity) contracted to undertake a
mine action activity. The organisation liable under
contract responsible for the conduct of the overall
contract is referred to as the ‘prime contractor’.
Other organisations or parties the prime contractor
engages to undertake components of the larger
contract are referred to as ‘sub-contractors’. Sub-
contractors are responsible to the prime contractor
and not to the principal.

Tiirkce

Yiiklenici

Mayin faaliyetini yliriitmesi amaciyla sdzlesme
imzalanan her tiirlii kurulustur (hiikiimet, hiikiimet
dist1 veya ticari kurulus). Genel sodzlesmenin
ifasindan sorumlu kurulus “ana yiiklenici” olarak
anilir. S6zlesmenin bilesenlerini ifa etmek {izere
ana yiiklenici tarafindan tutulan diger kurulus veya
taraflar “alt-yiikleniciler” olarak anmilir. Alt-
yiikleniciler, igverene degil, ana yiikleniciye kars1
sorumludur.

52

Ingilizce

Control Area or
Point

All points or areas used to control the movements
of visitors and staff on a demining worksite.

Tirkge

Kontrol Alani
veya Noktast

Mayin temizleme sahasinda ziyaretciler ile
personelin hareketlerini kontrol etmek maksadiyla
kullanilan nokta veya alandir.

53

Ingilizce

Cost-
Effectiveness

An assessment of the balance between a system’s
performance and its whole life costs.

Tiirkge

Maliyet-Etkinlik

Bir sistemin performans: ile tim Omir maliyeti
arasindaki dengenin degerlendirilmesidir.

54

Ingilizce

Cost-Plus
Contract

A contract in which the contractor is reimbursed all
costs incurred in undertaking a specific scope of
work and is paid an additional lump sum or fixed
percentage of the reimbursable costs.

Tiirkge

Maliyet Arti Kar
Sozlesmesi

Yiikleniciye, istlendigi belirli bir is kapsamim
yerine getirirken ortaya ¢ikan tim masraflarinin
geri 6dendigi ve geri 6denebilir maliyetlerin ek bir
toplu 6deme veya sabit bir yiizdesinin 6dendigi
sozlesmedir.
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Ingilizce

Counter IED

C-IED is a government process specifically designed
to reduce or eliminate the threat posed by improvised
explosive devices. It is generally framed around three
pillars of activity: attacking the network; defeating the
device; preparing the force. Whilst prepare the force
and defeat the device may relate to humanitarian mine
action, attack the network does not as this would
compromise the neutrality of the Humanitarian Mine
Action community. As such, C-IED cannot be
considered Mine Action.

Tiirkce

EYP ile
Miicadele

EYP ile Miicadele, El Yapimi1 Patlayic1 bombalarin
olusturdugu tehditdi azaltmak veya tamamen
bertaraf etmek maksadiyla 6zel olarak tasarlanmis
bir hiikiimet usuliidiir. Genel itibariyla ii¢ ana
faaliyet unsurundan olusur: aga saldirmak;
bombay1 etkisiz hale getirmek; kuvvet hazirlama.
Kuvvet hazirlama ve bombayi etkisiz hale getirme
her ne kadar Insani Mayin Faaliyeti ile ilgili olsalar
da aga saldirmak, Insani Maym Faaliyetinin
icracilarinin tarafsizhigini ihlal edecegi icin bu
kapsamda degerlendirilemez.

56

Ingilizce

Critical Non-
Conformity

The failure of a 1.0 m? unit of land during
inspection to meet the stated clearance
requirements. IMAS identifies two types of critical
non-conformities

a. The discovery of a Explosive Ordnance,

b. Other critical non conformities as defined by
NMAA.

Tiirkce

Kritik
Uyumsuzluk

Denetleme esnasinda, 1,0m? biiyiikliigiinde arazi
biriminin belirtilen temizlik  gereklerine
karsilayamamast durumudur. MMFS, iki tipte
kritik uygunsuzluk tanimlamaktadir:

a. Patlayict maddenin bulunmasi,

b. MMFO tarafindan tanimlanan diger kritik
uyumsuzluklar.
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Ingilizce

Decontamination

A process of removing undesired contamination
from test items, tools and accessories that are used
when preparing a field test. (Definition for ADS
[Animal Detection Systems] use only).

Tiirkge

Test Ogelerininde
Temizlik

Saha testi hazirlarken kullanilan test maddeleri,
araclart  ve  techizatlarindan  istenmeyen
kirlenmenin giderilmesi islemidir. Hayvanla Tespit
Sistemi (HTS) kullanimi igin tanimlidir.

58

Ingilizce

Deflagration

A technical term describing subsonic combustion
that usually propagates through thermal
conductivity [(Hot burning material heats the next
layer of cold material and ignites it (AOP 38)].

Tiirkge

Hizli Yanma

Genellikle 1s1l iletkenlik yoluyla yayilan ses-alti
yanmay1 tanimlayan teknik bir terimdir. [(Sicak
yanan madde, bir sonraki soguk madde katmanini
1sitir ve tutusturur. (AOP 38)]

59

Ingilizce

Demilitarisation

The act of removing or otherwise nullifying the
military potential of a munition. Demilitarization is
a necessary step for military items prior to their
release into a non-military setting (AOP 38).The
process that renders munitions unfit for their
originally intended purpose.

Tiirkce

Askeri Maksat
Dist Hale Getirme

Bir mithimmatin askeri kullanim potansiyelini
ortadan kaldirma veya sair sekilde etkisizlestirme
islemidir. Demiliterizasyon, askeri malzemelerin,
askeri olmayan ortama  devrinden Once
gergeklestirilmesi zorunlu bir adimdir. (AOP 38).
Miihimmatin asil amaglarina uygun olmayan hale
getirilme stirecidir.

60

Ingilizce

Deminer

A man or woman qualified and employed to
undertake demining activities on a demining
worksite

Tiirkce

Mayin
Temizleyici

Mayin temizleme sahasinda, maym temizleme
faaliyetlerini icra etmek igin gerekli niteliklere
sahip kadin ve erkektir.
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Ingilizce

Demining

Humanitarian
Demining

Activities which lead to the removal of Explosive
Ordnance hazards, including technical survey,
mapping, clearance, marking, post-clearance
documentation, community mine action liaison
and the handover of cleared land. Demining may
be carried out by different types of organisations,
such as NGOs, commercial companies, national
mine action teams or military units. Demining
may be emergency-based or developmental.

Note: in IMAS standards and guides, explosive
ordnance clearance is considered to be just one part
of the demining process.

Note: In IMAS standards and guides, demining is
considered to be one component of mine action.

Note: In IMAS standards and guides, the terms
demining and humanitarian demining are
interchangeable.

Tiirkge

Mayin Temizleme

Insani Maksatl
Mayin Temizleme

Teknik kesif, haritalama, temizleme, isarectleme,
temizleme sonras1 dokiimantasyon, mayin
faaliyetinde yerel halk ile iletisim, temizlenmis
arazinin devir-teslimi dahil olmak iizere, PM
tehlikelerinin bertaraf edilmesiyle sonuglanan
faaliyetlerdir. Mayin temizleme; STK’lar, ticari
sirketler, ulusal mayin faaliyet timleri veya askeri
birlikler —gibi  farkli  kuruluglar tarafindan
yapilabilir. Mayin temizleme acil durumlara dayali
veya gelistirmeye yonelik olabilir.

Not: MMFS standartlar1 ve kilavuzlarinda, PM
temizligi, mayin temizleme siirecinin yalmz bir
parcas1 sayilmaktadir.

Not: MMFS standartlar1 ve kilavuzlarinda, mayin
temizleme, mayin faaliyetinin bir bileseni olarak
degerlendirilmektedir.

Not: MMFS standartlar1 ve kilavuzlarinda, maymn
temizleme ve insani maksatli temizleme terimleri
birbirlerinin yerine kullanilmaktadr.
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_ Demining An acc_ident ata deminipg workplace involving a
Ingilizce Accident Explosive Ordnance, mine and/or ERW hazard
(cf. mine accident).
62 Mayin temizleme faaliyetleri icra edilirken PM,
Tiirkge Mayin Temizleme | maymn ve/veya HKP nin kontrol dist infilak
Kazast etmesiyle sonuglanan bir kazadir. (“Mayin Kazas1”
ile kiyaslayiniz.)
A documented plan developed for each demining
Demining workplace which details the procedures to be
Ingilizce Accident applied to move victims from a demining
Response Plan | accident site to an appropriate treatment or
63 surgical care facility.
Kazazedeleri, mayin temizleme kazasinin
Mayin Temizleme | meydana geldigi sahadan uygun bir tibbi veya
Tirkge | Kazasi Miidahale | cerrahi  hizmet alacaklart bir tesise tasima
Plan: isleminde uygulanacak wusullerin ayrintilarim
iceren bir plandir.
. In the context of mine action, the term refers to...
Lo Demining . . . . -
Ingilizce Machine A unlt_of mechanical equipment used in demining
64 operations.
Mekaniki Mayin | Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, mayin
Tiirkge Temizleme temizleme operasyonlarinda kullanilan mekanik
Techizat teghizat takimi demektir.
ingilizce Dem_ining An incident at a involvin_g a_mi_ne or Explosive
Incident Ordnance hazard (c.f. mine incident).
65 M Temizl Maymn temizleme sahasinda maym veya PM
Tiirkce dymn LEMITIEMe | o pikesini iceren bir olaydir. (“Mayin Olay1” ile
Olay Kkivasl
1yaslayiniz.)
Refers to any organisation (government, NGO,
' Demining military or commgrc_ial enti_ty) responsible for
Ingilizce Organisation implementing demining projects or tasks. The
demining organisation may be a prime contractor,
66 subcontractor, consultant or agent.
Maymn temizleme projeleri veya gorevlerini
Maywn Temizleme uygulamaktan sorumlu her tiirlii kurulus demektir.
Tiirkce (devlet, STK, askeri veya ticari kurulus). Mayin

Kurulusu

temizleme kurulusu ana ytiklenici, alt-ytiklenici,
danigman veya bunlarin temsilcisi olabilir.
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Ingilizce

Demining
Sub-Unit

An element of a demining organisation, however
named, which is operationally accredited to
conduct one or more prescribed demining
activities, such as technical surveys, manual
clearance, EOD or the use of MDD teams.

Tiirkce

Mayin Temizleme
Alt-Birimi

Teknik kesif, elle temizleme, PMI veya MAKO
ekiplerinin kullanimi1 veya Ongoriilen daha fazla
mayin temizleme faaliyetini yiiriitmek maksadiyla
operasyonel olarak akredite edilmis, herhangi bir
isimle adlandirilan, mayin temizleme kurulusunun
bir unsurudur.

68

Ingilizce

Demining
Worker

All employees, male and female, who work at a
demining worksite.

Tiirkce

Mayin Temizleme
Calisani

Mayin temizleme sahasinda c¢alisan, kadin ve
erkek tiim ¢alisanlardir.

69

Ingilizce

Demining
Worksite

Any workplace where demining activities are
being undertaken.

Note: Demining worksites include workplaces where
survey, clearance and EOD activities are undertaken
including centralised disposal sites used for the
destruction of mines and ERW identified and
removed during clearance operations.

Note: Survey, in relation to a demining worksite,
includes general survey undertaken to identify
mine and ERW hazards and hazardous areas.

Tiirkce

Mayin Temizleme
Sahast

Mayn temizleme faaliyetlerinin yiiriitildiigii her
tiirlii calisma sahasidir.

Not: Maymm temizleme sahalar, temizlik
faaliyetleri esnasinda tespit edilen, kaldirilan
mayin ve HKP’nin imhasi i¢in kullanilan merkezi
imha sahalar1 dahil olmak iizere, kesif, temizlik ve
mayin imha faaliyetlerinin yiiriitildiigii ¢alisma
sahalarimi kapsar.

Alan taramasi, temizleme sahasinda yapilan
arastirma, mayin ve HKP risklerini ve riskli alanlar
belirlemek maksadiyla yapilan genel taramadir.
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. Destruction of structures, facilities or material by
Ingilizce Demolition use of fire, water, explosives, mechanical or other
(DML)
70 means. [AAP-G] '
Bina, tesis veya malzemenin ates, su, patlayici,
Tiirkge Imha mekanik  vb. yontemler kullanilarak  imha
edilmesidir. [AAP-6]
Lo Demolition An area authorised for the destruction of munitions
Ingilizce . -
71 Ground anf.j gxploswes by detonation. .
Tiirkce imha Sahast Mghlmmgt ve paFlaylcllarm patlatilarak imha
edilmelerine izin verilen sahadir.
Destroy in Situ The d_estruc_tion of any item_ of ordnance by
ingilizoe Destruction in explosives without moving the item from Where_: it
Situ Blow in Situ was found, n_ormally by detonating an explosive
charge alongside.
72 Herhangi bir miihimmat maddesinin bulundugu
Tiirkge Y?rinde Imha | yerden kimildatilmaksizin, normal olarak yanina
Yerinde Patlatma | konulan patlayici maddenin patlatilmasiyla imha
edilmesi yontemidir.
The process of final conversion of munitions and
Ingilizce Destruction explosives into an inert state whereby they can no
73 longer function as designed.
Mithimmatin ~ ve  patlayicilarin,  tasarlanma
Tiirkge Tahrip maksatlarin1 yerine getiremeyecekleri ve nihai
olarak etkisiz hale getirilmesi islemidir.
Refers to any organisation (government, military or
_ Destruction comme_rcial entity) _responsi_ble for implementing
Ingilizce L stockpile destruction projects or tasks. The
Organisation q . L .
estruction organisation may be a prime contractor,
subcontractor, consultant or agent.
74 . . " —
Stok imha projeleri veya gorevlerini uygulamakla
yikiimli  her  tirli  kurulugs  anlaminda
Tiirkce Imha Kurulusu | kullanilmaktadir (devlet, askeri veya ticari kurulus).
Imha kurulusu ana yiiklenici, alt-yiiklenici,
danigman veya bunlarin temsilcisi olabilir.
In the context of humanitarian demining, the term
Ingilizce Detection refers to... The discovery by any means of the
75 presence of mines or Explosive Ordnance.
Insani mayin temizleme baglaminda bu terim, mayin
Tiirkge Tespit ve PM mevcudiyetinin herhangi bir yontemle tespiti

demektir.
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ineilizce Detonator A device containing a sensitive explosive intended to
76 & produce a detonation wave.
. . Tahrip dalgas1 yaratmak maksadiyla kullanilan ve
Tiirkce Detonator ; . )
hassas patlayici igeren diizenektir.
Person killed, injured and/or impaired as a result of
ineilizce Direct Victim / | an accident with EO.
& Causlaty Note 1 to entry: “direct victim” is a subgroup of
77 “victim”.
PM ile bir kaza sonucu 6len, yaralanan ve/veya sakat
N . kalan kisi.
Tiirkee Magdur Girdiye not: “Dogrudan Magdur”, “Magdur”un alt
grubudur.
The act of making a mine or explosive ordnance
L . safe by removing the fuze or igniter. The procedure
Ingilizce Disarm . .
normally removes one or more links from the firing
chain.
78 . o
Bir maymni veya mihimmatin tapasimi veya
Tiirkee Emniyete Alma atesle¥10151n1 sokerek giivenli halej getirme 1§l§m1d1r.
Bu usiil normal olarak atesleme zincirinden bir veya
daha fazla baglantinin sokiilmesini kapsar.
I . A container or device which is used to carry and
Ingilizce Dispenser L
79 release submunitions.
. Kargo Taswyict | Tali miihimmati tasimak ve birakmak i¢in kullanilan
Tiirkce : N :
Haznesi muhafaz kabi veya diizenektir.
ineilizce Disposal / An area authorised for the destruction of munitions
80 £ Destruction Site | and explosives by detonation and/or burning.
Tiick Imha / Imha Miihimmat ve patlayicilarin, patlatma veya yakma
Hrkee Sahast yontemi ile imha edilmelerine izin verilmis sahadir.
A residual product of TNT manufacture, and a
breakdown product of TNT decay. It is normally
ineilizce DNT present in varying amounts in any explosive device
& (Dinitrotolulene) | containing TNT. The vapour pressure of DNT is
much higher than that of TNT, and under some
conditions it may be easier to detect DNT than TNT.
81 TNT maddesinin bir artik {riinii ve TNT
bozunmasinin bir ayrigmig Uriiniidiir. DNT genel
DNT itibartyla, TNT iceren her tiirlii patlayict maddede
Tiirkce . . .. farkli oranlarda bulunur. DNT’nin buhar basinci
(Dinitrotoliien)

TNT ninkinden ¢ok daha yiiksektir. Bazi kosullarda,
DNT’yi tespit etmek TNT’yi tespit etmekten daha
kolay olabilir.
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Ingilizce

Drill Munition

An inert replica of a munition specifically
manufactured for drill, display or instructional
purposes.

Tiirkce

Egitim
Miihimmat

Bir mithimmatin, egitim, sergileme veya Ogretim
amaglartyla 6zel olarak iiretilen tesirsiz kopyasidir.

83

Ingilizce

Durability

The ability of an item or material to continue to
perform its required function under stated conditions
as time progresses. Durability is a function of
reliability with time.

Note: Durability involves resistance to degradation,
corrosion, cracking, de-lamination, thermal shock,
wear and the effects of foreign object damage

Tiirkce

Dayaniklihik

Dayanirlik

Bir madde veya malzemenin, zaman ilerledikge,
belirtilen kosullar altinda istenilen islevini stirdiirme
yetenegidir. Dayaniklilik, zaman ile giivenilirligin
bir fonksiyonudur.

Not: Dayaniklilik; bozunma, paslanma, c¢atlama,
kaplama yitimi, 1s1l ok, yipranma ve yabanci madde
hasariin etkilerine kars1 olan direnci kapsar.

[E]

84

Ingilizce

Efficiency

In the context of mine action evaluation, the term
refers to... A measure of how economically
resources/inputs (funds, expertise, time, etc.) are
converted to results (outputs and outcomes).

Tiirkge

Verimlilik

Mayin faaliyeti degerlendirmesi baglaminda bu
terim, kaynaklarin/girdilerin (para, uzmanlk, zaman
vb.) sonuglara (¢iktilar ve sonuglar) hangi derecede
ekonomik olarak doniistiiriildiigiiniin 6l¢iisiidiir.

85

Ingilizce

Effectiveness

In the context of mine action evaluation, the term
refers to... the extent to which the intervention’s
objectives were achieved, or are expected to be
achieved, taking into account their relative
importance.

Tiirkce

Etkililik

Mayin faaliyeti degerlendirmesi baglaminda bu
terim, hedeflerin nispi 6nemi dikkate alinarak,
miidahale hedeflerinin ne Olgiide gerceklestirildigi
veya gergeklestirilmesinin  beklendigi anlamina
gelir.
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Ingilizce

Ensemble

The group of protective clothing designed to be
WOrn as a protective measure.

Tiirkge

Giysi takimi

Koruyucu 6nlem olarak giyilmek {izere tasarlanmis
koruyucu giysi takimidir.

87

Ingilizce

Environment

Surroundings in which an organisation operates,
including air, water, land, natural resources, flora,
fauna, humans, and their interrelation. [ISO
14001:2004 (E)]

Tiirkge

Cevre

Bir kurulusun faaliyetlerini siirdiirdiigii hava, su,
arazi, dogal kaynaklar, bitki Ortiisii, hayvan ve
insanlarin birbiriyle olan iliskilerini de kapsayan,
ortamdir. [ISO 14001:2004 (E)]

88

Ingilizce

Environmental
Aspects

Element of an organisation’s activities or products or
services that can interact with the environment.
[ISO 14001:2004 (E)]

Tiirkge

Cevresel Hususlar

Bir kurulusun, cevre ile etkilesimde bulunabilen
faaliyet, tiriin veya hizmetleridir. [ISO 14001:2004

(E)]

89

Ingilizce

Environmental
Factors

Factors relating to the environment and that influence
the transportation of odour from the mine, the
detection of the target odour or the ability of people
and dogs to work safety and effectively. (i.e. Wind,
rain, temperature, humidity, altitude, sun and
vegetation). (Definition for ADS use only).

Tiirkce

Cevresel Faktorler
/ Etmenler

Cevreye iliskin olan ve maymdan kokunun
taginmasini, hedef kokunun tespitini veya insanlarin
ve kopeklerin giivenli ve etkili bigimde etkin ¢alisma
yetenegini etkileyen etmenlerdir (6r. riizgar, yagmur,
sicaklik, nem, irtifa, glines ve bitki Ortiisii). (Bu
tamim, yalniz MAKO kullanimi igindir).

90

Ingilizce

Environmental
Impact

Any change to the environment, whether adverse of
beneficial, wholly or partly resulting from an
organisation’s environmental aspects. [ISO
14001:2004 (E)]

Tiirkce

Cevresel Etki

Tamamen veya kismen de olsa bir kurulusun
cevresel etkilerinden kaynaklanan, olumlu veya
olumsuz, her hangi bir c¢evresel degisiklik. [ISO
14001:2004 (E)]
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In the context of mine action, the term refers to...
Environmental Th((ja process of ihdengi.fyirr]lg,'prledictir_lgl, eve(leuathg
ingilizce Impact anI mitigating the biophysical, social, and other
Assessment (E1A) relevant env_lronmental _effects o_f mine action
activities prior to decisions being taken and
91 commitments made.
Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, kararlarin
Cevresel Etki verilmesi ve taahhiitlerin yerine getirilmesinden once,
Tiirkce | Degerlendirmesi | mayin faaliyetinin biyofiziksel, sosyal ve diger ilgili
(CED) cevresel etkilerinin  belirlenmesi,  Ongdriilmesi,
degerlendirilmesi ve azaltilmasi siirecidir.
. Part of an organisation’s management system used
Environmental . . . .
ingilizee Management to develop and !mpleme_nt its environmental policy
System (EMS) and manage its environmental aspects. [ISO
14001:2004 (E)]
92 Bir kurulusun c¢evre politikasin1  gelistirmek,
Tiirkge Cevre Yonetim | uygulamak ve c¢evresel Kkosullarini yonetmek
Sistemi (CYS) | maksadiyla kullanilan yOnetim sisteminin bir
pargasidir. [1ISO 14001:2004 (E)]
. Overall intentions and direction of an organisation
L Environmental : :
Ingilizce Policy related to its environmental performance as formally
expressed by top management. [ISO 14001:2004 (E)]
93 Bir kurulusun iist yonetimi tarafindan resmen ifade
. .. edildigi sekilde, kurulusun c¢evre performansina
Tiirkee cevre Politikast iliskinggenel amag ve talimatlaridir. [ISI()) 14001:2004
(B
A physical, mechanical, electrical and/or electronic
Ingilizce Equipment system which is used to enhance human activities,
o procedures and practices.
Insan faaliyetlerini, usiillerini ve uygulamalarin
Tiirkge Techizat gelistirmek maksadiyla kullanilan fiziksel, mekanik,

elektriksel veya elektronik sistemdir.
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Ingilizce

Evaluation

In the context of equipment test and evaluation, the
term refers to... the analysis of a result or a series of
results to establish the quantitative and qualitative
effectiveness and worth of software, a component,
equipment or system, within the environment in
which it will operate.

An assessment, as systematic and objective as
possible, of an on-going or completed project,
programme or policy, its design, implementation and
results. The aim is to determine the relevance and
fulfilment of objectives, developmental efficiency,
effectiveness, impact and sustainability. An
evaluation should provide information that is
credible and useful, enabling the incorporation of
lessons learned into the decision-making process of
both recipients and donors. [DAC:1991]

In the context of programmes, the term refers to....
a process that attempts to determine as
systematically and objectively as possible the merit
or value of an intervention.

Note: Definition from Principles for Evaluation of
Development  Assistance,  Organisation  for
Economic Cooperation and Development, DAC,
1991.

Note: The word ‘objectively’ indicates the need to
achieve a balanced analysis, recognising bias and
reconciling perspectives of different stakeholders
(all those interested in, and affected by programmes,
including both male and female beneficiaries as
primary stakeholders) through use of different
sources and methods.

Note: Evaluation is considered to be a strategic
exercise.

Note: Definition when used in relation to
programmes. (UNICEF Policy and Programming
Manual)
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Tirkge

Degerlendirme

Techizat testi ve degerlendirme baglaminda bu terim,
yazilim, techizat veya sistemin, calistifi c¢evrede
nicel ve nitel etkinligini, degerini belirlemek {izere
sonuglarin  veya  sonuglar  dizisinin  analiz
edilmesidir.

Devam eden veya tamamlanmis bir projenin,
programin veya politikanin, tasariminin,
uygulanmasinin ve sonuglarinin miimkiin oldugunca
sistematik ve nesnel olarak degerlendirilmesidir.
Degerlendirmenin amaci, hedeflerin uygunlugunu
ve gergeklestirilmesini, gelisimsel verimliligini,
etkililigini, etki ve siirdiirtilebilirligini belirlemektir.
Degerlendirme, ¢ikarilan derslerin, hem alicilarin
hem de vericilerin (donoérlerin) karar alma
streclerine  dahil  edilmesini  gergeklestirilen
giivenilir ve faydali bilgiler saglamalidir.
[DAC:1991]

Not: Tanim, Kalkinma Yardimlarini Degerlendirme
Ilkeleri’nden alinmustir. Ekonomik Isbirligi ve
Kalkinma Orgiitii (OECD), DAC, 1991.

Programlar baglaminda bu terim, bir miidahalenin
fayda veya degerini miimkiin oldugunca sistematik
ve nesnel olarak belirlemeye yonelik siiregtir.

Not: “Nesnel olarak” ifadesi, farkli kaynak ve
yontemleri kullanmak suretiyle farkli paydaslarin
(asli paydaslar olarak erkek ve kadin yararlanicilar
da dahil olmak iizere, programlarla ilgisi olan ve
programlardan etkilenen herkes) 6nyargilarini kabul
ederek bakis agilarin1 uzlastiran dengeli bir analiz
gerceklestirme ihtiyacini belirtir.

Not: Degerlendirmenin, stratejik bir tatbikat oldugu
kabul edilir.

Not: Bu tamim, programlara iliskin olarak
kullanildiginda gegerlidir (UNICEF Politika ve
Programlama Kilavuzu).
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Ingilizce

Excavation

Procedures employed in the process of demining
whereby ground is removed to detect or confirm the
presence of sub-surface Explosive Ordnance.

Tiirkge

Kazi

Mayin temizleme siirecinde, toprak yiizeyinin
altindaki PM’nin mevcudiyetinin tespit veya teyit
edilmesi maksadiyla toprak yiizeyinin
kaldirilmasinda kullanilan usiillerdir.

97

Ingilizce

Explosive
Materials

Components or ancillary items used by demining
organisations which contain some explosives, or
behave in an explosive manner, such as detonators
and primers.

Tiirkce

Patlayici
Malzemeler

Mayin temizleme kuruluslar tarafindan kullanilan,
bazi patlayicilar iceren veya patlayici gibi davranan,
fiinye ve kapsiil gibi bilesenlerdir.

98

Ingilizce

Explosive
Ordnance (EO)

Interpreted as encompassing mine action’s response
to following munitions:

Mines,

Cluster Munitions,

Unexploded Ordnance,

Abandoned Ordnance,

Booby traps,

Other devices (as defined by CCW APII),
Improvised Explosive Devices.

@rooo0oe

Note: Improvised Explosive Devices (IEDs)
meeting the definition of mines, booby-traps or
other devices fall under the scope of mine action,
when their clearance is undertaken for humanitarian
purposes and in areas where active hostilities have
ceased.
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Mayin faaliyetlerinin asagidaki mithimmatlara karsi
verdigi tepki olarak yorumlamstir:
a. Mayin,
b. Demet Mithimmatlari,
c. Patlamamis Miihimmat,
d. Terk Edilmis Mithimmat,
. e. Bubi Tuzaklar,
. Patlayici f. Diger diizenekler (CCW APII’de tanimlandigi
98 Tiirkge Madde (PM) gibig) ( g
g. El Yapimu Patlayicilar (EYP) dir.
Not: Mayin, bubi tuzaklar1 veya diger diizeneklerin
tanimina uyan EYP’ler, insani amagclarla ve fiili
diismanliklarin sona erdigi bolgelerde
temizlendiklerinde mayin faaliyetleri kapsamina
girmektedir.
Explosive
Ordnance (EO) . ) .
' Boundary Object, other than EO signs, used to identify the
Ingilizce Marker perimeter of a suspected hazardous area or
confirmed hazardous areas
EO Boundary
9 Marker
Patlayct Risk sl'iph'esi'bulu'nan bir alanin veya riskli oldugu
. tespit edilmis bir alanin ¢evresini tanimlamak
Tiirkge Madde Alan . . . I
isareti maksadiyla PM isaretleri disindaki herhangi bir

nesne.
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Ingilizce

Explosive
Ordnance
Disposal (EOD)

The detection, identification, evaluation, render
safe, recovery and disposal of EO. EOD may be
undertaken:

a. asaroutine part of mine clearance operations,
upon discovery of EO:

b. to dispose of ERW discovered outside
hazardous areas, (this may be a single item of
ERW, or a larger number inside a specific area) or

c. to dispose of EO which has become hazardous
by deterioration, damage or attempted destruction.

Tirkge

Patlay.tc:
Madde I.mha
(PMI)

PM tespiti, teshisi, degerlendirilmesi, emniyetli
hale getirilmesi, geri kazanimi ve imhasidir. PMI
asagidaki amagclarla yapilabilir:

a. PM tespit edildiginde, Maymn temizlik
faaliyetlerinin rutin bir pargasi olarak,

b. Riskli alanlar disinda bulunan HKP’yi imha
etmek i¢in (bu, bir tek HKP veya belirli bir alan
icinde ¢ok sayida olabilir),

c. Bozunma, hasar veya imha girisimi nedeniyle
tehlikeli hale gelen mithimmati imha etmek tizere.

101

Ingilizce

Explosive
Ordnance
Marking

EO Marking

Emplacement of a measure or combination of
measures, including EO signs, EO boundary markers
and physical barriers, to indicate the location of a
spot hazard or the boundary of a suspected or
confirmed hazardous area to provide a clear warning
of EO danger to civilians.

Tiirkge

PM
PM Isaretleme

Sivil halk i¢in PM riskine dair net bir uyar1 saglamak
maksadiyla bir tehlike noktasinin yerini veya siipheli
veya tespit edilmis risk alanin sinirlarini belirlemek
iizere yerlestirilen PM isaretleri, PM sinir1 isaretleri
ve fiziki engeller de dahil olmak iizere bir dnlem
veya bir onlemler dizinin yerlestirilmesi.

33




MMFS 04.10

Mayis 2024
SI'\IFE.)A DILi ACIKLAMALAR
Refers to activities which seek to reduce the risk of
Explosive injury from EO by raising awareness of women, girls,
ingilizee Ordinance Risk | boys anq' men in accordance with their differ_ent
Education vulnerabilities, roles and needs, and promoting
(EORE) behavioural change. Core activities include public
information dissemination, education and training.
102 Farkl1 kirilganliklara sahip kadin ve erkekler ile kiz
Patlayict ve 'erkek gocuklarlnl rollerine ve i}}ti'ya'glgr}na gt').re
Madde Risk bilinglendirerek ve davranis degisikligini tesvik
Tiirkce Esitimi etmek suretiyle PM’den kaynaklabilecek yaralanma
(Pgli/IRE) riskini azaltmay1 amagclayan faaliyetleri ifade eder.
Temel faaliyetler arasinda kamuya acgik bilgi
yayimlama, 6gretim Ve egitim yer almaktadir.
Refers to any organisation, including governmental,
Explosive non-governmental, civil society organisations (e.g.,
Ordnance Risk women’sd organisations, y(_)ut_h orga;ﬁsations, r_e(}
i cross and red crescent societies etc.), commercia
Ingilizce %j;ecrittlgrn entities and military personnel (including peace-
keeping forces), or practitioner, which is responsible
EORE for implementing EORE projects or tasks. The
103 Operator EORE operator may be a prime contractor,
subcontractor, consultant or agent.
Patlayict Hiikiimet, sivil toplum kuruluglart (6r., kadin
Madde Risk | Orgiitleri, genclik orgiitleri, Kizilhag, Kizilay
Egitimi dernekleri vb.), ticari kuruluslar ile askeri personel
Tiirkce Egitmeni (baris koruma kuvvetleri dahil) de dahil olmak iizere
herhangi bir kurulusu ifade eder. PMRE Egitmeni
FiMRE_ bir ana yiiklenici, altyiiklenici, danigman veya
Egitmeni bunlarin temsilcisi olabilir.
Explosive Refers to an element of an organisation, however
Ordnance Risk | named, that conducts one or more prescribed EORE
ingilizee Education activities such as an EORE needs assessment, public
Team information project, a school-based education
project or a community mine action liaison project
104 EORE Team | eyaluation.
Patlayict PMRE ihtiyag degerlendirmesi, kamuoyunun
Madde Risk | bilgilendirilmesi projesi, okula dayali egitim veya
Tiirkge Egitim Timi toplumsal may1n faaliyeti irtibat projesi gibi bir veya
SMRE Timi birden fazla ongoriilen PMRE faaliyetini yiiriiten

kurulusun bir unsurunu ifade eder.
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Explosive Visual notice giving information in a written and/or
CoL Ordnance Sign | symbolic form which is designed to provide warning
Ingilizce :
to the public of the presence of suspected or
EO Sign confirmed hazardous area or spot EO hazard.
105 AT . -
PM Fsareti Stipheli veya tespit edilmis riskli alan veya
N sarett noktadaki PM riski hakkinda halki uyarmak
Tiirkge )
; . maksadiyla tasarlanmig, yazili ve/veya sembolik
PM Isareti A . W
olarak bilgi veren gorsel dgedir.
ingilizce REr);Fr)]I;);It\s/eof Unexploded Ordnance (UXO) and Abandoned
106 War (ERW) Explosive Ordnance (AXO). (CCW protocol V).
Tiitkce Harp Kalintist | Patlamamis Mithimmat (PAM) ve Terk Edilmis
¢ Patlayict (HKP) | Mithimmat (TEM). (BKSS V. Protokol).
. A substance or mixture of substances which, under
Ingilizce Explosives external influences, is capable of rapidly releasing
energy in the form of gases and heat.
107 Patlayicilar Dis etkiler altinda, enerjiyi gaz ve 1s1 bigiminde hizla
. tahliye etme kapasitesi olan madde veya maddeler
Tiirkge
Patlayict karigimidir.
Maddeler
A conventional munition that in order to perform its
ineli Explosive task is dispersed or released by a cluster munition
NEHZEe | submunition  |and s designed to function by detonating an
explosive charge prior to, on or after impact. (CCM)
108 Gorevini yapmasi maksadiyla bir kargo mithimmatla
) Patlayict Tali atilan, birakilan ve c¢arpma oncesmde, carpma
Tiirkge .7 esnasinda veya c¢arpma sonrasinda imla hakkini
Miihimmat A .. .
patlatmak suretiyle islev gorecek sekilde tasarlanmig
konvansiyonel mithimmattir.
[F] A cluster munition that has been fired, dropped,
ineilizce Failed Cluster | launched, projected or otherwise delivered and
& Munition which should have dispersed or released its
109 explosive submunitions but failed to do so. [CCM]
Ateslenmis, havadan atilmis, firlatilmig, sevk
Patlamamis edilmis veya sair sekilde atilmis, bombaciklari
Tiirkge Kargo dagitmig veya birakmig olmasi gerekirken, bu
Miithimmat islevini gerceklestirememis kargo miithimmattir.

(KMS)
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Ingilizce

Failure

An event in which any system, equipment,
components or sub-components does not perform
as previously specified.

Tiirkge

Ariza

Herhangi bir sistem, techizat, bilesen veya alt-
bilesenlerin ~ onceden  belirlendigi  bi¢imde
calismamasi halidir.

111

Ingilizce

Feasibility
Study (FS)

A study to establish the feasibility of the
Statement of Tasks and Outputs (STO) in terms
of technology, costs and time.

Tiirkge

Olurluk /
Fizibilite
Calismast

Teknoloji, maliyet ve zaman agisindan Gorevler ve
Sonuglar Beyani’nin olurlugunu (fizibilitesini)
ortaya koymak maksadiyla yapilan ¢alismadir.

112

Ingilizce

Field Editor

An individual whose main responsibility is to
ensure accuracy, consistency, readability and clarity
of the information gathered by enumerators in the
field.

Note: The field editor must work closely with the
survey teams in order to ensure that the review
process is done shortly after the survey has been
completed and while the teams are in the same
general vicinity as the community being reviewed.

Tiirkge

Saha Editérii

Ana sorumlulugu, sahadaki sayim gorevlileri
tarafindan ~ toplanan  bilginin  dogrulugunu,
tutarliligini, okunabilirligini ve anlasilabilirligini
saglamakla gorevli olan bireydir.

Not: Saha editorii, degerlendirme siirecinin, kesif
tamamlandiktan kisa bir siire sonra, timlerin
incelenmekte olan bolge sakinleri ile ayni genel
cevrede bulundugu bir zaman diliminde kesif
timleri ile yakin isbirligi halinde c¢alisarak,
yapilmasini saglamalidir.
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Ingilizce

Fixed Price
Contract

A contract in which a contractor is paid a fixed
price to undertake a specific scope of work or to
provide a specific number of assets (demining
teams, ADS teams or mechanical equipment) over
an agreed time-frame. The fixed price covers the
whole of the works, supplies and services to be
provided by the contractor.

Tiirkce

Sabit Fiyatl
Sozlesme

Sabit Bedelli
Sozlesme

Yiikleniciye, belirli bir is kapsamini iistlenmesi
veya tlizerinde mutabik kalinan zaman dilimi
stiresince, belirli sayidaki varligi (mayin temizleme
timleri, HTS timleri veya mekanik teghizat)
saglamasi maksadiyla sabit bir bedelin 6dendigi
sozlesme. Sabit fiyat, yiiklenici tarafindan
saglanacak is, malzeme ve hizmetlerin tamamini
kapsar.

114

Ingilizce

Force Majeure

A common clause in contracts which essentially
frees both parties from liability or obligation when
an extraordinary event or circumstance occurs that
is beyond the control of the contracting parties.

Tiirkce

Miicbir Sebep

Sozlesmelerde, Sozlesme taraflarinin  kontrolii
disinda olaganiisti  bir olay veya durum
olustugunda, her iki tarafi da sorumluluk veya
yiikiimliiliiklerinden esastan ari kilan hiikiimdiir.

115

Ingilizce

Full
Development
(FD)

The procedure containing all of the engineering
processes, trials and tests necessary to establish the
final detailed design to enable full production to
commence.

Tiirkge

Tam Gelistirme

Tam iretimin baglamasin saglayacak, nihai
ayrintili tasarimi  olusturma amacima yonelik
gerekli tim mihendislik siireg, deneme ve
testlerini iceren yontemdir.

116

Ingilizce

Fuze

A device which initiates an explosive train.

Tiirkce

Tapa

Infilak zincirini baslatan bir diizenektir.
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117

Ingilizce

Gender Analysis

The study of the differences in men’s and
women’s roles as well as their different access to
and control over resources. It is a tool for
improving the understanding of how the
differences between men and women influence
their opportunities and problems and can identify
the challenges to participation in development.

Tiirkce

Toplumsal
Cinsiyet Analizi

Erkek ve kadinlarin rollerindeki farkliliklarin yani
sira kaynaklara farkli erisim ve kaynaklar
tizerindeki kontrollerinin incelenmesi. Erkek ve
kadinlar arasindaki farkliliklarin, firsat ve
sorunlarint nasil etkiledigine dair bir arag¢ olup
gelisime  katilimin  Oniindeki  giicliiklerin
belirleyecisi olabilir.

118

Ingilizce

Gender Equality

The equal rights, responsibilities and
opportunities of men and women and implies that
the interests, priorities and needs of both are
taken into consideration equally.

Tirkge

Toplumsal
Cinsiyet Esitligi

Erkek ve kadmlar igin esit hak, sorumluluk ve
firsatlar demektir. Her ikisinin g¢ikarlari,
oncelikleri ve gereksinimlerinin esit Olgiide
dikkate alinmasi anlamini tasir.

119

Ingilizce

Gender
Mainstreaming

Mainstreaming a
Gender
Perspective

Refers to the process of assessing the different
implications for women and men of any planned
action, including legislation, policies or
programmes, in all areas and at all levels. It is a
strategy for making the concerns and experiences
of both women and men an integral dimension of
the design, implementation, monitoring and
evaluation of policies and programmes in all
political, economic and societal spheres so that
women and men benefit equally and inequality is
not perpetuated. [UNMAT 2005]
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Mevzuat, politika ve programlar da dahil olmak
tizere, her alan ve diizeyde planlanan faaliyetlerin
kadin ve erkekler icin farkli etkilerini
Toplumsal degerlendirme siirecini ifade eder. Kadin ve
Cinsiyetin erkeklerin esit ilgi ve deneyimlerini, kadin ve
Yayginlagtirimas | erkeklerin esit olarak yararlanmasi ve esitsizligin
119 Tiirkge maksadiyla gerek kadinlarin  ve gerekse
Toplumsal erkeklerin kaygi ve deneyimlerini, tiim siyasi,
Cinsiyete Bakisin | ekonomik ve toplumsal alanlardapolitika ve
Yayginlagtrilmas: | programlarin ~ tasarim  tasarimi,  uygulama
uygulanmasi, izleme izlenmesi ve
degerlendirilmesinin ayrilmaz bir boyutu haline
getirmeye yonelik bir stratejidir. [UNMAT 2005]
A gender sensitive approach to mine action takes
Gender Sensitive | into consideration the different impact landmines
ingilizce ha\_/e on men, women, b_o_ys apd gir_ls. The
See Gender ultimate aim of gender sensitive mine action is to
Equality conduct mine action in such a way that respects
and is based on gender equality.
120 Mayin faaliyetine yonelik toplumsal cinsiyete
duyarli yaklagim, kara maynlarinin kadinlar,
Toplumsal
Cinsiyete Duyarl: ?rkelfler, .k1Z gocuklarl. ve erqu ¢ocuklari
. tizerindeki  farkli etkilerini  dikkate alir.
Tiirkce . .
Bkz. Cinsiyet T.opl'umsal cinsiyete dgyar}l.mayln faall}./et{nln
Egitligi nihai amaci, mayin faaliyetini toplumsal cinsiyet

esitligine saygi gosterecek ve buna dayali bir
bigimde yliriitmektir.
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The continuous process by which a
comprehensive inventory can be obtained of all
reported and/or suspected locations of mine or
General Mine | Explosive  Ordnance  contamination  the
. Action quantities and types of explosive hazards, and
Ingilizce Assessment information on local soil characteristics,
(GMAA) vegetation and climate; and assessment of the
scale and impact of the landmine and ERW
problem on the individual, community and
121 country.
PM kirliliginin tespit edildigi ve/veya oldugundan
stiphelenildigi tiim bdlgelerin, patlayici risk diizeyi,
Genel Mayin tiir ve bolgesel toprak oOzellikleri, bitki oOrtiisii ve
. Faaliyet iklim hakkindaki bilginin kapsamli bir dokiimiiniin
Tiirkee Degerlendirmesi | olusturulabilecegi daimi bir siireg olup kara mayim
(GMFD) ve HKP sorunun birey, toplum ve iilke iizerindeki
oOlcek ve etkisinin degerlendirilmesini kapsar.
) The performance and environmental
ingilizce Generic characteristics which will be common to all
. Requirement planned uses of the proposed equipment.
. Onerilen teghizatin, tiim planl kullanimlari icin
Tirkge Temel Ihtiya¢ | ortak olacak performans ve gevresel 6zelliklerdir.
A process whereby graphic coordinates or other
indirect referencing codes are added to tabular
ingilizce | Georeferencing |data in order to allow simple comparison,
compilation and analysis of disparate datasets
based on common locations.
123 Ortak konumlara dayali, farkli tiirden veri
kiimelerinin  basit olarak karsilastirilmasi,
Tiirkge Cografi derlenmesi ve anali_zini miimkiin  kilmak
Konumlandirma | amaciyla, grafik koordinatlar veya diger dolayli

konumlandirma kodlarmin tablo verilerine

eklendigi siirectir.
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Ingilizce

Geographical /
Geospatial
Information
System
(GIS)

An organised collection of computer hardware,
software, geographic data, and personnel
designed to efficiently capture, store, update,
manipulate, analyse, and display all forms of
geographically referenced information.

Note: GIS allows a user to graphically view
multiple layers of data based on their geographic
distribution and association. GIS incorporates
powerful tools to analyse the relationships
between various layers of information.

Tirkge

CBS
Cografi | Jeo-
Mekdinsal Bilgi
Sistemi

Cografi olarak referanslanan her tiirlii bilgiyi etkin
bicimde toplamak, depolamak, giincellemek,
islemek, analiz etmek ve goriintilemek
maksadiyla diizenlenmis bilgisayar donanimi,
yazilimi, cografi veri ve personeli kapsayan veri
y1gindr.

Not: CBS, bir kullanicinin, cografi dagilim ve
iliskilerine dayalt olarak birden fazla veri
katmanim1 grafik olarak goriintiileyebilmesini
saglar. CBS, ¢esitli bilgi katmanlar1 arasindaki
iligkileri analiz eden giiclii araglar igerir.

125

Ingilizce

Ground
Preparation

Preparing of ground in a confirmed or defined
hazardous area by mechanical means by
reducing or removing obstacles to clearance e.g.
tripwires, vegetation, metal contamination and
hard soil to make subsequent clearance
operations more efficient. Ground preparation
may involve the detonation, destruction or
removal of landmines.

Tiirkce

Zemin Hazirlama

Miiteakip temizleme faaliyetlerinin daha verimli
olmasint  saglamak amaciyla, tetikleyici
mekanizma telleri, bitki ortiisii, metal kirliligi,
sert toprak yapist gibi temizleme faaliyetinin
Oniindeki engelleri azaltmak veya ortadan
kaldirmak suretiyle, teyit edilmis veya
tbelirlenmis  bir tehlikeli alanda zeminin
hazirlanmasidir.  Zemin  hazirlama, kara
maymlarmin  patlatilmasi,  imhas1  veya
kaldirilmasini1 kapsayabilir.
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Ingilizce

Group Interview

The conduct of a formal interview with a group
of key informants, both men and women, in an
impacted community on what to survey within
that community.

Tiirkge

Grup Miilakati

Etkilenen bir toplulukta, 6nemli bilgi sahibi
erkek ve kadinlardan olusan gruplar ile toplumda
neyin arastirilmasi gerektigine iliskin resmi
goriigmelerin yapilmasidir.

[H]

127

Ingilizce

Handover

The process by which the beneficiary (for
example, the NMAA on behalf of the local
community or land user). Receives and accepts
land which was previously suspected of
containing an explosive hazard but which has
subsequently had this suspicion removed, or
reduced to a tolerable level, either through non-
technical survey, technical survey or clearance.

Tirkge

Devir — Teslim

Onceden patlayict madde tehlikesi icerdiginden
stiphelenilen arazinin, teknik veya teknik olmayan
kesif, ya da temizleme yoluyla tespit edilmis
mayimlardan  temizlenmesi veya  patlama
tehlikesinin kabul edilebilir diizeye indirilmesinin
ardindan, yararlanicinin (6rnegin, yerel halk ya da
arazi kullanicis1 adina MMFO’nun) araziyi kabul
ve teslim almas: siirecidir.

128

Ingilizce

Handover
Certificate

Documentation used to record the handover of
land which was previously suspected of
containing an explosive hazard but which has
subsequently had this suspicion removed or
reduced to a tolerable level.

Tiirkge

Devir - Teslim
Sertifikast

Onceden patlayict madde tehlikesi icerdiginden
siiphelenilen, yapilan c¢aligmalarla tehlikenin
tamamen kaldirildig1 ya da kabul edilebilir diizeye
indirildigi arazinin devir teslimini kayit altina
almak maksadiyla kullanilan belge.

129

Ingilizce

Hardware

Equipment with physical size and mass; as
opposed to software.

Tiirkce

Donanim

Yazilimin karsiti olarak, fiziki biiyikligi ve
kiitlesi olan techizattir.
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ingilizce Harm Physical injury or damage to the_health of people,
130 or Qamage to property or the environment.
. Fiziki yaralanma veya insanlarin sagligina, miilke
Tiirkce Zarar .
veya ¢evreye verilen zarardir.
CoL Occurrence in which a hazardous situation results
Ingilizce | Harmful Event |.
in harm.
131 . Tehlikeli bir durumun zararla sonuglandigi
Tiirkge Zararl Olay olaydir.
132 Ingilizce Hazard Potential source of harm.
Tiirkce Tehlike Potansiyel zarar kaynagidir.
ingilizee Hazard / A_generic term for an area perceived to have
Hazardous Area | mines and, or ERW.
133 Tiirkge Tehlikeli Alan Mayin veya HKP ‘iger.digi diisiiniilen alan i¢in
kullanilan genel terimdir.
Obiject(s), other than EO signs, used to identify
ingilizce | Hazard Marker the limits of a mine and ERW hazard area.
Hazard markers shall conform to the
specification established by the NMAA.
134 Mayin ve HKP tehlike alaninin sinirlarinin
. . .. | taminmasinda kullanilan, PM isaretlerinden farkl
Tirkge | Tehlike Belirteci olan nesne(ler)dir. Tehlike belirteci, MMFO
tarafindan belirlenen 6zelliklere uyacaktir.
o Hazardous Cirgumstance in which people, property or the
Ingilizce Situation environment are exposed to one or more hazards.
135 [ISO Guide 51:1999(E)]
Insan, miilk, cevrenin bir veya daha fazla
Tiirkge | Tehlikeli Durum | tehlikeye maruz kaldigi durumdur. [ISO Guide
51:1999 (E)]
In relation to work, the term refers to... not
merely the absence of disease or infirmity, it also
Ingilizce Health includes the physical and mental elements
affecting health, which are directly related to
136 safety and hygiene at work. [ILO C 155]
Faaliyete iliskin olarak, sadece hastalik veya
sakatligin olmayigin1 degil, aym1 zamanda
Tiirkce Saghk isyerinde giivenlik ve hijyenle dogrudan iligkili

olarak saglig: etkileyen fiziki ve ruhsal unsurlar
da igerir. [ILO C 155]
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An identifiable area that is typically mined in a
ingilizee | High Risk Area Conf?rmed Hazardous _Area, or an area that is
described by a non-technical survey as being more
likely to be mined, or contain ERW than others.
137 Genel itibariyla, Teyit Edilmis Tehlikeli Alan
.. . .. | icinde maymli oldugu tespit edilmis bir alan veya
Tiirkce Yuk‘flk Riskli teknik olmayan kesif sonucunda, diger alanlardan
an daha fazla maym veya HKP bulundurmasi daha
muhtemel olan alandir.
A combination of commercially available
Ingilizce Home I\/!ade ingredients combined to create an explosive

138 Ingi Explosive g P

substance.
. Ev Yapimi Ticari olarak temin edilebilir maddelerin bilesimi
Tiirkce . .
Patlayict ile yapilan patlayict maddedir.
Fleshed or unfleshed, partially or fully
Ingilizce | Human Remains |skeletonized body or part of a body of deceased
139 people.
Etli veya etsiz, kismen veya tamamiyla
Tiitkce | Insan Kahntilari |iskeletlesmis beden veya Olmiis kisilerin
viicutlarinin bir pargasi.
Humanitarian | Note: (In IMAS standards and guides, the terms
Ingilizce Demining demining and humanitarian demining are
See Demining | interchangeable).
140 Insani Maksatl N o
. Not: MMFS standartlar1 ve yodnetmeliklerinde,
. Mayin Temizleme . . : -
Tiirkce Bkz. Mayn may1n t_en}lzl.eme_ ve insani maksath'temlzler‘ne
" terimleri birbirlerinin yerine kullanilabilmektedir.
Temizleme
A set of principles that guides humanitarian
action, which include the principles of humanity,
neutrality, impartiality and independence.
ingilizee Humanitarian | Note: See IMAS 01.10 (6.2) for more on
Principles humanitarian principles in mine action. These
principles are endorsed in UN resolutions 46/182
and 58/114 and considered the foundation for
humanitarian action. [UNOCHA]

141 Insanlik, tarafsizlk ve bagimsizlik ilkelerini
kapsayan insancil eylemlere rehberlik eden ilkeler
biitliniidiir.

Tiirkce insanc ilkeler Not: Mayin faaliyetlerinde insani ilkeler hakkinda

daha fazla bilgi icin MMFS 01.10 (6.2) 'e bakiniz.
Bu ilkeler BM 46/182 ve 58/114 sayili kararlarda

onaylanmis ve insani yardim eyleminin temeli
olarak kabul edilmistir. [UNOCHA]
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1]

Family members of direct victims, as well as
individuals and communities affected by EO.

Ingilizce |~ Indirect Victim Note to entry: “Indirect victim” is a subgroup of
142 “victim”
Dogrudan magdurlarin aile tiyeleri ile PM’den
. . etkilenen birey ve kitleler.
Tirkee | Dolayl Magdur 5 it “Dolayh Magdur” ifadesi “Magdur”
ifadesinin bir alt grubudur.
International Note: IATG are referred to as appropriate within
Ammunition IMAS and are of relevance to demining
CoL . organizations for the storage, transport and
Ingilizce Technical logistics di | of . |
Guidelines ogls_tlcs Isposal 0 ammunition. IATG also
(IATG)) provide guidance on the EOD clearance of
143 ammunition storage areas after explosion.
Uluslararasi Not: MleS. kapsaminda geregince deginilen
vy UMTY, miithimmatin depolanmasi, tasinmasi ve
Mithimmat |, .. ... .
N . lojistigi agisindan, mayin temizleme kuruluslart
Tiirkge Teknik S -
. .o icin 6nemlidir. UMTY ayni zamanda, patlama
Yonetmeligi e .
sonrasinda mithimmat depolama alanlarinin PMI
(UMTY) RIS . -
temizligi konusunda da talimat saglar.
A device placed or fabricated in an improvised
manner  incorporating  explosive  material,
destructive, lethal, noxious, incendiary, pyrotechnic
materials or chemicals designed to destroy, disfigure,
distract or harass. They may incorporate military
Improvised stores, but are normally devised from non-military
Ingilizce | Explosive Device |components. [IATG 01.40:2011]

(IED) Note: An IED may meet the definition of a mine,
booby trap, and/or other type of explosive
ordnance depending on its construction. These
devices may also be referred to as improvised,
artisanal, or locally manufactured mines, booby

144 traps, or other types of explosive ordnance.
Yikici, oldiiriicti, zararli, yangin ¢ikarici,
piroteknik malzemeler ile imha etmek, seklini
bozmak, dikkat dagitmak veya taciz etmek
maksadiyla patlayict maddeler ile dogaclama
olarak tasarlanmig veya yerlestirilmis bomba.

Tiirkge El Yapimi [IATG 01.40:2011]

Patlayic1 (EYP)

Not: EYP, yapisina bagli olarak mayn, bubi tuzag:
ve/veya diger patlayict mihlimmat tanimina
uyabilir. Bu bombalar ayn1 zamanda dogaglama, el
yapimi veya yerel olarak imal edilmis mayin, bubi
tuzaklar1 veya dger patlayict mithimmat tiirleri
olarak da adlandirilabilirler.
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Ingilizce

IED Disposal
(IEDD)

The location, identification, rendering safe and
final disposal of IEDs.

Tiirkce

EYP imha

EYP’lerin yerinin bulunmasi, teshis edilmesi,
emniyete alinmasi ve nihai olarak imhasidir.

146

Ingilizce

Impact

In the context of mine action, the term refers to...
The level of social and economic suffering
experienced by the community resulting from the
harm or risk of harm caused by explosive ordnance
hazards and hazardous areas.

Note: Impact is a product of:

a. The presence of mine/ERW hazards in the
community,

b. Intolerable risk associated with the use of
infrastructure such as roads, markets etc,

c. Intolerable risk associated with livelihood
activities such as use of agricultural land, water
sources etc,

d. Number of victims of mine and ERW
incidents within the last two years.

Note: In the context of mine action evaluation, the
term refers to... The positive and negative, primary
and secondary long-term effects produced by an
intervention, directly or indirectly, intended or
unintended. The term “final outcome” may be
substituted.

Tiirkge

Etki

Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, PM tehlikeleri
ve tehlikeli alanlarin neden oldugu zarar veya zarar
riskinden dogan, toplumun ugradigi sosyal ve
ekonomik zarar diizeyi demektir.

Not: Etki, asagidakilerin tirtintidiir:

a. Toplumda patlayict madde tehlikelerinin
mevcudiyeti,

b. Yollar, pazarlar vb. altyapinin
kullanilmasztyla ilgili kabul edilemez risk,

Cc. Gec¢im faaliyetleri i¢in kullanilan tarim
arazisi, su kaynaklar1 ve benzerlerinin kullanimlari
ile ilgili kabul edilemez risk,

d. Son iki yilda maymn ve HKP olaylarina bagh
magdur sayisidir.

Not: Maym  faaliyeti degerlendirilmesi
baglaminda bu teriim, dogrudan veya dolayl
olarak, kasitl veya kasitsiz bir miidahaleden
kaynaklanan olumlu veya olumsuz, birincil ve
ikincil  uzun  vadeli etkiler olarak da
tanimlanabilecegi gibi “Nihai Sonu¢” olarak da
adlandirilabilir.
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Ingilizce

Impact Free

A term applied to countries that may still have
mines but where the mined areas are not having a
negative socio-economic impact on communities,
e.g. the mines may be in remote, marked and
unpopulated areas.

Note: In most cases, “impact free” should be
considered in a static sense (i.e. impact free at this
point in time) because changes in socio-economic
patterns may bring people into contact with
mines/ERW that previously had no impact

Tirkge

Etkiden Arinmis

Halen maymlarin bulundugu ancak mayimnh
alanlarin, uzakta, isaretli ve insanlarin
bulunmadigr  alanlarda  olmasi1  nedeniyle,
toplumlar {izerinde olumsuz sosyo-ekonomik etki
yaratmadigi lilkeler i¢in kullanilan terimdir.

Not: Cogu durumda, “etkiden arinmis” tabiri,
duragan anlamda distintilmelidir. (diger bir
deyisle, halihazirda etkiden arinmis), sosyo-
ekonomik oriintiilerdeki degisimler insanlar1 daha
once etkisi olmayan mayin/HKP’ler ile temas
etmelerine sebep olabilir.

148

Ingilizce

Impact Survey

An assessment of the socio-economic impact
caused by the actual or perceived presence of
mines and ERW, in order to assist the planning
and prioritisation of mine action programmes and
projects.

Tiirkce

Etki Arastirmast

Mayin faaliyet programve projelerinin
planlanmasina ve onceleiklendirilmesine yardimci
olmak maksadiyla mayin ve HKP mevcudiyetinin
veya algilanan varliginin neden oldugu sosyo-
ekonomik etkinin degerlendirilmesidir.

149

Ingilizce

IMSMA
(Information
Management

System for Mine

Action)

Note: This is the United Nation's preferred
information system for the management of critical
data in UN-supported field programmes. IMSMA
provides users with support for data collection,
data storage, reporting, information analysis and
project management activities. Its primary use is
by the staffs of MACs at national and regional
level, however the system is also deployed in
support of the implementers of mine action
projects and demining organizations at all levels.
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Tiirkce

MFBYS (Mayin
Faaliyeti Bilgi
Yonetim Sistemi)

Not: Bu, Birlesmis Milletler’in, BM destekli saha
programlarinda kritik verilerin yonetilmesi igin
tercih ettigi bilgi sistemidir. MFBY'S, kullanicilara
veri toplama, depolama, raporlama, bilgi analizi ve
proje yonetim faaliyetleri i¢in destek saglar. Esas
itibariyla ulusal ve bdlgesel diizeydeki MFM
personeli tarafindan Kullanilmakla birlikte sistem
aynt zamanda maym faaliyet projelerinin
uygulayicilar1 ve her seviyedeki mayin temizleme
kuruluslarini desteklemek i¢in de kullanilir.

150

Ingilizce

Incident

An event that gives rise to an accident or has the
potential to lead to an accident.

Tiirkce

Olay

Bir kaza olmasmma yol acan veya ag¢ma
potansiyeline sahip olaydir.

151

Ingilizce

Inert

A munition that contains no explosive,
pyrotechnic, lachrymatory, radioactive,
chemical, biological or other toxic components or
substances.

Note: An inert munition differs from a drill
munition in that it has not necessarily been
specifically manufactured for instructional
purposes. The inert state of the munition may
have resulted from a render safe procedure or
other process to remove all hazardous
components and substances. It also refers to the
state of the munition during manufacture prior to
the filling or fitting of explosive or hazardous
components and substances.

Tiirkce

Hareketsiz

Patlayici, aydinlatici, géz yasartici, radyoaktif,
kimyasal, biyolojik, diger zehirli bilesenler veya
maddeler igermeyen mithimmattir.

Not: Eylemsiz/Tesirsiz/Etkisiz  mithimmatin,
egitim mithimmatindan farki, 6zel olarak 6gretim
amaciyla {retilmis olmamasidir. Mithimmatin
eylemsizligi/tesirsizligi/etkisizligi, tiim tehlikeli
bilesen ve maddeleri ortadan kaldirarak emniyetli
hale getirme ¢abasindan veya baska siiregten
dogmus olabilir.
Eylemsizlik/Tesirsizlik/Etkisizlik ifadesi, ayni
zamanda, mithimmatin imalat esnasinda patlayici
veya tehlikeli bilesen ve maddeler ile
doldurularak birlestirilmesinden onceki halini de
kasteder.
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Ingilizce

Informal
Demining

Self-supporting mine and/or ERW clearance and
hazardous area marking, normally undertaken by
local inhabitants, on their own behalf or the behalf
of their immediate community. Often described as
a self-help initiative or spontaneous demining.
Informal demining usually sits outside or in
parallel with formal mine action structures, such as
demining undertaken by militaries or humanitarian
demining such as is supported by the UN,
international and national non-governmental
organisations, private enterprise and governments,
among others.

Note: Informal demining is sometimes referred to
as “village demining”.

Tirkce

Gayri-resmi
Mayin Temizleme

Normal olarak yerel sakinlerin kendi adlarina
veya i¢inde bulunduklari toplum adina kendi
imkanlariyla yaptiklari, maym, HKP temizleme
ve tehlikeli alan isaretlemesidir. Genellikle
“kendi basina girisim”, “kendiliginden mayin
temizleme” olarak tanimlanan gayri resmi mayin
temizleme faaliyetleri, genel itibarlariyla BM,
uluslararas1 ve ulusal STK, 0zel tesebbiis ve
hiikiimetler tarafindan desteklenen askeri veya
insani mayin temizleme gibi resmi mayin faaliyet
kuruluslarinin disinda veya bunlara paralel olarak
icra edilir.

Not: Gayri resmi mayin temizleme faaliyeti bazen
“standart dis1t mayin temizleme” olarak da
adlandirilir.

153

Ingilizce

Inspection

The observation, measurement, examination,
testing, evaluation or gauging of one or more
components of a product or service and
comparing these with specified requirements to
determine conformity.

Tiirkce

Denetleme

Bir iiriin veya hizmetin bir veya daha fazla
bileseninin gozlenmesi, Ol¢iilmesi, incelenmesi,
test edilmesi, degerlendirilmesi veya Olgege
vurulmasi ve uygunlugunu belirlemek amaciyla,
belirlenmis ihtiyaclar ile karsilastirilmasidir.
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Ingilizce

Inspection Body

An organisation which conducts post-clearance
QC on behalf of the NMAA by applying random
sampling procedures, or other appropriate and
agreed methods of inspection.

Tiirkce

Denetleme
Kurulusu

Rastgele 6rnekleme usiilleri veya diger uygun ve
tizerinde mutabik kalinan denetleme yontemlerini
uygulamak suretiyle, MMFO adina temizlik
sonras1 Kalite Kontrol (KK) faaliyetini yiiriiten
kurulustur.

155

Ingilizce

Insurance

An arrangement for financial compensation in the
event of damage to or loss of (property, life of a
person) to an individual or organization to
predetermined levels and due to specific listed
circumstances.

Note: Insurance should include appropriate
medical, death and disability coverage for all
personnel as well as third party liability coverage.

Note: Such insurance need not necessarily have to
be arranged through an insurance broker or
company, unless otherwise required by
contractual arrangements. Self-insurance (under-
writing) schemes, provided they are formally
constituted on accepted actuarial principles and
provide adequate cover, may be an acceptable
alternative.

Tiirkge

Sigorta

Bir birey veya kurulusun Onceden belirlenmis
seviyelerde ve listelenmis belirli kosullar
nedeniyle zarar (miilk, can kaybi1) gérmesi halinde
mali  tazminat O6denmesi i¢in  yapilan
diizenlemedir.

Not: Sigorta, tiim personel i¢in uygun tibbi, 6lim
ve maluliyet teminatinin yan sira {igiincli sahis
sorumluluk teminatini da kapsamalidir.

Not: Bu tiir bir sigortanin, sozlesmede aksi
belirtilmedikge, mutlak surette sigorta acentasi veya
sirketi aracilig1 ile yaptirilmasi zorunlu degildir.
Resmi olarak kabul edilen aktiierya ilkeleri uyarmca
olusturulmast ve yeterli teminat saglamasi
kosuluyla kabul edilebilir alternatif olabilir.
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(1) Efforts to enhance the contribution that
mine action makes to socio-economic
Integrated Mine | development and  poverty  reduction,
Action and particularly in contexts where contamination
ingilize Development by Iandmir]es and ERW impedes post-conflict
(Linking Mine reconstruction and development.
Action and (2) Efforts by development actors, working
Development) with mine action organizations, to actively
promote the development of mine-affected
communities and regions.
156 (1) Mayin faaliyetinin, 6zellikle kara mayinlari
ve HKP kirlenmesinin ¢atisma sonrasi imar ve
Biitiinlesik Mayin kalkinmay1 engelledigi baglamlarda, sosyo-
Faaliyeti ve ekonomik  kalkinma  ve  yoksullugun
. Kalkinma azaltilmasmma  yapacagi katkiyr  artirma
Tiirkge ..
(Mayin Faaliyeti ile cabalaridir.
Kallkinmanin (2) Mayin faaliyet kuruluslariyla is birligi
Tliskilendirilmesi) | yapan kalkinma aktorlerinin, mayimdan
etkilenen toplum ve bélgelerin kalkinmasini
aktif olarak destekleme ¢abalaridir.
Use of land following demining operations.
Not: Intended use: use of a product, process or
service in accordance with information
ingilizee Intended Use provided by the supplier. [ISO Guide
(Land) 51:1999(E)]
Not: Intended land use should be included in
the clearance task specification and clearance
task handover documentation.
157 Maym temizleme faaliyetleri sonrasinda
arazinin kullanimidir.
Not: Kullanim amaci, bir {riin, siire¢ veya
hizmetin, tedarik¢isi tarafindan saglanan
Tiirkge Kullanum Amact bilgilere uygun olarak kullanimidir. [ISO

(Arazi)

Guide 51:1999(E)]

Not: Amaglanan arazi kullanimi, temizleme
gorev Ozellikleri ve temizleme gorevi devir-
teslim belgelerinde yer almalidir.
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Ingilizce

Interchangeability

In the context of mine action equipment
procurement, the term refers to....a condition
which exists when two or more items of
equipment possess such functional and
physical characteristics as to be equivalent in
performance and durability, and are capable of
being exchanged for one another without
alteration of the items themselves, or of
adjoining items, except for adjustment, and
without selection for fit and performance.

Tiirkce

Birbiri Yerine
Kullanilabilirlik

Mayin faaliyeti tedariki kapsaminda bu terim, iki
veya daha fazla techizat 6gesinin, performans ve
dayaniklilik bakimindan esdeger islevsel ve
fiziki 6zelliklere sahip olduklari ve bu &gelerin
kendileri veya eklentilerinin, ayarlama disinda,
uygunluk ve performansa yonelik segim
yapilmaksizin birbirlerinin yerine kullanilabilme
durumudur.

159

Ingilizce

Intermediate Point

Survey markers used between turning points
that are more than 50 m apart.

Tirkge

Ara Nokta

Birbirlerinden 50 m’den daha fazla uzakta olan
mayin seritlerinin yon degistirmeye basladigi
noktalar arasindaki alan belirleme
isaretleyicileridir.

160

Ingilizce

International Mine
Action Standards
(IMAS)

Documents developed by the UN on behalf of
the international community, which aim to
improve safety, quality and efficiency in mine
action by providing guidance, by establishing
principles and, in some cases, by defining
international requirements and specifications.

Note: They provide a frame of reference,
which encourages, and in some cases requires,
the sponsors and managers of mine action
programmes and projects to achieve and
demonstrate agreed levels of effectiveness and
safety.

Note: They provide a common language, and
recommend the formats and rules for handling
data, which enable the free exchange of
important  information; this information
exchange benefits other programmes and
projects, and assists the mobilisation,
prioritisation and management of resources.
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Tiirkge

Uluslararast Mayin
Faaliyet
Standartlar
(IMAS)

Birlesmis Milletler tarafindan, uluslararasi
toplum adina gelistirilen, rehberlik saglamak,
ilkeler koymak ve bazi durumlarda uluslararasi
gerekler ve sartnameleri tanimlamak suretiyle,
mayin faaliyetinde giivenlik, kalite ve
verimliligi artirmay1 amaglayan belgelerdir.

Not: Standartlar, maymn faaliyet program ve
projelerinin destek¢i ve yoneticileri, tizerinde
mutabik kalinan diizeylerde etkinlik ve
giivenlik seviyelerine ulagmalari maksadiyla
tesvik eder ve baz1 durumlarda da buna zorunlu
tutan bir referans ¢ergevesi saglarlar.

Not: Standartlar, ortak bir dil saglar. Onemli
bilgilerin serbestge paylasilmasini  miimkiin
kilan, veri isleme formatlar1 ve kurallarini
belirlerler. Bu bilgi paylasimi, diger programlar
ve projelere fayda sagladigi gibi kaynaklarin
seferber edilmesi, Onceliklendirilmesi  ve
yonetilmesine de yardimci olur.
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Ingilizce

International
Organisation for
Standardization

(1SO)

A worldwide federation of national bodies
from over 130 countries. Its work results in
international agreements which are published
as ISO standards and guides. ISO is a NGO
and the standards it develops are voluntary,
although some (mainly those concerned with
health, safety and environmental aspects) have
been adopted by many countries as part of their
regulatory framework. ISO deals with the full
spectrum of human activities and many of the
tasks and processes which contribute to mine
action have a relevant standard. A list of 1SO
standards and guides is given in the 1SO
Catalogue [www.iso.ch/infoe/catinfo/html].

Note: The revised mine action standards have
been developed to be compatible with ISO
standards and guides. Adopting the 1ISO format
and language provides some significant
advantages including consistency of layout, use
of internationally recognised terminology, and a
greater acceptance by international, national and
regional organisations who are accustomed to the
ISO series of standards and guides.

Tiirkce

Uluslararas:
Standardizasyon
Teskilatt (UST)

130’dan fazla {ilkenin ulusal kurumlarindan
olusan diinya c¢apinda bir teskilattir.
Calismalari, uluslararast  anlagmalar ile
sonuclanir  ve  UST  standartlar1  ve
yonetmelikleri olarak yayimlanir. UST bir
STK’dir ve gelistirdigi standartlar goniillik
esasina dayanir. Ote yandan bu standartlarin
bazilar (basta saglik, giivenlik ve ¢evreye dair
olanlar olmak {izere), bir¢ok iilke tarafindan
kendi diizenleyici g¢ercevelerinin bir parcasi
olarak benimsenmistir. Insan faaliyetlerinin
tamamini kapsayan genis bir yelpazede ¢alisan
UST mayin faaliyetine katkisi bulunan gorevve
sireclerin ~ standartlarin1 ~ belirler. ~ UST
standartlar1 ve yonetmeliklerinin listesi UST
Katalogu’nda verilmistir.
[www.iso.ch/infoe/catinfo/html]
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Tiirkce

Uluslararas:
Standardizasyon
Teskilat (UST)

Not: Gozden gecirilmis mayin faaliyet
standartlari, UST standartlar1 ve yonetmelikleri
ile uyumlu olacak bi¢cimde gelistirilmigtir. UST
format ve dilinin benimsenmesi, diizenin
tutarliligi, uluslararas1 alanda kabul goren
terminolojinin kullanimi, UST serisi standart ve
yonetmelikleri  kullanmaya alismis  olan
uluslararasi, ulusal ve bolgesel kuruluglar
tarafindan daha genis kabul gdrmesi gibi
birtakim 6nemli faydalar saglar.

162

Ingilizce

Intrusive Machine

In the context of mine action, the term refers to
a machine designed to work inside a hazardous
area, while the term ‘non-intrusive machine’
refers to those designed to operate from a
cleared or known safe area, with its mechanical
tool working in the hazardous area.

Tiirkce

Miidahaleci Aracg

Mayin faaliyeti kapsaminda bu terim, tehlikeli
alanin i¢inde caligmak iizere tasarlanmis arag
demektir. Ote yandan “miidahaleci olmayan
ara¢” ise, kendisi temizlenmis veya bilinen
giivenli alanda bulunurken, mekanik techizati
ile tehlikeli alanda ¢alisan arag demektir.

163

Ingilizce

Investment
Appraisal

The process of defining the objectives of
expenditure, identifying the alternative ways
of achieving those objectives and assessing
which way is likely to give best value for
money.

Tiirkce

Yatirim
Degerlendirmesi

Harcama hedeflerini tanimlama, hedefleri
gerceklestirmenin alternatif yollarini belirleme
ve hangisinin para karsiligi en iyi degeri
saglamasinin  daha muhtemel oldugunu
degerlendirme siirecidir.

K]

164

Ingilizce

Key Informants

All men, women and children who have
relatively good knowledge on the hazardous
areas in and around their community.

Note: Key informants may include, but are not
limited to, community leaders, mine-affected
individuals, schoolteachers, religious leaders
etc.

Tiirkce

Onemli Bilgi
Kaynaklar

Kendi toplumlarinda ve ¢evrelerindeki
tehlikeli alanlar hakkinda nispeten dogru
bilgiye sahip tiim erkek, kadin ve ¢ocuklardir.

Not: Onemli bilgi kaynaklar1 sadece toplum
liderleri, mayindan etkilenen bireyler,
ogretmenler, dini liderler vb. ile sinirl olmay1p
herkesi kapsar.
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Ingilizce

Lachrymatory
Ammunition

Lachrymatory ammunition contains chemical
compounds that are designed to incapacitate by
causing short-term tears or inflammation of the
eyes.

Tiirkge

Goz Yasartict
Mithimmat

GOz yasartict mithimmat, kisa siireli gozyasi
veya gozlerde yangiya neden olmak suretiyle
kisiyi is goremez hale getirmek maksadiyla
tasarlanmig kimyasal bilesikleri igerir.

166

Ingilizce

Land Release

In the context of mine action, the term describes
the process of applying all reasonable effort to
identify, define, and remove all presence and
suspicion of Explosive Ordnance through non-
technical survey, technical survey and/or
clearance. The criteria for “all reasonable
effort” shall be defined by the NMAA.

Tirkce

Saha Devri

Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, teknik kesif,
teknik olmayan kesif veya temizleme yoluyla PM
tehlikesinin ~ mevcudiyetini  ve  stiphesini
belirlemek, tanimlamak ve ortadan kaldirmak
maksadiyla gerekli olan tiim makul ¢abalarmn
uygulanma siirecini ifade eder. "Tim makul
cabalar" i¢cin Olgiitler MMFO tarafindan
belirlenecektir.

167

Ingilizce

Letter of
Agreement

A simpler form of contract that states the
essentials of the agreement without including all
the detail. It may be used as a precursor to a
formal contract or, in some cases, may be used
in place of a more formal contract.

Tiirkce

Mutabakat
Mektubu

Ayrinttya  girmeksizin, anlagmanin  temel
unsurlarint belirten daha basit bir sézlesme
bicimidir. Resmi soézlesme Onciilii olarak
kullanilabilecegi gibi bazi durumlarda, daha
resmi bir s6zlesmenin yerine kullanilabilir.
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Ingilizce

Licence

In the context of mine action, the term refers
to... a certificate issued by a NMAA in relation
to the capacity or capability of a facility, for
example a demolition site may be licensed for
certain explosive limits and explosive storage
areas may be licensed for certain types and
quantities ~ of  munitions. Demining
organisations receive organisational or
operational accreditation from an
accreditation body authorised by a NMAA.

Tirkge

Ruhsat

Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, bir tesisin
kapasitesi veya yetenegine iliskin olarak MMFO
tarafindan verilen belgedir. Ornegin, bir imha
sahasi, belirli patlayict kisitlamalar1  igin,
patlayict depolama sahalari da belirli tiir ve
miktarlardali mithimmat i¢in ruhsatlandirilabilir.
Mayin temizleme kuruluslari, MMFO tarafindan
yetkilendirilmis kuruluglardan kurumsal veya
faaliyetlerine yonelik yetki alirlar.

169

Ingilizce

Linking Mine

Action With

Development
(LMAD)

See. Integrated Mine Action And
Development.

Tirkge

Mayin Faaliyeti ile
_ Kalkinmanin
1liskilendirilmesi

Bkz. Biitiinlesik Mayin Faaliyeti ve Kalkinma.

170

Ingilizce

Local Requirement

The performance and characteristics of the
proposed equipment which reflect local
environmental conditions, operating
procedures and operational requirements.

Tiirkge

Yerel Gereksinim

Onerilen techizatin, yerel cevre kosullari,
isletme usiilleri ve harekat gereklerini yansitan
performanst ve 6zellikleridir.

171

Ingilizce

Logistic Disposal

In the context of mine action, the term refers
to... the removal of munitions and explosives
from a stockpile utilising a variety of methods,
(that  may not necessarily involve
destruction). Logistic disposal may or may
not require the use of RSP.

Tiirkce

Lojistik Imha

Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, ¢esitli
yontemler (imha eyleminin mutlak kapsanmasi
gerekmez.) kullanilarak, stoktaki miithimmat
ve patlayicilarin ortadan kaldirilmasi demektir.
Lojistik imha, Emniyetli Hale Getirme
Usullerinin (EHGU) kullanimini gerektirebilir
veya gerektirmeyebilir.
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Ingilizce

Lot Size

In the context of humanitarian demining, the
term refers to... An area (comprising a number
of 1.0 m? units of cleared land) offered for
inspection.

Tiirkge

Alan Biipiikliigii

Insani mayin temizleme baglaminda bu terim,
denetlemeye sunulan bir alan:t (temizlenmis
arazinin 1,0 m2lik birim cinsinden ifade
edilmis haliyle) belirtir.

[M]

173

Ingilizce

Magazine

In the context of mine action, the term
“magazine” refers to any building, structure, or
container approved for the storage of explosive
materials c.f. explosive storehouse (IATG
01.40).

Tirkge

Cephanelik

Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, patlayici
maddelerin depolanmasi i¢in onaylanmis her
tirlii bina, yap1 veya konteyner demektir.
Patlayici  deposu (IATG 01.40) ile
karsilastiriz.

174

Ingilizce

Maintainability

The ability of an equipment, component or
sub-component under stated conditions of use,
to be retained or restored to a specific
condition, when maintenance is performed by
staff having specific skill levels, under stated
conditions and using prescribed procedures
and resources.

Tiirkge

Tdame Imkan ve
Kabiliyeti

Belirli beceri diizeylerine sahip personel
tarafindan, belirtilen kosullarda 6nceden
tanimlanan usiil ve kaynaklarin kullanimu ile
bakim yapilmasidir. Bir techizatin,
bilesenlerinin veya alt-bilesenlerinin belirtilen
kullanim  kosullarinda, belirli  durumda
tutulabilme veya belirli  duruma geri
getirilebilme yetenegidir.

175

Ingilizce

Mechanical
Demining
Operations

Refers to the use of machines in demining
operations and may involve a single machine
employing one mechanical tool, a single
machine employing a variety of tools or a
number of machines employing a variety of
tools.

Tiirkge

Mekanik Mayin
Temizleme
Faaliyetleri

Mayin temizleme faaliyetlerinde makinelerin
kullanilmas1 demektir. Tek mekanik araci
kullanan tek makineyi, ¢esitli araglar1 kullanan
tek makineyi veya cesitli araglar1 kullanan
birtakim makineleri i¢erebilir.
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Ingilizce

Mechanical Tools

The working component(s) attached to a
machine, such as flails, tillers, sifters, rollers,
excavators, ploughs, magnets etc. A single
machine may utilise a number of different tools,
which may be fixed or interchangeable.

Tiirkge

Mekanik Araclar

Bir makineye ilistirilmis olan ddvenler,
frezeler, eleyiciler, merdaneler, kazicilar,
pulluklar ve miknatislar vs. gibi calisan
bilesen(ler)dir. Tek makine, sabit veya birbiri
yerine kullanilabilir olan birtakim farkl
araclar1 kullanabilir.

177

Ingilizce

Medical Support
Staff

Men and women employees of demining
organisations designated, trained and
equipped to provide first aid and further
medical treatment of demining employees
injured as a result of an accident.

Tiirkce

Tibbi Destek
Personeli

Mayin  temizleme  kurulusunun, kaza
sonucunda yaralanan maymn temizleme
calisanlarina ilk yardim ve miiteakip tibbi
tedavi saglamak {izere gorevlendirilen,
egitilen, donatilan erkek ve kadin
calisanlaridir.

178

Ingilizce

Memorandum of
Understanding
(MOU)

A document used to facilitate a situation or
operation when it is not the intention to create
formal rights and obligations in international
law but to express commitments of importance
in a non-binding form.

Tiirkce

Mutabakat
Muhtiras:
(MM)

Uluslararas1 hukuk kapsaminda resmi hak ve
yiikiimliliikler yaratma niyetinin
bulunmadigi, ancak baglayici olmayan bir
bi¢imde onemli taahhiitleri ifade s6z konusu
olmasi halinde, bir durum veya faaliyeti
kolaylastirmak maksadiyla kullanilan
belgedir.

179

Ingilizce

Mine

Munition designed to be placed under, on or
near the ground or other surface area and to be
exploded by the presence, proximity or contact
of a person or a vehicle. [APMBC]

Tiirkce

Mayin

Toprak veya diger ylizeyin altina, iizerine veya
yakinina yerlestirilmek ve bir insanin veya
aracin mevcudiyeti, yakinlig1 veya temasi ile

patlamak {lizere tasarlanmig miithimmattir.
[APMYS]
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Ingilizce

Mine Accident

An accident away from the demining
workplace involving a mine or ERW hazard
(See demining accident).

Tiirkge

Mayin Kazast

Mayin temizleme isyerinden uzakta, mayin
veya HKP tehlikesini igeren bir kaza tiirtidiir.
(Bkz. Mayin temizleme kazasi).

181

Ingilizce

Mine Action

Activities which aim to reduce the social,
economic and environmental impact of mines,
and ERW including unexploded sub-
munitions.

Note: Mine action is not just about demining; it
is also about people and societies, and how they
are affected by landmine and ERW
contamination. The objective of mine action is
to reduce the risk from landmines. ERW to a
level where people can live safely. In which
economic, social and health development can
occur free from the constraints imposed by
landmine and ERW contamination, and in
which the victims’ different needs can be
addressed. Mine action comprises five
complementary groups of activities.

a) EORE,

b) Humanitarian demining, i.e. mine and
ERW survey, mapping, marking and clearance,

c) Victim assistance, including rehabilitation
and reintegration,

d) Stockpile destruction; and

e) Advocacy against the use of APM.

Note: A number of other enabling activities are
required to support these five components of
mine action, including: assessment and
planning, the mobilisation and prioritisation of
resources, information management, human
skills development and management training,
QM and the application of effective,
appropriate and safe equipment.
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Tiirkce

Mayn Faaliyeti

Mayinlar ve patlamamis bombacik da dahil
olmak iizere HKP’nin sosyal, ekonomik ve
cevresel etkilerini azaltmayr hedefleyen
faaliyetlerdir.

Not: Mayn faaliyeti salt mayin temizlemeye
iliskin olmayip, insan ve toplumlarin mayini
ve HKP kirlenmesinden nasil etkilendikleri ile
de iligkilidir. Maym faaliyetinin amaci, kara
mayinlart  ve HKP’lerin yarattig1r risk
insanlarin giiven iginde yasayabilecegi bir
diizeye indirmektir; boylece ekonomik, sosyal
ve saglik gelisimi kara maymi ve HKP
kirlenmesinin  getirdigi  kisitlamalardan
arinmig olarak yiiriitiilebilir ve magdurlarin
farkli gereksinimleri karsilanabilir. Mayin
faaliyeti, birbirini tamamlayic1 bes faaliyet
grubunu igerir:

a. PMRE,

b. Insani mayin temizleme; &r., mayin ve
HKP kesif, haritalama, isaretleme ve temizligi,

C. Magdurlara yardim; rehabilitasyon ve
topluma yeniden kazandirma dahil,

d. Stoklarin imhasi,

e. Antipersonel mayin kullanimina karsi
faaliyetler.

Not: Mayin faaliyetinin bu bes bilesenini
desteklemek tizere bir dizi baska kolaylastirici
faaliyet  gereklidir:  degerlendirme  ve
planlama; kaynaklarin seferber edilmesi ve
onceliklendirilmesi; bilgi yOnetimi insan
becerilerinin gelistirilmesi ve yonetim egitimi,
KY, etkin, uygun ve giivenli techizat
kullanima.
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Mine Action Centre
(MAC) An organisation that, on behalf of the National
National Mine Mine Action Authority typically is responsible
ingilizce Action Centre for planning,_coordinatior_l, oversee?ng and_ in
(NMAC) some cases implementation of mine action
i . projects. The NMAC/MAC/MACC acts as the
ine Action .
S operational arm of the NMAA.
Coordination Centre
(MACCQC)
182 Mayin Faaliyet
Merkezi Genel itibartyla, Milli Mayin Faaliyet
(MFM) Otoritesi adina, mayim faaliyet projelerinin
- Milli Maymn Faaliyet planlanmasi, koordinasyonu, denetimi ve bazi
iirkge Merkezi (MMFM) durumlarda da uygulanmasindan sorumlu qlan
kurulustur. MMFM/MFM/MFKM genellikle
Mayn Faaliyet MMFO’nun operasyonel kolu olarak islev
Koordinasyon gortir.
Merkezi (MFKM)
Refers to any organisation (government,
military, commercial or NGO/civil society)
. Mine Action responsible for implementing mine action
Ingilizce e . . .
Organisation projects or tasks. The mine action
organisation may be a prime contractor,
183 subcontractor, consultant or agent.
Mayin faaliyet projeleri veya gorevlerini
uygulamaktan sorumlu olan her tiirlii kurulusu
Tiirkge Mayin Faaliyet _(devlet, askeri, ticari veya STK/sivil toplum)
Kurulusu ifade eder. Maym faaliyet kurulusu ana
yiiklenici, alt-yiiklenici, danigman veya
bunlarin temsilcisi olabilir.
ingilizce Mine AWareness See Explosive Ordnance Risk Education
(EORE)
184
Tirkge | Mayin Farkindaligi | Bkz. Patlayict Madde Risk Egitimi (PMRE).
ingilizce Mine Clearance The _c_learance of mines_and ERW from a
specified area to a predefined standard.
185 Belirlenmis bir alanda maym ve HKP’lerin
Tiirkge Mayin Temizligi | onceden tanimlanmis bir standarda uygun
olarak temizlenmesidir.
ingilizee Mine Detection A dog trained and emp_loyed to detect mines,
Dog(s) (MDD) ERW and other explosive devices.
186 Tiirkce Mayin Arama Mayin, HKP ve diger patlayici diizeneklerin
Kopegi (MAKO) tespiti icin egitilen ve kullanilan kopeklerdir.
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Ingilizce

Mine Free

A term applied to an area that has been
certified as clear of mines to a specified depth.
Also applied to a country or an area that has
not had a mine contamination problem.

Tiirkce

Mayindan Arinmig

Belirlenmis bir derinlige kadar mayinlardan
temizlenmis olarak belgelenen bir alani
belirten terimdir. Ayrica, mayin kirlenmesi
sorunu olmayan lilke veya alani belirtmek i¢in
de kullanilir.

188

Ingilizce

Mine Incident

An incident away from the demining workplace
involving a mine or ERW hazard (See
demining incident).

Tiirkce

Mayin Olay

Mayin temizleme sahasindan uzakta, mayin
veya HKP tehlikesini igeren bir olaydir (Bkz.
Mayin temizleme olay1).

189

Ingilizce

Mine Risk

The probability and severity of physical injury
to people, property or the environment caused
by the unintentional detonation of a mine or
ERW.

Tirkge

Mayn Riski

Bir maym veya HKP’nin istemeden
patlatilmasinin insan, mal veya gevreye fiziksel
zarar verme ihtimali ve siddetidir.

190

Ingilizce

Mine Risk
Reduction

Those actions which lessen the probability
and/or severity of physical injury to people,
property or the environment.

Note: Mine risk reduction can be achieved by
physical measures such as clearance, fencing
or marking, or through behavioural changes
brought about by EORE.

Tiirkge

Mayin Risk Azaltimi

Insanlara, mal veya gevreye yonelik fiziksel
zarart olma olasiligin1 ve/veya ciddiyetini
azaltan eylemlerdir.

Not: Mayin risk azaltimi, temizleme, citle
cevirme veya isaretleme gibi fiziksel onlemler
veya PMRE’nin getirdigi davranig
degisiklikleri ile saglanabilir.

191

Ingilizce

Mined Area

An area which is dangerous due to the presence
or suspected presence of mines. [APMBC]

Tiirkge

Mayinli Alan

Mayinlarin mevcut oldugu veya
mevcudiyetlerinden siiphenilmesi nedeniyle
tehlikeli olan alanlardir. [APMBC]
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Ingilizce

Minefield

An area of ground containing mines laid with
or without a pattern. [AAP-6]

Tiirkge

Mayin Tarlast

Demet diizeniyle veya diizensiz olarak
désenmis mayin igeren arazi pargasidir.

[AAP-6]

193

Ingilizce

Monitoring

Refers to a continuing function that uses
systematic collection of data on specified
indicators to provide management and the main
stakeholders of an on-going project, programme
or policy with indications of the extent of
progress and achievement of objectives, and
progress in the use of allocated funds.
[OECD/DAC]

Tiirkce

Izleme

Devam eden bir proje, program veya
politikanin yOnetimine, ana paydaslarina,
ilerlemenin kapsami ve hedeflere ulasiimasi ve
tahsis edilen fonlarin kullaniminda kaydedilen
ilerleme hakkinda gostergeler saglamak
maksadiyla iizerinde sistematik veri toplamay1
kullanan siirekli bir islevi ifade eder.

194

Ingilizce

Monitoring Body

An organisation, normally an element of the
NMAA, responsible for management and
implementation of the national monitoring
system.

Tiirkge

Izleme Kurulusu

Genel itibartyla MMFO’nun bir unsuru olan
ulusal izleme sisteminin yOnetilmesi ve
uygulanmasindan sorumlu kurulustur.

195

Ingilizce

Munition

A complete device charged with explosives,
propellants, pyrotechnics, initiating
composition, or nuclear, biological or chemical
material for use in military operations,
including demolitions.

Note: In common usage, ‘munitions’ (plural)
can be military weapons, ammunition and
equipment.

Tiirkge

Miihimmat

Imha islemleri dahil olmak iizere, askeri
harekatta kullanim igin; patlayicilar, sevk
malzemeleri, aydinlatici maddeler, baslatict
terkip veya niikleer, biyolojik veya kimyasal
madde ile doldurulmus komple diizenektir.

Not: Ingilizce yaygin kullanimda, “munitions
(cogul)” anlamda askeri silah, mithimmat ve
techizat olabilir.
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[N]

196

Ingilizce

National Authority

In the context of stockpile destruction the term
refers to... The government department(s),
organisation(s) or institution(s) in each country
charged with the regulation, management and
coordination of stockpile destruction.

Tiirkce

Milli Otorite

Stok imhasi baglaminda bu terim, her iilkede
stoklarin imhasini diizenlemek, yonetmek ve
koordine etmekle gorevlendirilen devlet kurumu
veya kurulusu/kuruluslar1 demektir.

197

Ingilizce

National Mine
Action Authority
(NMAA)

The government entity, often an inter-
ministerial committee, in a EO affected country
charged with the responsibility for the
regulation, management and coordination of
mine action.

Tiirkce

Milli Mayin
Faaliyet Otoritesi
(MMFO)

PM’den etkilenen bir iilkede, mayin faaliyeti ile
ilgili genis stratejik, politik ve diizenleyici
kararlarin alinmasindan sorumlu genellikle
bakanliklar arast bir komite olan devlet
Kurumudur.

198

Ingilizce

Non-Permissive
Environment

In the context of humanitarian mine action: an
operational area during a specified time period
where there is a humanitarian need, where
access is not possible, or where consent is not
provided by relevant stakeholders, preventing
mine action activities to take place according to
the humanitarian principles and within the
framework of international humanitarian law.
(opp. Permissive environment)

Tiirkce

Elverigsiz Kosullar

Insani mayin faaliyetleri baglaminda, belirli bir
zaman dilimi siiresince insani ihtiyaglarin
oldugu, ancak erisimin miimkiin olmadig1 veya
ilgili paydaslarin onamlarinin alinamadig,
mayim faaliyetlerinin  insani ilkeler ve
uluslararas1  insancil  hukuk c¢ercevesinde
gerceklestirilmesini engelleyen harekét alanidir.
(z1t anlam1: Elverisli Kosullar)

199

Ingilizce

Non-Sparking
Material

Material that will not produce a spark when
struck with tools, rocks, or when the material
itself strikes hard surfaces.

Tiirkce

Kivilcim
Cikarmayan Madde

Alet veya tas ile vuruldugunda veya kendisi sert
yiizeylere carptiginda kiviletm ¢ikarmayan
malzemedir.
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Ingilizce

Non-Technical
Survey

Refers to the collection and analysis of data,
without the use of technical interventions, about
the presence, type, distribution and surrounding
environment of explosive ordnance
contamination in order to define better where
explosive ordnance contamination is present,
and where it is not, and to support land release
prioritisation and decision-making processes
through the provision of evidence.

Tiirkce

Teknik Olmayan
Kesif

PM kirliliginin nerede olup olmadigini daha iyi
belirlemek, kanit toplamak suretiyle saha devri
onceliklendirme ve karar verme siireclerini
desteklemek maksadiyla, PM Kirliligini, tiirtini,
dagilimini ve iginde bulundugu ortamda teknik
cihazlar kullanilmaksizin veri toplanmasini ve
analizini ifade eder.

[O]

201

Ingilizce

Operational
Analysis (OA)

See: Operational
Research

A field of research that applies scientifically
based quantitative and qualitative analysis to
assist management decisions relating to
operations.

Tiirkce

Harekat Analizi

Bkz: Harekat
Arastirmasi

Harekata/faaliyetlere iliskin yonetim kararlarina
yardim etmek iizere, bilimsel temelli nicel ve
nitel analizi uygulayan arastirma alanidir.

202

Ingilizce

Output

In the context of mine action evaluation, the
term refers to... The products, capital goods and
services which result from a mine action
intervention. Outputs may also include changes
resulting from the intervention which are
relevant to the achievement of outcomes (such
as the development of local capacities).

Tiirkge

Cikn

Mayin faaliyeti degerlendirmesi baglaminda bu
terim, mayin faaliyeti sonucunda ortaya ¢ikan
iriin, sabit varlik ve hizmetler demektir.
Ciktilar, faaliyetin sonuglarinin elde edilmesiyle
ilgili degisiklikleri de kapsayabilir (Ornegin,
yerel yeteneklerin gelistirilmesi gibi).
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Ingilizce

Outcome

In the context of mine action evaluation, the
term refers to... The likely or achieved short-
term and medium-term effects of an
intervention’s outputs. Outcomes are related to
the ‘effectiveness’ of an intervention.

Tiirkge

Sonuc

Mayn faaliyeti degerlendirmesi baglaminda bu
terim, faaliyet ¢iktilarinin muhtemel veya elde
edilen kisa ve orta vadeli etkilerini ifade eder.
Sonuglar, bir miidahalenin “etkinligi”ne
iligkindir.

[P]

204

Ingilizce

Particle Board

A composition board made of small pieces of
wood, bonded together frequently used as
profile boards for testing soil penetration by
demining machines.

Tirkce

Sunta

Birbirine yapistirllmis ahsap pargaciklarindan
mamul olup genel itibariyla mayin temizleme
araglarinin toprak delme testlerinde sablon
olarak kullanilan ahsap levhadir.

205

Ingilizce

Permissive
Environment

In the context of humanitarian mine action: an
operational area during a specified time period
where there is a humanitarian need, where
access remains possible, and where consent is
provided by relevant stakeholders, allowing
mine action activities to take place according to
the humanitarian principles and within the
framework of international humanitarian law.
(opp. Non-permissive environment)

Note: Reference can be made to IMAS 01.10:
6.2 Humanitarian Principles: In its response to
explosive ordnance, mine action is first and
foremost a humanitarian concern. Framing of
the standards and their application as part of any
humanitarian response shall reflect the
fundamental  humanitarian  principles  of
humanity, impartiality,  neutrality  and
independence.
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Tiirkge

Elverisli Kosullar

Insani maym faaliyeti kapsaminda bu terim,
belirli bir zaman dilimi siiresince insani
ihtiyacin oldugu, erisimin miimkiin oldugu ve
ilgili paydaslarin mutabakatlarinin saglandigi,
mayin faaliyetinin insani ilkeler ve uluslararasi
insancil hukuk cercevesinde
gerceklestirilmesine olanak saglayan harekat
alanidir. (Z1t anlami: Elverissiz kosullar)

Not: Standartlarin g¢ergevelerinin belirlenmesi
ve herhangi bir insani miidahalenin bir pargasi
olarak uygulanmasi, insanlik, esitlik, tarafsizlik
ve bagimsizligin temel ilkelerini yansitacaktir.

206

Ingilizce

Personal Protective
Equipment (PPE)

All equipment and clothing designed to provide
a reasonable degree of protection, which is
intended to be worn or held by an employee,
when conducting specific activities and which
protects them against one or more risks to their
safety or health.

Tiirkge

Kisisel Koruyucu
Techizat (KKT)

Makul derecede koruma saglamak maksadiyla
atasarlanmis, belirli faaliyetleri icra ederken
calisan tarafindan giyilmesi veya tasinmasi
amaglanan ve personelin gilivenligine ve
sagligina yonelik bir veya daha fazla riske karsi
koruyan her tiirlii teghizat ve giyisidir.

207

Ingilizce

Pilot Test

A process ahead of the commencement of wide
range data collection to ensure that all survey
project elements, such as team deployment, data
collection, reporting and administration, are
functioning as planned.

Tiirkce

Pilot Test

Tim konuslandirma, veri toplama, raporlama ve
yonetim gibi tim kesif projesi 6gelerinin
planlandig1 gibi islemesini saglamak amaciyla,
genis kapsamli veri toplamaya baslamadan
onceki siirectir.

208

Ingilizce

Policy

Defines the purpose and goals of an
organisation, and articulates the rules, standards
and principles of action that govern the way in
which the organisation aims to achieve these
goals.

Tiirkge

Politika

Bir kurulusun amag ve hedeflerini tanimlamakla
birlikte kurulusun bu hedeflere ulasmayi
amagladig1 yontemi diizenleyen kural, standart
ve faaliyet ilkelerini ifade eder.
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Ingilizce

Positive Action

Refers to any action taken by the operator that
will disturb, move, render safe, destroy or
introduce any outside influence on EO.

Note: This includes actions such as X-ray or
any other activity that may change the state of
the EO.

Tiirkge

Olumlu Eylem

Operator  tarafindan  PM’nin  dengesini,
konumunu bozacak, giivenli hale getirecek,
imha edecek veya PM iizerinde herhangi bir dis
etki yaratacak her tiirlii eylemi ifade eder.

Not: Bu, X-isin1 veya PM'nin durumunu
degistirebilecek her tiirlii eylemi kapsar.

210

Ingilizce

Post Clearance
Assessment

Surveys to assess the effectiveness and
efficiency of mine action planning, priority
setting. Implementation processes, aiming to
enhance the productivity and effectiveness of
mine action. Monitor post-clearance land use,
ensure priority-setting processes are clear,
transparent and carried out correctly, and help
identify problems faced by communities in
transforming the outputs of mine action (e.g.
cleared land) into sustainable developmental
outcomes.

Tiirkce

Temizlik Sonrast
Degerlendirme

Mayin faaliyeti planlama, oncelik belirleme,
uygulama siireclerinin etkililik ve verimliligini
degerlendirmek maksadiyla yapilan
arastirmalardir. Bu arastirmalardan bazilar
mayin faaliyetinin verimlilik ve etkinligini
artirmak, temizlik sonrasi arazi kullanimim
izlemek, Oncelik belirleme siireclerinin agik,
seffat ve dogru bicimde yiiriitilmesini
saglamak ve mayin faaliyetinin ¢iktilarini
(6rnegin  temizlenmis alan) siirdirilebilir
kalkinma sonuglarina doniistiirmede
toplumlarin ~ karsilagti§i ~ sorunlarin  tespit
edilmesine yardime1 olmak maksadiyla yapilan
arastirmalardir.
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Ingilizce

Post Clearance
Inspection

In the context of humanitarian demining, the
term refers to... The process of measuring,
examining, testing or otherwise comparing a
sample of cleared land against the clearance
requirements.

Tiirkge

Temizlik Sonrasi
Denetleme

Insani maym temizleme baglaminda bu terim,
temizlenmis alan  Ornekleminin  temizlik
gereklerini karsilayip karsilamadiginin
Olciilmesi, kontrol edilmesi, test edilmesi veya
sair sekilde karsilastirilmasi siireci demektir.

212

Ingilizce

Post Design
Services (PDS)

Further services such as on-going development
and modification of equipment, subsequent to
the acceptance of the equipment.

Note: PDS may be used after the initial contract
in order to update the equipment in response to
changing circumstances and requirements.

Tiirkce

Tasarim Sonrasi
Hizmetler (TSH)

Techizatin  kabulii sonrasinda, techizatin
stirekli gelistirilmesi ve modifikasyonu gibi
ilave hizmetlerdir.

Not: TSH, degisen kosullar ve gereklere gore
techizati  gilincellemek  maksadiyla  ilk
sOzlesmeden sonra da kullanilabilir.

213

Ingilizce

Preliminary
Development (PD)

The planning, design and engineering work
necessary to explore areas of technical
uncertainty and to provide detailed estimates of
duration and cost before the decision to proceed
to full development is made.

Note: During PD a relatively flexible
relationship should exist between the technical
specification and the operational requirements

Tiirkce

On Gelistirme

Tam gelistirmeye gecis kararinin
verilmesinden  Once, teknik  belirsizlik
alanlarini arastirmak, siire ve maliyete iligkin
ayrintili  tahminler saglamak maksadiyla
yapilmast gereken planlama, tasarim ve
mithendislik ¢aligmalaridir.

Not: On gelistirme esnasinda, teknik
belirlemeler ile faaliyet gereklilikleri arasinda
nispeten esnek bir iligki olmalidir.
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Ingilizce

Preliminary Study

A study to give an indication of the
practicability of the idea in terms of
technological possibilities and cost.

Tiirkge

On Etiit

Teknolojik imkanlar ve maliyet bakimindan bir
fikrin uygulanabilirligini gosteren ¢alismadir.

215

Ingilizce

Pre-test

A process at the start of a survey to validate
clarity and appropriateness of the selected
survey instrument.

Tiirkce

On test

Secilen arastirma cihazinin  netlik  ve
uygunlugunu dogrulamak {iizere, arastirmanin
baglangicinda gergeklestirilen siirectir.

216

Ingilizce

Primer

A self-contained munition which is fitted into
a cartridge case or firing mechanism and
provides the means of igniting the propellant
charge.

Tirkge

Baslatic

Kovan veya atesleme mekanizmasinin igine
yerlestirilen ve sevk hakkinin ateslenmesini
saglayan hassas patlayicidir.

217

Ingilizce

Principal

The entity that contracts another entity to
undertake the required mine action activity.
The principal may be a donor, an NMAA, an
organisation acting on behalf of the NMAA, a
commercial organisation or any entity that
desires mine action to be conducted and
engages a mine action organisation to do so.

Tiirkge

Isveren

Gerekli mayn faaliyetini yliriitmek iizere tlizel
bir kurulusu s6zlesmeyle tutan tiizel kurulustur.
Isveren, bir bagis¢1 (dondr), bir MMFO veya
MMFO adina hareket eden tiizel bir kurulus
veya veya maym faaliyetinin yliriitiilmesini
isteyen ve bu maksatla bir mayn faaliyet tiizel
kurulusunu goérevlendiren herhangi bir tiizel
kurulus da olabilir.
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Ingilizce

Priority-setting

The process of deciding which tasks should be
undertaken first, given limited resources and
time. Priority-setting applies to all aspects of
mine-action (EORE, land release stockpile
destruction, and advocacy).

Tiirkge

Oncelik Belirleme

Sinirl kaynaklar ve siire dikkate alindiginda,
hangi gorevlerin once yapilmasi gerektigine
karar verme siireci. Oncelik belirleme, mayimn
faaliyetinin tiim wunsurlart i¢in gecerlidir
(PMRE, saha devri, stok imhasi ve mayn
karsit1 faaliyetler).

219

Ingilizce

Procurement

The process of research, development and
production or purchase which leads to an
equipment being accepted as suitable for use,
and continues with the provision of spares and
Post Design Services (PDS) throughout the
life of the equipment.

Tirkge

Tedarik

Bir techizatin kullanim i¢in uygun olarak
kabul edilmesiyle sonuglanan ve techizatin
omrii boyunca yedek parcalarin ve Tasarim
Sonrast Hizmetlerin (TSH) saglanmasiyla
devam eden arastirma, gelistirme ve iiretim
veya satin alma siirecidir.

220

Ingilizce

Prodding

A procedure employed in the process of
demining whereby ground is probed to detect
the presence of sub-surface mines and/or
ERW (c.f. sapping).

Tiirkge

Sisleme

Mayin temizleme stirecinde kullanilan, toprak
yiizeyinin altindaki maym ve/veya HKP’nin
mevcudiyetini tespit etmek maksadiyla, cisim
sokarak topragi yoklama  usilidir
(yoklama/diirtme(?) ile karsilastiriniz).

221

Ingilizce

Programme

A group of projects or activities which are
managed in a co-ordinated way to deliver
benefits that would not be possible or as cost
effective were the projects and/or contracts
managed independently.

Tiirkge

Program

Bagimsiz olarak yiiriitillen projeler ve/veya
sozlesmelerle miimkiin olmayacak veya
maliyet etkin olmayacak faydalari saglamak
maksadiyla koordineli olarak yonetilen bir
grup proje veya faaliyettir.

72




MMFS 04.10
Mayis 2024

SIRA
NO

DILi

ACIKLAMALAR

222

Ingilizce

Project

An endeavour in which human, material and
financial resources are organised to undertake
a unique scope of work, of given specification,
within constraints of cost and time, so as to
achieve beneficial change defined by
quantitative and qualitative objectives.

Tiirkce

Proje

Nicel ve nitel hedefler ile tanimlanmis faydali
bir degisikligi saglamak maksadiyla, belirli
maliyet ve zaman tahditleri dahilinde,
benzersiz bir is kapsamini yiiritmek iizere
insan, malzeme ve mali kaynaklarin organize
edildigi ¢abadir.

223

Ingilizce

Project
Management

The process by which a project is brought to a
conclusion.

Tirkge

Proje Yonetimi

Bir projenin sonuca ulastirildig siirectir.

224

Ingilizce

Propellant

Deflagrating explosive used for propulsion. A
substance that is used to move an object by
applying a motive force. This may or may not
involve some form of chemical reaction. It
may be a gas, liquid, or, before the chemical
reaction, a solid. Chemical propellants are
most usually used to project ammunition
warheads. A substance on its own or in a
mixture with other substances that can be used
for the chemical generation of gases at the
controlled rates required for propulsive
purposes.

Note: Propellants can also be wused as
components of gas generators or other items.

Tiirkge

Sevk
Yakini

Sevk i¢in kullanilan hizli yanan patlayici madde.
Tahrik kuvveti uygulamak suretiyle bir nesneyi
hareket ettirmek i¢in kullanilan maddedir. Bu
madde, bir tiir kimyasal tepkime igeriyor olabilir
veya olmayabilir. Gaz, sivi veya kimyasal
tepkime Oncesinde kati olabilir. Kimyasal sevk
malzemeleri genel itibarlariyla miithimmat
iceren harp bagliklarin1 gondermede kullanilir.
Sevk amaglart veya sevk igin gerekli olan
kontrollii oranlarda gazlarin kimyasal iiretimi
icin kullamlabilen ve diger maddelerle de
karisim halinde olan maddedir.

Not: Sevk edici aym zamanda, gaz
jeneratorleri veya diger maddelerin bilesenleri
olarak da kullanilabilir.
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Ingilizce

Protective Measure

Means used to reduce risk.
[10S Guide 51:1999(E)]

Tiirkce

Koruyucu Onlem

Riski azaltmak i¢in kullanilan yontemlerdir.
[10S Yo6entmeligi 51:1999 (E)]

226

Ingilizce

Protocol V

Protocol V to the CCW on Explosive Remnants
of War.

Note: Under Protocol V, States Parties and
parties to armed conflict are required to take
action to clear, remove or destroy ERW (Art.
3), and record, retain and transmit information
related to the use or abandonment of explosive
ordnances (Art. 4). They are also obligated to
take all feasible precautions for the protection
of civilians (Art. 5) and humanitarian missions
and organizations (Art. 6). States Parties in a
position to do so should provide cooperation
and assistance for marking, clearance, removal,
destruction, and victim assistance, among other
things (Art. 7 & 8). Protocol V entered into
force on 12 November 2006.

Tiirkge

5. Protokol

Harp Kalintis1 Patlayicilar hakkinda BKKS’ye
Ek V. Protokol.

Not: V. Protokol kapsaminda, Taraf Devletler ve
silahl1 catismanin taraflari, HKP’leri temizlemek,
kaldirmak veya imha etmek (Madde 3) ve PM
kullanilmas1 veya terk edilmesine iligkin bilgileri
kaydetmek, muhafaza etmek ve iletmek
zorundadir (Madde 4). Taraflar ayrica, sivillerin
(Madde 5), insani yardim gorevleri ve
kuruluslarmin korunmasi i¢in miimkiin olan her
tirlii onlemi almakla yiikiimliidiir (Madde 6).
Yapabilecek durumda olan Taraf Devletler, diger
seylerin yani sira, isaretleme, temizlik, kaldirma,
imha, magdurlara yardim i¢in isbirligi ve yardim
saglamalidir. (Madde 7 ve 8). V. Protokol 12
Kasim 2006 tarihinde yiiriirliige girmistir.
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Ingilizce

Prototype

An equipment, component or sub-component
built as nearly as possible to the final design and
build standard.

Note: Prototypes are used to aid development
of the final production standard and/or to
demonstrate performance or specification
compliance.

Tiirkge

Prototip

Nihai tasarim ve yapim standardina miimkiin
oldugunca yakin olarak yapilan bir teghizat,
bilesen veya alt-bilesendir.

Not: Prototipler, nihai iiretim standardinin
gelistirilmesine yardim etme ve performans
uygunlugunu gostermek maksadiyla kullanilir.

228

Ingilizce

Proximity
Verification

An activity to observe explosive ordnance
hazard areas reported during the community
interview.

Note: Observation must be done from a safe
area and in accordance with the relevant
protocols.

Tiirkge

Yakinhk
Dogrulama

Toplumla yapilan gériismeler esnasinda
bildirilen ~ PM  tehlikesi olan  alanlar
gozlemlemek maksadiyla yapilan bir faaliyettir.

Not: Gozlem, giivenli bir alanda ve ilgili
protokollere uygun olarak yapilmalidir.

229

Ingilizce

Public Education

The process aimed at raising general awareness
of the hazards of mines and ERW; through
public information, formal and non-formal
education systems.

Note: Public education is a mass mobilisation
approach that delivers information on mine and
ERW hazards. It may take the form of formal or
non-formal education and may use mass media
techniques. There may be a difference in access
to education between men, women, boys and
girls, which may affect the outreach of the mine
awareness message and may call for the
adoption of different educational means,
message and material.

Note: In an emergency situation, due to time
constraints and the lack of available data, it is
the most practical means of communicating
safety information. In other situations, it can
support community liaison.
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Tiirkce

Toplumsal Ogretim

Toplumsal Egitim orglin ve orgiin olmayan
egitim sistemleri vasitasiyla, kamuoyunun
mayin ve HKP tehlikeleri hakkinda genel
farkindalig1 artirmay1 hedefleyen siirectir.

Not: Toplumsal Egitim, maym ve HKP
tehlikeleri hakkinda bilgi saglayan kitle
seferberligi yaklasimdir. Orgiin veya orgiin
olmayan egitim bigimini alabilir ve Kitle
iletisim tekniklerini kullanabilir. Erkek, kadin,
erkek ve kiz ¢ocuklari arasinda egitime erigim
farki olabilir. Bu da maym farkindalik
mesajinin iletilmesini etkileyebilir ve farkli
egitsel arag, mesaj ve malzemelerin
benimsenmesini gerektirebilir.

Not: Acil durumda, zaman tahditleri ve veri
eksikligi  nedeniyle, giivenlik  bilgisini
iletmenin en uygun yoludur. Diger durumlarda,
toplumla iletisimi destekleyebilir.

230

Ingilizce

Public Information
Dissemination

Information concerning the mine and ERW
situation, used to inform or update men, women
and children. Such information may focus on
particular issues, such as complying with mine
ban legislation, or may be used to raise public
support for the mine action programme. Such
projects usually include risk reduction
messages, but may also be used to reflect
national mine action policy.

Tiirkge

Kamunun
Bilgilendirilmesi

Erkek, kadin ve cocuklari bilgilendirme veya
bilgilerini gilincellemede kullanilan, mayin ve
HKP durumuna iliskin bilgilendirmedir. Bu
bilgilendirme, maym yasagi mevzuatina
uyulmast gibi belirli konulara odaklanabilir
veya maym faaliyet programima kamuoyu
destegini artirmak ic¢in kullanilabilir. Bu
projeler genellikle, risk azaltim mesajlarini
icermekle birlikte wulusal maym faaliyet
politikasint ~ vurgulamak  maksadiyla da
kullanilabilir.
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231

Ingilizce

Quality

Degree to which a set of inherent

characteristics fulfils requirements.

Tiirkge

Kalite

Icsel ozellikler kiimesinin, gerekleri karsilama
derecesidir.

232

Ingilizce

Quality Assurance

(QA)

Part of QM focused on providing confidence
that quality requirements will be fulfilled.

Note: The purpose of QA in humanitarian
demining is to confirm that management
practices and operational procedures for
demining are appropriate, are being applied,
and will achieve the stated requirement in a
safe, effective and efficient manner. Internal
QA will be conducted by demining
organisations themselves, but external
inspections by an external monitoring body
should also be conducted.

Tiirkge

Kalite Giivence

(KG)

Kalite yOnetiminin, nitel gereklerin yerine
getirilmesine odaklanan kismudir.

Not: Insani maksatli maymn temizlemede
KG’nin amaci, maym temizleme yonetim
uygulamalar1 ve operasyonel usiillerinin uygun
oldugunu ve uygulanmakta oldugunu teyit
etmek ve belirtilen kosullan giivenli, etkin ve
verimli bicimde yerine getirmektir. I¢ KG,
mayin temizleme kuruluslari tarafindan bizzat
ylriitiilecek olmakla birlikte bir dis izleme
kurulusu tarafindan dis denetlemeler de
yapilmalidir.

233

Ingilizce

Quality Control
(QC)

Part of QM focused on fulfilling quality
requirements. [ISO 9000:2000]

Note: QC relates to the inspection of a finished
product. In the case of humanitarian
demining, the “product” is safe cleared land.

Tiirkce

Kalite Kontrol (KK)

Kalite yonetiminin, kalite gereklerinin yerine
getirilmesine odaklanan kismudir.
[1SO 9000:2000]

Not: KK, bir mamul iiriiniin denetlemesine
iliskindir. Insani mayin temizleme baglaminda
“Uiriin”, glivenli ve temizlenmis alandir.

234

Ingilizce

Quality
Management (QM)

Coordinated activities to direct and control an
organisation with regard to quality.
[1ISO 9000:2000]

Tiirkce

Kalite Yonetimi
(KY)

Bir kurulugun kalite bakimindan yonetme ve
kontrol etmeye yonelik koordineli
faaliyetlerdir. [ISO 9000:2000]
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235

Ingilizce

Random Sampling

Selection of samples by a process involving
equal chances of selection of each item. Used
as an objective or impartial means of selecting
areas for test purposes.

Tiirkge

Rastgele Ornekleme

Her maddenin secilme ihtimalinin esit oldugu
bir siirecle Orneklerin secilmesidir. Alanlarin
test amaglari i¢in nesnel veya tarafsiz bigimde
secilmesinde kullanilir.

236

Ingilizce

Raster Data

The use of an imaginary grid of cells to
represent the landscape. Point features are
stored as individual column/row entries in a
grid; lines are identified as a set of connected
cells; and areas are distinguished as all of the
cells comprising a feature.

Tiirkce

Raster Verileri

Araziyi temsil etmek {izere zahiri kare gridinin
kullanilmasidir. Nokta 6zellikleri, bir griddeki
miinferit stitun/satir girdileri olarak kaydedilir;
satirlar birbirine baglanmis hiicreler olarak
tanimlanirken alanlar bir 6zelligi olusturan
hiicrelerin tamami olarak tanimlanir.

237

Ingilizce

RDX (1,3,5-
Triazacyclohexane)

RDX is another military explosive which is
used extensively as an explosive in many
munitions formulations. RDX is relatively
insensitive; it has a high chemical stability,
although lower than that of TNT. RDX is
never handled pure and dry because of the
danger of accidental explosion. It is used as a
component in explosive mixtures, especially
plastic explosives.

Tiirkge

RDX (1,3,5-
Triazasiklohegzan)

RDX, birgok askeri mithimmat formiiliinde
yaygin  bicimde kullanilan baska  bir
patlayicidir. RDX nispeten hassas degildir;
kimyasal kararliligi; TNT den diisiik olmakla
birlikte yine de yiiksektir. Kazara patlama riski
nedeniyle, hi¢cbir zaman saf ve kuru olarak
kullanilmaz. Basta plastik patlayicilar olmak
lizere, patlayict karigimlarda bilesen olarak
kullanilir.

238

Ingilizce

Reasonably
Foreseeable Misuse

Use of a product, process or service in a way
not intended by the supplier, but which may
result from readily predictable human
behaviour. [ISO Guide 51:1999(E)]
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Tiirkce

Makul Olarak
Ongoriilebilir
Kotiiye Kullanim

Bir iirlin, siire¢ veya hizmetin, kolayca
kestirilebilir insan davranisindan
kaynaklanabilen nedenlerle, tedarik¢isinin
amaglamadigr bi¢imde kullanilmasidir. [ISO
Yonetmeligi 51:1999(E)]

239

Ingilizce

Recognition Piece

A metal piece, which is placed under test items
to make them recognisable with a metal
detector.

Tiirkge

Tanima Parcast

Test maddelerinin altina yerlestirilen ve metal
detektorii ile taninmalarini saglayan metal
parcadir.

240

Ingilizce

Reduced Land

A defined area concluded not to contain
evidence of explosive ordnance contamination
following the technical survey of a
SHA/CHA.

Tirkce

Alan Azaltma

STA/TETA’nin teknik kesfini miiteakiben,
PM kirliligine dair kanitt icermedigi sonucuna
varilan tanimhi alandir.

241

Ingilizce

Reference Point
(Landmark)

A fixed point of reference some distance
outside the hazard(ous) area. It should be an
easily recognised feature (such as a cross-roads
or a bridge) which can be used to assist in
navigating to one or more benchmarks.

Note: Internationally these are often also
referred to as Geodetic Points when they refer
to a pre-surveyed location such as a trig point.

Tiirkce

Referans Noktast
(Nirengi)

Tehlikeli alanindan belirli bir uzaklikta olan
sabit referans noktasidir. Bir veya daha fazla
rOper noktasina  gidisi  kolaylastirmak
maksadiyla kullanilabilecek, kolay taninir
Ozellik (6rnegin yol kavsagi veya koprii gibi)
olmalidir.

Not: Uluslararasi alanda, bu noktalarin,
Ornegin  bir li¢ggenleme (triyangiilasyon)
noktast gibi O6n kesifli noktayr kast ettigi
durumlarda, “Jeodezik Nokta” denir.

242

Ingilizce

Referral

<Mine action> delivery of information on
available services to victims

Tiirkce

Iletisim

Maym faaliyeti kapsaminda magdurlara
mevcut hizmetler hakkinda bilgi saglamayi
ifade eder.
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Ingilizce

Referral
Mechanism

<mine action> a system for identifying,
protecting and assisting people injured by EO,
survivors, other persons with disabilities and
indirect victims and connecting them to needed
victim assistance services (or providing them
with “information on available services”)

Tiirkge

Iletisim
Mekanizmasi

Maymn faaliyeti kapsaminda, PM nedeniyle
yaralanan bireyleri, hayatta kalnamari, diger
engelli kisileri ve dolaylt magdurlar1 tespit
etmek, korumak, yardim etmek ve ihtiyag
duyabilecekleri magdur destek hizmetlerine
baglamak (veya onlara “mevcut hizmetler
hakkinda bilgi saglamak™) maksadina yonelik
bir sistemdir.

244

Ingilizce

Relational
Database
Management
System (RDMS)

As opposed to a single table with numerous
fields for each record entered, a RDMS uses
identification codes to link multiple tables of
data. The codes used establish the relationship
between data tables. RDMS are very effective in
managing large amounts of data and permitting
detailed queries to determine the relationship
among data compiled against different records.

Tiirkge

Iligkisel Veri
Tabant Yonetim
Sistemi
(VTYS)

Girilen her kayit i¢in ¢ok sayida alan igeren tek
tablonun aksine, iliskisel VTYS, ¢ok sayida veri
tablosunu ilintilendirmek i¢in tamitimlama
kodlar1 kullanir. Kullanilan Kodlar, veri tablolari
arasindaki iliskiyi tesis eder. iliskisel VTYS,
bliylik miktarda veriyi yonetmede ve farkli
kayitlara gore derlenen veriler arsindaki iligkiyi
tespit etme ayrintili ve etkin sorgulama imkani
tanir.

245

Ingilizce

Relevance

In the context of mine action evaluation, the
term refers to.. the extent to which the
objectives of a project, programme or policy are
consistent with  beneficiary requirements,
country needs, global priorities, and donor
policies.

Tiirkge

Uygunluk

Mayin faaliyeti degerlendirmesi baglaminda bu
terim, bir proje, program veya politikanin
hedeflerinin  yararlanict  ihtiyaglari, iilke
thtiyaglari, kiiresel oncelikler ve bagisc¢t (dondr)
politikalaria ne derece uygun oldugu demektir.
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The ability of an equipment, component or sub-
Ingilizce Reliability component to perform a required function under
246 stated conditions for a stated period of time.
Bir techizat, bilesen veya alt-bilesenin, belirtilen
Tiirkce Giivenilirlik kosullar altinda ve belirtilen siireyle, gerekli
islevi yerine getirme yetenegidir.
Reliable formation deemed acceptable by the NMAA
ingilizee (Mine Action) ]Icn ormation deemed acceptable by the
: or the conduct of demining operations.
247 Informathn - - - — —
Giivenilir Bilgi | Mayin temizleme faaliyetlerinin yiiriitiilmesi i¢in
Tiirkge (Mayin Faaliyet |MMFO tarafindan kabul edilebilir goriilen
Bilgisi) bilgidir.
Positive actions that can be carried out without
Ingilizce Remote Action | the need for an EOD operator to leave the EOD
248 Contr_ol Point (CP) and approach suspected EO.
PMKI operatoriiniin PMKI Kontrol Noktasindan
Tiirkge | Uzaktan Miidahale | (KN) ¢ikmasina ve siipheli PM'ye yaklagmasina
gerek kalmadan yapilabilecek eylemlerdir.
The application of special EOD methods and
tools to provide for the interruption of functions
or separation of essential components to prevent
an unacceptable detonation.
ingilizee Render Safe Note: _ The term permanent neutralisation is
Procedure (RSP) | sometimes used interchangeably here.
Note: EO is said to be “neutralised” when it has
been rendered, by external means, incapable of
firing on passage of a target, although it may
remain dangerous to handle.

249 Istenmeyen  bir  patlamanmn  &nlenmesi
maksadiyla, patlayicinin isglevlerinin kesintiye
ugratilmast  veya  temel  bilesenlerinin
ayrilmasim saglayan 6zel PMKI yontem ve

Emniyetli Hale | araglarinin kullanilmasidir.
Tiirkge Getirme Usiilii Not: Kalic1 etkisizlestirme terimi bu kapsamda
(EHGU) bazen birbirinin yerine kullanilir.

Not: PM’nin, harici yollarla, hedefin ge¢isinde
patlamasinin  engellendigi ve ancak ele
alimmasinin tehlikeli olabilecegi durumlarda da
“etkisiz hale getirildigi” sdylenir.

C L Residual Refers to contamination which gives rise to

Ingilizce L . .

250 Contamination | residual risk.
Tiirkge Kalici Kirlenme | Kalict riske yol agan kirliligi ifade eder.
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Ingilizce

Residual Risk

The risk remaining following the application of
all reasonable effort to identify, define, and
remove all presence and suspicion of explosive
ordnance  through non-technical  survey,
technical survey and/or clearance.

Tiirkge

Artik Risk

Teknik olmayan kesif, teknik kesif veya
temizleme yoluyla PM mevcudiyetini ve
stiphesini belirlemek, tanimlamak ve ortadan
kaldirmak i¢in tim makul ¢abalarin
uygulanmasindan sonra kalan risktir.

252

Ingilizce

Risk

Combination of the probability of occurrence of
harm and the severity of that harm.
[ISO Guide 51:1999(E)]

Tirkge

Risk

Zarar meydana gelmesi olasilig1 ile s6z konusu
zararin vahametinin bileskesidir.

253

Ingilizce

Risk Analysis

Systematic use of available information to
identify hazards and to estimate the risk.
[ISO Guide 51:1999(E)]

Tiirkce

Risk Analizi

Mevcut bilginin tehlikeleri belirlemek ve riski
tahmin  etmek  maksadiyla  sistematik
kullanimudir.

254

Ingilizce

Risk Assessment

Overall process comprising a risk analysis and a
risk evaluation.

Tiirkce

Risk
Tespiti

Risk analizi ve risk degerlendirmesini kapsayan
genel siirectir.

255

Ingilizce

Risk Evaluation

Process based on risk analysis to determine
whether the tolerable risk has been achieved.

Tiirkge

Risk
Degerlendirmesi

Kabul edilebilir risk diizeyine ulasilip
ulagilmadigimi  belirlemek maksadiyla  risk
analizine dayali olan siiregtir.

256

Ingilizce

Risk Reduction

Actions taken to lessen the probability, negative
consequences or both, associated with a particular
risk.

Tiirkge

Risk Azaltimi

Belirli bir risk ile ilgili olarak olasiliklar,
olumsuz sonuglarin veya her ikisinin de
azaltilmasi i¢in yapilan eylemlerdir.

[S]

257

Ingilizce

Safe

The absence of risk. Normally the term tolerable
risk is more appropriate and accurate.

Note: In the context of munitions, the term safe
is related to the “safe position” of a fuze.
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Tiirkce

Giivenli

Riskin olmamasi halidir. Normal kosullarda,
“kabul edilebilir risk” terimi daha uygun ve
dogrudur.

Not: Miihimmat baglaminda, “emniyette” tabiri
kullanilir ve tapanin “emniyet konumu’nda
oldugunu belirtir.

258

Ingilizce

Safe Waiting
Period

Waiting times which an operator must allow to
elapse prior to making a manual approach,
including approaches after conducting a remote
or semi-remote, positive actions.

Note: The term “soak time” is sometimes used
interchangeably here.

Tiirkce

Giivenli Bekleme
Siiresi

Bir operatoriin, uzak veya yari-uzak bir pozitif
eylemler gergeklestirdikten sonraki yaklagimlar
da dahil olmak iizere, manuel bir yaklagim
yapmadan oOnce gecmesi gereken bekleme
stireleri.

Not: “Bekletme siiresi” terimi bazen burada
birbirinin yerine kullanilir.

259

Ingilizce

Safety

The reduction of risk to a tolerable level.

Tiirkce

Giivenlik

Riskin kabul edilebilir seviyeye diisiiriilmesidir.

260

Ingilizce

Sample

In the context of humanitarian demining, the
term refers to... one or more 1.0 m? units of land
drawn at random from a lot.

Tiirkge

Orneklem

Insani mayin temizleme baglamimnda bu terim,
bir araziden rastgele secilen, bir veya daha fazla
sayirda 1,0 m? biiyiikliigiinde arazi parcalari
demektir.

261

Ingilizce

Sample Size

In the context of humanitarian demining, the
term refers to... the number of 1,0 m? units of land
in the sample.

Tiirkge

Orneklem
Biiyiikliigii

Insani mayin temizleme baglaminda bu terim, bir
orneklemdeki 1,0 m? biiyiikliigiinde arazi pargasi
sayis1 demektir.

262

Ingilizce

Sampling

In the context of humanitarian demining, the
term refers to... A defined procedure whereby
part or parts of an area of cleared land are taken,
for testing, as a representation of the whole area.

Tiirkce

Ornekleme

Insani maymn temizleme baglaminda bu terim,
alanin tamamini temsil etmek lizere test amagh
olarak temizlenmis alanin bir veya daha fazla
parcasinin alinmasini kapsayan tanimlanmis usiil
demektir.
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Ingilizce

Sampling Plan

In the context of humanitarian demining, the
term refers to... a specific plan that indicates the
number of 1.0 m? units of land from each lot
which are to inspected (sample size or series of
sample sizes) and the associated criteria for
determining the acceptability of the lot
(acceptance and rejection numbers).

Tiirkce

Ornekleme Plani

Insani mayin temizleme baglaminda bu terim,
denetlenecek her araziden alinacak 1,0 m?
biiylikliigiinde arazi birimi sayisint (0rneklem
blytikligl veya 6rneklem biiyiikliikleri dizisi)
ve arazinin kabul edilebilirligini belirleme
Olciitlerini (kabul veya red sayilari) belirten
0zgiil plan demektir.

264

Ingilizce

Scent

A distinctive odour.

Tlirkce

Koku

Belirgin koku.

265

Ingilizce

Secondary
Fragmentation

In an explosive event, fragmentation which was
not originally part of the explosive ordnance.

Tiirkce

Ikincil Parca
Tesiri

Bir patlama olayinda, PM’ye ait olmayan
pargalarin tesiridir.

266

Ingilizce

Self-Destruction
Mechanism

An incorporated automatically-functioning
mechanism which is in addition to the primary
initiating mechanism of the munition and which
secures the destruction of the munition into
which it is incorporated.

Tiirkge

Kendini imha
Mekanizmasi

Miihimmatin birincil baglatici mekanizmasina
illave olan ve icine takildigi miithimmatin
imhasimn1 saglayan, otomatik olarak isleyen
biitiinlesik mekanizmadir.

267

Ingilizce

Self-Neutralisation

Action generated by means of a device integral
to a mine, which renders the mine inoperative,
but not necessarily safe to handle. In landmines,
this process may be reversible. [AAP-6]

Tiirkge

Kendi Kendini Yok
Etme

Maymin ayrilmaz parcasi olan bir diizenek
vasitastyla, mayini islemez hale getiren, ancak
dokunulmasini emniyetli kilmayan islemdir.
Kara mayinlarinda bu islem tersine c¢evrilebilir.

268

Ingilizce

Semi-Remote
Action

Positive actions that require the EOD operator to
leave the EOD Control Point (CP) and approach
the immediate vicinity of the EO in order to
place an EOD tool which is then
operated/activated remotely once the EOD
operator has returned to the CP.
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Tiirkce

Yari Uzaktan
Eylem

PMKI  operatdriiniin, PMKi  Kontrol
Noktasindan (KN) ayrilmast ve PMKI
operatoriiniin - KN'ye geri dondiikten sonra
uzaktan ¢alistirilan/etkinlestirilen PMKI cihaz
yerlestirmek i¢in PM'ye miimkiin oldugunca
yaklagmasi igin gereken olumlu eylemler.

269

Ingilizce

Sex and Age
Disaggregated
Data
(SADD)

Collection of data which includes details on sex
and age, knowing who is affected — men or
women, boys or girls - and who among them is
the most at risk, and so prevents the services
provided from being off target. Data on the
population affected by the crisis should always
be broken down by age and sex and other
relevant factors such as ethnicity or religion.

Tiirkce

Cinsiyet ve Yasa
Gore Ayristirilmig
Veriler

Cinsiyet ve yasla ilgili ayrintilari igeren verilerin
toplanmasi, kimin etkilendigini (erkek veya
kadin, erkek ve kiz cocuklar1) ve aralarinda
kimlerin en ¢ok risk altinda oldugunu bilmek ve
boylece saglanan hizmetlerin amac¢ dist
kalmasin1 Onler. Krizden etkilenen kisiler
hakkindaki veriler daima, yas ve cinsiyete gore
ve etnik koken veya din gibi diger ilgili
faktorlere gore ayristirilmalidir.

270

Ingilizce

Specified Area

In the context of humanitarian demining, the
term refers to... that area for which mine or
ERW clearance activity has been contracted or
agreed, as determined by the NMAA or an
organisation acting on its behalf.

Tiirkce

Belirlenmis Alan

Insani mayin temizleme baglamimda bu terim,
MMFO veya adina hareket eden bir kurulus
tarafindan belirlenen ve tizerinde maym veya
HKP temizleme faaliyetinin icra edilmesinin
kararlastirilarak s6zlesmeye baglandig alandir.

271

Ingilizce

Specified Depth

In the context of humanitarian demining, the
term refers to... the depth to which a specified
area is contracted or agreed to be cleared of
mine and ERW hazards, as determined by the
NMAA or an organisation acting on its behalf.

Tiirkce

Belirlenmis
Derinlik

Insani mayin temizleme baglaminda bu terim,
MMFO veya onuna adina hareket eden kurulus
tarafindan belirlenmis alanin mayin ve HKP
tehlikelerinden arindirilmast ~ maksadiyla
sO0zlesme yapilan veya lizerinde mutabik kalinan
derinlik demektir.
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Ingilizce

Specified Quality
Limit

(SQL)

In the context of humanitarian demining, the
term refers to ..... an indication of the quality
required from clearance operations.

Note: For acceptance sampling purposes, the
SQL is a specified borderline between what can
be considered reasonable as a process average
and what cannot. It has to be attainable by the
producer (demining organisation) but tolerable
to the consumer (NMAA or contracting agency).

Note: In the case of mine and ERW clearance,
the SQL indicates the average contamination (in
terms of non-conforming items per square
metre) following a lengthy and steady process
run.

Tiirkce

Belirlenmis Kalite
Limiti
(BKL)

Insani mayin temizleme baglaminda bu terim,
temizlik faaliyetlerinden istenilen kalitenin
gostergesidir.

Not: Kabul orneklemesi amaglar1 bakimindan,
BKL, bir siire¢ ortalamasi olarak neyin makul
kabul edilebilecegi ve neyin edilemeyecegi
arasindaki smir ¢izgisidir. Uretici (mayin
temizleme kurulusu) tarafindan ulasilabilir
oldugu kadar tiiketici i¢in de (MMFO veya ihale
kurumu) kabul edilebilir olmalidir.

Not: Mayin ve HKP temizligi baglaminda,
BKL, uzun ve istikrarli siire¢ ¢alismasini
miiteakip, ortalama kirlenmeyi belirtir (Metre
kare basina uygun olmayan maddeler
bakimindan).

273

Ingilizce

Sponsor

The sponsor of an equipment trial is the
authority requiring the trial to be carried out.

Note: This is most likely to be an international
organisation, national MAC, donor or demining
organisation.

Tiirkce

Sponsor

Techizat denemesi sponsoru, denemenin
yapilmasini isteyen makamdir.

Not: Bu genellikle uluslararast bir kurulus,
ulusal MFM, bagisci(dondr) veya mayin
temizleme kurulusudur.
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Ingilizce

Standard

A standard is a documented agreement
containing technical specifications or other
precise criteria to be used consistently as rules,
guidelines, or definitions of characteristics to
ensure that materials, products, processes and
services are fit for their purpose.

Note: Mine action standards aim to improve safety
and efficiency in mine action by promoting the
preferred procedures and practices at both
headquarters and field level. To be effective, the
standards should be definable, measurable,
achievable and verifiable.

Tiirkce

Standart

Malzeme, iiriin, stire¢ ve hizmetlerin amaclarina
uygun olmalarini saglamak tizere kural,
yonetmelik, ilke veya Ozellik tanimlar1 olarak
stirekli bicimde kullanilacak teknik sartname
veya diger kesin Olciitleri iceren belgelenmis
anlasmadir.

Not: Maym faaliyet standartlari, hem karargah
hem de saha diizeyinde tercih edilen usil ve
uygulamalar1 yayginlastirmak suretiyle mayin
faaliyetinde gilivenlik ve verimliligi artirmay1
amaclamaktadir. Etkili olmasi i¢in, standartlarin
tanimlanabilir,  Olgiilebilir,  ulasilabilir  ve
dogrulanabilir olmalidir.

275

Ingilizce

Standart
Operating
Procedures (SOPs)

Instructions which define the preferred or
currently established method of conducting an
operational task or activity.

Note: Their purpose is to promote recognisable
and measurable degrees of discipline,
uniformity, consistency and commonality
within an organisation, with the aim of
improving operational effectiveness and safety.
SOPs should reflect local requirements and
circumstances.

Tiirkge

Standart
Uygulama

Talimatlar
(SUT)

Operasyonel bir gorev veya faaliyeti yliriitme
bi¢iminin tercih edilen veya halihazirda tesis
edilmis olan yontemini tanimlayan talimattir.

Not: Bunlarin amaci, bir kurulus biinyesinde
operasyonel etkinlik ve giivenligi artirmak
amaciyla, tanmabilir, Olclilebilir derecede
disiplin, tekdiizelik, tutarlilik ve ortak
kullanilabilirligi yayginlagtirmaktir. SUT, yerel
ihtiya¢ ve kosullar1 yansitmalidir.
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The document that describes the user’s
Statement of operational needs.
Ingilizce | Operational Need | Note: The SON should be prepared by the User
(SON) who has identified the need, or by a sponsor
276 acting on a user’s behalf.
Kullanicinin operasyonel ihtiyaglarinm
Operasyonel tanimlayan dokiimandir.
Tiirkge | Ihtiyaclar Beyani | Not: OIB, ihtiyact tespit eden kullanic
(OIB) tarafindan veya kullanicinin adina hareket eden
sponsor tarafindan hazirlanmalidir.
The document that provides a detailed statement
Statement of -
CoL . of the characteristics and performance expected
Ingilizce Requirement f the equipment, based on the preferred
(SOR) ot the equipment, P
277 solution.
Intiyaclar Tercih edilen ¢6ziime istinaden, tecghizatin
Tirkge Beyannamesi Ozellikleri ve techizattan beklenen performansin
(IB) ayrintil beyanini saglayan belgedir.
The document that articulates the user’s needs
in broad terms, giving the tasks of the
ingilizee Statement of Tasks equipm_ent and the key chargcteristics, with the
and Outputs (STO) | emphasis on the output required rather than the
means of achieving it, so as to enable full
978 consideration of alternative solutions.
Kullanicinin ihtiyaclarin1 genel olarak ortaya
. koyan, techizatin islevini ve temel 6zelliklerini
Gorevler ve . i ..
Tiirkce Ciknilar Beyant b_ehrten,_ glk_tllarm nasil elde edlleceglnden
(GCB) ziyade, istenilen ¢iktilar1 vurgulayan, bdylece
alternatif — ¢oziimlerin  dikkate  alinmasini
saglayan belgedir.
ingilizee Stockpile In the context of mine action, the term refers to...
A large accumulated stock of EO.
279 . Mayin faaliyeti baglaminda bu terim, biiytik bir
Tiirkge Stok patlayict madde stogunu ifade eder.
: The physical destructive procedure towards a
S Stockpile , : . ;
Ingilizce Destruction continual reduction of the stockpile of explosive
280 ordnance.
Tiirkge Stok Imhas Patlayici madde stogunun siirekli azaltilmasina

yonelik fiziki imha usuliidiir.
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Ingilizce

Submunition

Any munition that, to perform its task, separates
from a parent munition. [AAP-6]

Mines or munitions that form part of a CBU,
artillery shell or missile payload.

Tiirkce

Tali Mithimmat

Gorevini yapmak iizere, ana miihimmattan
ayrilan her tiirli mithimmat demektir.

Demet bomba, top mermisi veya fiize patlayici
yiikiiniin bir parcasini olusturan mayin veya
mithimmattir.

282

Ingilizce

Survey Marker

A durable and long lasting marker used to assist
in the management of marked and cleared land
during demining operations.

Tiirkce

Alan Belirteci

Mayin temizleme faaliyetleri esnasinda
isaretlenmis ve temizlenmis arazi yonetimine
yardimc1  olmasi  maksadiyla  kullanilan
dayanikli ve uzun 6miirlii bir isarettir.

283

Ingilizce

Survivor

A man, or a woman or a child who has suffered
harm as a result of a mine, ERW or cluster
munition accident.

Tiirkge

Kazazede

Maymn, HKP veya kargo miihimmat kazasi
sonucunda zarar gormis erkek, kadin veya
¢ocuktur.

284

Ingilizce

Suspected
Hazardous Area
(SHA)

An area where there is reasonable suspicion of
explosive ordnance contamination on the basis
of indirect evidence of the presence of
mines/ERW.

Tiirkge

Siipheli Tehlikeli
Alan (STA)

PM’nin mevcudiyetini dolayl olarak gosteren
bulgulara dayanarak, mayin/HKP tehlikesine
iliskin makul sliphenin oldugu alandir.

285

Ingilizce

Sustainability

In the context of mine action evaluation, the
term refers to... The continuation of benefits
from a mine action intervention after major
assistance has been completed.

Tiirkce

Sirdiiriilebilirlik

Mayin faaliyeti degerlendirmesi baglaminda bu
terim, biiyiik capli yardimin tamamlanmasindan
sonra, mayin faaliyet miidahalesinden dogan
faydalarin slirdiiriilmesi demektir.

286

Ingilizce

Switch

A device for making, breaking or changing a
connection. [UNMAS IED Lexicon]

Note: A single switch can have multiple
functions i.e. arming and firing.
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Tiirkge

Devre Kesici

Baglanti1 kurmak, kesmek veya degistirmek
maksadiyla kullanilan bir cihazdir.

Not: Tek bir anahtarin devreye alma ve atesleme
gibi birden fazla islevi olabilir=

287

Ingilizce

Systematic
Investigation

A systematic process of applying technical
survey in a SHA/CHA. It is typically used
where there are no areas within the SHA/CHA
that are more likely to contain mines/ERW,
than others.

Tiirkce

Sistematik
Inceleme

STA/TETA iginde teknik kesfin sistematik
olarak uygulanmasi siirecidir. Genel itibariyla,
STA/TETA iginde, maym/HKP bulunma
olasilig1 digerlerine gére daha muhtemel olan
alanlarin bulunmadig yerlerde yapilir.

[T]

288

Ingilizce

Targeted
Investigation

The investigation during technical survey of
certain areas within a SHA/CHA that are more
likely to contain mines/ERW.

Tirkge

0§el Amaclh
Inceleme

STA/TETA iginde, mayin/HKP bulundurmasi
daha muhtemel olan belirli alanlarin teknik kesfi
esnasinda yapilan incelemedir.

289

Ingilizce

Task Identification
Number (ID)

A unique number used to designate a hazardous
area. Task identification numbers shall be
allocated by the NMAA.

Tiirkge

Gorev Tanimlama
Numarasi

Bir tehlikeli alani belirtmek i¢in kullanilan
benzersiz numaradir. MMFO tarafindan tespit
edilecektir.

290

Ingilizce

Technical Survey

Refers to the collection and analysis of data,
using appropriate technical interventions, about
the presence, type, distribution and surrounding
environment of explosive ordnance
contamination. In order to define better where
mine/ERW contamination is present, and where
it is not, and to support land release prioritisation
and decision making processes through the
provision of evidence.

Tiirkge

Teknik Kesif

PM  kirlenmesinin  nerede mevcut olup
olmadigin1 daha iyi tamimlamak, kanitlar
saglamak suretiyle saha devri dnceliklendirmesi
ve karar siireclerini desteklemek maksadiyla,
maym/HKP kirlenmesinin mevcudiyeti, tiirt,
dagilimi ve bulundugu cevre hakkinda, uygun
teknik  miidahaleler kullanilarak  verilerin
toplanmasi ve analizi demektir.
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Ingilizce

Test

Determination of one or more characteristics
according to a procedure. [1SO 9000:2000]

Tiirkge

Test

Bir veya daha fazla 6zelligin bir usule gore
belirlenmesidir.

292

Ingilizce

Test and
Evaluation (T&E)

Activities associated with the
hardware and software.

testing of

Note: Activities include the formation and use
of procedures and standards, the reduction and
processing of data and the assessment and
evaluation of test results and processed data
against criteria such as defined standards and
specifications.

Tiirkce

Test ve

Degerlendirme
(TD)

Donanim ve yazilimim test edilmesiyle ilgili
faaliyetlerdir.

Not: Faaliyetler, usul ve standartlarin
olusturulmasi ve  kullanilmasi,  verilerin
indirgenmesi ve islenmesi, test sonuglariin ve
islenmis verilerin tanimlanmis standartlar gibi
oOl¢iitlere gore degerlendirilmesini kapsar.

293

Ingilizce

Test Site

The site at which a series of test boxes or lanes
are prepared for the purpose of operational
accreditation testing of mine detection dog(s).

Tiirkce

Test Sahast

MAKO’lerin operasyonel akreditasyon testinin
yapilmasi maksadiyla hazirlanan bir dizi kutu
veya yol seridinin oldugu sahadir.

294

Ingilizce

Theft Resistant

Construction designed to deter and/or delay
illegal entry into facilities used for the storage of
explosives.

Tiirkce

Calinmaya Karst
Korumali

Patlayicilarin ~ depolanmasi i¢in  kullanilan
tesislere  yasadist girisi  caydirmak veya
geciktirme lizere tasarlanmis yapidir.

295

Ingilizce

Time

A type of switch that functions after a period of
time.

Tiirkge

Devre

Belirli bir siire sonra ¢alisan bir devre anahtar
tipidir.

296

Ingilizce

TNT (2,4,6 -
Trinitrotoluene)

One of the most widely used military high
explosives. TNT is very stable, non-
hygroscopic and relatively insensitive to
impact, friction, shock and electrostatic energy.
TNT is the most widespread type of explosive
used in mines and munitions.
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Tiirkce

TNT (2, 4, 6-
Trinitrotoliien)

En yaygin bicimde kullanilan askeri yiliksek
giiclii patlayict1 maddelerden biridir. TNT ¢ok
kararli, rutubet almaz ve carpma, siirtiinme, sok,
elektrostatik enerjiye karsi nispeten duyarsizdir.
TNT, mayinlarda ve mithimmatta en yaygin
bicimde kullanilan patlayici tipidir.

297

Ingilizce

Tolerable risk

Risk which is accepted in a given context based
on current values of society.

Tiirkce

Kabul Edilebilir
Risk

Toplumun mevcut degerlerine dayali olarak
belirli bir baglamda kabul edilen risktir.

298

Ingilizce

Trial

A series of tests organised in a systematic
manner, the individual results of which lead to an
overall evaluation of a component, equipment
or system.

Tiirkce

Deneme

Miinferit sonuglariyla, bilesen, techizat veya
sistemin genel degerlendirmesi maksadiyla
yapilan, sistematik bicimde diizenlenmis bir dizi
testtir.

299

Ingilizce

Triangulation

In the context of mine action evaluation, the
term refers to... The use of multiple theories,
sources or types of information, or types of
analysis to verify and substantiate an
assessment. The sources of information may not
necessarily be people but include documents,
maps, photographs, satellite imagery etc.

Tiirkce

Ucgenleme
(Triyangiilasyon)

Mayin faaliyeti degerlendirmesi baglaminda bu
terim, bir degerlendirmeyt dogrulamak ve
kanitlamak icin birden fazla teori, kaynak veya
bilgi veya analiz tiirliniin kullanilmas1 demektir.
Bilgi kaynaklart insanlarla sinirli olmayip
dokiiman, harita, fotograf, uydu goriintiileri ve
benzerlerini de kapsayabilir.

300

Ingilizce

Turning Point

A fixed point on the ground which indicates a
change in direction of the perimeter of the
hazardous area. It shall be clearly marked and
recorded. Buried metal objects should be used
to mark all turning points for permanent future
reference.

Tiirkce

Donme Noktasi

Tehlikeli alanin ¢evresinde yon degisimini
gosteren, zemin {izerindeki sabit noktadir.
Acikga 1isaretlenir ve kaydedilir. Gelecekte
kalic1 referans olmalar1 i¢in, tim donme
noktalarini isaretlemek tiizere gomiili metal
nesneler kullanilmalidir.
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U An explosive bomblet that has been dispersed,
[U] .
ineilizee Unexploded re_leased or otherywse separated _from a
& Bomblet dispenser and has failed to explode as intended.
301 [cEMI ___
Dagitilmis, birakilmis veya kargo biriminden
.. Patlamamug . . . .
Tiirkge sair sekilde ayrilmis ve amaclandigi sekilde
Bombacik
patlamamis patlayict bombaciktir.
Explosive ordnance that has been primed,
fuzed, armed or otherwise prepared for use or
ineilizce Unexploded used. It may have been fired, dropped, launched
& Ordnance (UXO) | or projected yet remains unexploded either
through malfunction or design or for any other
302 reason.
Kapsiillii, tapasi takilmig, kurulmus veya sair
sekilde kullanim i¢in hazirlanmis veya
Tiitkce Patlamamus kullanilmis mithimmattir. Ateslenmis, atilmis,
¢ Miihimmat (PAM) | firlatilmis veya sevk edilmis olabilir. Ancak
islevsel ariza, tasarim veya sair nedenle
patlamamis mithimmattir.
An explosive submunition that has been
' Unexploded dispersed or released by, or otherwise separated
Ingilizce Submunition from, a cluster munition and has failed to
303 explode as intended.
Kargo mithimmattan dagitilmis, birakilmis veya
. Patlamamuis . . . .
Tiirkce sair sekilde ayrilmis ve amacglandigi sekilde
Bombacik
patlamamig bombaciktir.
C . The rates agreed and accepted for specific priced
Ingilizce Unit Rate activity items and quantities stated in a contract.
304 Bir sozlesmede belirtilen 6zgiil fiyatlandirilmig
Tiirkge Birim Fiyat faaliyet kalemleri, miktarlar1 ig¢in mutabik
kalinarak kabul edilmis fiyattir.
The focal point within the UN system for all
mine-related activities.
Note: UNMAS is the office within the UN
305 _ United Nations | Secretariat responsible to the international
Ingilizce Mine Action community for the development and
Service (UNMAS) | maintenance of IMAS.

Note: UNICEF is the focal point for EORE,
within the guidelines of UNMAS overall
coordination.
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Tiirkce

Birlesmis Milletler
Mayin Faaliyet
Servisi (UNMAS)

BM  sisteminde, maynla ilgili  tim
faaliyetlerden sorumlu olan kurulustur.

Not: BM Genel Sekreterligi biinyesinde; yer
alan UNMAS, uluslararasi topluma karsi
IMAS’in gelistirilmesi ve siirdiiriilmesinden
sorumlu olan birimdir.

Not: UNICEF, UNMAS’1n genel koordinasyon
esaslar1  gercevesinde PMRE’den sorumlu
kurumdur.

306

Ingilizce

User

A man or a woman or an organisation that will
operate the equipment.

Note: For the purpose of mine action, the user
could also be defined as ‘a composite body of
informed and authoritative opinions on the
needs of national commercial and NGO users,
today and in the future’

Tiirkce

Kullanict

Techizati igletecek erkek, kadin veya kurulus.

Not: Mayin faaliyeti amacglar1 bakimindan,
kullanict aynt zamanda “bugiin ve gelecekte
ulusal; ticari, STK kullanicilarinin ihtiyaglari
hakkinda, bilgilendirilmis ve yetkili goriisler
bileskesi” olarak da tanimlanabilir.

[VI

307

Ingilizce

Validation

The act of ratification that takes place after a
process of verification.

Tiirkge

Validasyon
(Onaylama)

Dogrulama siirecinden sonra yapilan onaylama
islemidir.

308

Ingilizce

Vector Data

The use of X, Y coordinates to locate three basic
types of landscape features; point, line and areas.

Note: Points (towns, incident locations etc) are
represented by a single pair of X, Y coordinates.
Lines (roads, rivers etc.) are represented by a
series of X, Y coordinate points connected in
order. Areas or polygons (lakes, boundaries etc)
are represented by a set of X, Y coordinates
closing on itself and implying its interior.

Tiirkge

Vektor Veriler

Nokta, hat ve alan olmak tizere arazi
ozelliklerinin ti¢ temel tipini konumlamada X-Y
koordinatlarinin kullanimidir.

Not: Noktalar (sehirler, olay mahalleri vb.), tek
bir ¢ift X-Y koordinat1 ile temsil edilir. Hatlar
(yollar, nehirler vb.) ise birbirine sirayla bagh
bir dizi X-, Y koordinati ile temsil edilir. Alanlar
veya ¢okgenler ise (gol, sinirlar vb.) kapanan
alanin i¢in de dahil edilmek {izere, kendi lizerine
kapanan X-Y koordinatlart kiimesiyle temsil
edilir.
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Ingilizce

Verification

Confirmation, through the provision of
objective evidence that specified requirements
have been fulfilled.

Tiirkce

Dogrulama

Belirlenmis sartlarin karsilanmis olduguna dair
nesnel kanitlarin saglanmasi yoluyla yapilan
teyit iglemidir.

310

Ingilizce

Victim

Persons either individually or collectively

e who have suffered physical, emotional and
psychological injury, economic loss; or

e whose recognition, enjoyment or exercise of
their human rights on an equal basis with
others has been hindered; or

o whose full and effective participation in
society has been restricted by an accident
with a confirmed or suspected presence of
explosive ordnance.

Note 1 to entry: Victims include people killed,
injured and/or impaired, their families, and
communities affected by EO.

Note 2 to entry: The term “victim” carries legal
significance with respect to the APMBC, CCW
and CCM.

Tiirkge

Magdur

Toplu olarak veya miinferiden,

o Fiziksel, duygusal ve/veya psikolojik
travma, ekonomik yasamis kisiler;

e Insan haklarmin diger bireylerle esit
olarak taninmadigi, kullandirilmadigr veya
kullanmas1 engellenen veya

e PM mevcudiyetinin teyit edildigi veya
stiphenildigi bir kaza nedeniyle topluma tam ve
etkin katilimi kisitlanmis olan kisilerdir.

Girdiye Not 1: Magdurlar, PM’den etkisiyle
oldiirtilen, yaralanan ve/veya engelli hale gelen
bireyleri, ailelerini kapsar.

Girdiye Not 2: “Magdur” ifadesi APMYS,
BKSS ve KMS ig¢in hukuki 6nem arz etmektedir.

311

Ingilizce

Victim Assistance
(VA)

<mine action> broader and specific efforts to
address the needs and rights of victims.

Tiirkce

Magdurlara
Yardim

Maym faaliyetleri kapsaminda, magdurlarin
ithtiya¢ ve haklarim1 gozetmek maksadiyla icra
edilen daha kapsamli ve 6zel ¢abalari ifade eder.

95




MMFS 04.10

Mayis 2024
SI'\IFE.)A DILI ACIKLAMALAR
Victim Assistance | Efforts undertaken by sectors other than the
ingilizce Broader Efforts mint_a action sector, _including'del_ivery of VA
(VA Broader services, data collection, coordination, laws and
Efforts) policies
312 Magdur yardim hizmetlerinin sunulmasi, veri
Magdur Yardimi | toplama, koordinasyon, yasa ve politikalar dahil
Tiirkce Kapsaml olmak iizere mayin faaliyeti ile ilginen iskollar1
Calismalart disinda kalan iskollar1 tarafindan istlenilen
cabalardir.
<mine action> services including:
Victim Assistance e Emergency and continuing medical care;
Ingilizce Services ¢ Rehabilitation;
(VA Services) ¢ Psychological and psycho-social support;
e Socio-economic inclusion
313 Mayin faaliyeti kapsaminda,
e Acil ve siirekli tibbi bakim;
Tiirkce Magc_lur Yarc_ltm ¢ Rehabilitasyon;
Hizmetleri e Psikolojik ve psiko-sosyal destek;
e Sosyo-ckonomik katilim hizmetlerini ifade
eder.
Victim Assistance
ingilizce Specific Ef_fqrts Effor_ts undertak_er_l b)_/ the mine action sector to
(VA Specific contribute to facilitating access to VA services.
314 Efforts)
Magdur  yardim  hizmetlerine  erigimin
Tiirkge Magdur Yardim kolaylastirilmasina katkida bulunmak
Ozel Calismalart | maksadiyla mayin faaliyet iskollar1 tarafindan
iistlenilen gabalardir.
A type of switch designed to be initiated by a
Lo - victim’s presence, proximity, contact or activit
Ingilizee | Victim Operated causing a? device tg functio?]/ that may injure o)r/
Kill one or more persons.
315 Bir veya birden fazla kisiyi yaralayabilecek,
Oldiirebilecek patlayici techizatin ¢aligsmasina
Tirkge | Magdur Baslatmal | neden olacak magdurun varhigi, yakinligi,

temasi veya faaliyeti ile baglatilmak maksadiyla
tasarlanmig diizenektir.
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Ingilizce

Visitor

For the purposes of IMAS, a person who is
neither a member of the demining
organisation, nor a demining worker
accredited by the NMAA.

Note: In circumstances where the NMAA does
not have an accreditation system the demining
organisation should determine the status of non-
employees.

Tirkce

Ziyaret¢i

MMFS  amaglart  dogrultusunda, mayin
temizleme kurulusun mensubu olmayan veya
MMFO tarafindan akredite edilmis mayin
temizleme ig¢isi olmayan kisidir.

Not: MMFO’nun akreditasyon sistemine sahip
olmadigi  durumlarda, mayin temizleme
kurulusu, calisan olmayanlarin statiisiini
belirlemelidir.

(W]

317

Ingilizce

White Phosphorous
(WP)

A chemical smoke screening agent which burns
in contact with air, (with serious anti-personnel
affect if the phosphorous comes in direct
contact with people).

Tirkge

Beyaz Fosfor (BF)

Hava ile temas ettiginde yanan, kimyasal sis
perdesi yaratma maddesidir.  (Fosforun,
insanlara dogrudan temas etmesi halinde,
insanlar {izerinde ¢ok ciddi yaralama etkisi
vardir).

318

Ingilizce

Workplace

All places where employees need to be or to go
by reason of their work and which are under the
direct or indirect control of the employer.

Tiirkce

Calisma Yeri

Calisanlarin isleri nedeniyle bulunmalar1 veya
gitmeleri gereken ve igverenin dogrudan veya
dolaylt kontrolii altinda olan tiim c¢alisma
alanlaridir.
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Degisiklik Kaydi
MMEFS Degisiklik Yonetimi

MMEFS serisi standartlar, li¢ yilda bir resmi olarak gozden gegirilmektedir. Ancak bu kural,
operasyonel giivenlik ve verimlilik nedenleriyle veya editoryal amagclarla, {i¢ yillik déonem
icinde degisiklik yapilmasini dnlemez.

Bu MMEFS dokiimanma degisiklikle yapildik¢a, her degisiklik numaralandirilir, tarihi ve
ayrintilariyla asagidaki cizelgeye kaydedilir. Degisiklik ayrica, “degisiklik no. 1°1 igerir” vs.
tabirinin baski tarihinin altina dahil edilmek suretiyle MMFS’nin kapak sayfasinda da gosterilir.

Her MMFS’nin resmi gozden gecirmesi tamamlandiginda yeni baski yayimlanabilir. Yeni
baskiin tarihine kadar yapilan degisiklikler ise, yeni baskiya dahil edilir ve degisiklik
cizelgesinden silinir. Degisikliklerin kaydi yeniden baslatilir ve yeni bir gézden gecirmeye
kadar stirdiirtiliir.

En son degistirilmis olan MMFS, (https://msb.gov.tr/Mafam) adresine yiiklenmis olan
versiyondur.

Swra | Tarih Degisiklik Ayrintilar:

a) Numaralamada diizeltme yapilmustir.
b) 12.10 uyarinca PMRE [EORE] terimi eklenmistir.
c) “MRE Kurulusu” ifadesi “PMRE Egitmeni” ile degistirilmistir.
d) “MRE Ortag:1” ifadesi “”PMRE Timi” ile degistirilmistir.
e) “yetkinlik/yeterlik” ifadesi eklenmistir
24 Mayis | f) “Egitim” ifadesi eklenmistir
2024 g) “Patlayict Madde (PM) isaretlemesi” eklenmistir.
h) “Tehlike isareti” ve “mayin isareti” ifadelerinin yerine “Patlayici
Madde (PM) isareti” eklenmistir
i) “Isaretleme” ve “tehlike isaret sistemi” yerine ‘“Patlayict Madde
(PM) Sinir Igareti” ifadesi eklenmistir.
j) “Insan kalintilar” ifadesi eklenmistir.
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